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ЈОСИФ КОНСТАНТИН ЈИРЕЧЕК 

Истсричари спадају међу научнике којима је најтеже освојити 
.) место у науци које им према њиховим напорима и успесима при- 
(а. У историчарима се веома често гледају неумитне судије свачије 
ошлости, па се, према томе, и њима немилосрдно суди. Обично су 
оштрије судије историчара они који се суда историје с разлогом нај- 
ше плаше. Али и историчари се сами између себе страсно боре за 
)је схватање прошлости, те нису издашни у признавању туђих спо- 


i тај борбени дух и стални сукоби у колу историчара не допуштају 
ни да задремају, а камоли да заспу на постигнутим успесима. Они 
рају бити вазда будни, непрестано изоштравати критички смисао и 
трекидно се ‘ усавршавати у изграђивању својих погледа на свет, 
ошли и садашњи. Веома су ретки они историчари које је мимоишла 



































краја Беча где се родио и одрастао, а то су Сага patria, мила отаџбина 
(I, 4). Разлике између Беча и Прага, с једне, и Бугарске, с друге стране, 
биле су толике да је Јиречек на првим странама Дневника записао као 
општа утисак: Impressions le plus defavorables; salete и простотин (1, 20 ). 
Своју одлуку да пође у Бугарску сматрао је чак као самоубиствену 
(I, 109) и пребирао је у мислима Овидијева Tristia ех Ponto. Прете- 
ривао је говорећи о себи да је „изгубена кариера" (I, 112). Кад би падао 
у очајаље, под ударцима камења, које Бугари за сваким бацају (I, 112), 


















он је налазио једино уточиште у науци. С искреним ентузиаамом сливао 
је све своје жеље у узвик: Наука! Наука! (X, 148); док чита Микло- 
шича, он налази рај душе „Paradisus animae" (I, 121). Када је хтео у 
себи створити празнично расположење, Јиречек се лаћао великих 
историчара, Иродота, Тукидида, Тацита и др. или великих песничких 
дела, међу овима и српских народаих песама (II, 50—3). Поред великих 
класика свих народа и свих времена Јиречек је гутао историјске изворе 
као најмилију лектиру. Њему је најбоља историја онај цвет који се 
сам развија из брижљивог проучавања извора и литературе. Вазда 
усамљен, Јиречек пише пола у шали а пола у збиљи о свом „монашко- 
дервишкоме темпераменту" (II, 268). Овакав његов став у примитивној 
средини, с народом простим али добрим, а с интелигенцијом веома 
лошом и јако уображеном, није могао довести до искрених пријатељ- 
става; Бугари су, мислио је Јиречек, велике рачунџије, али ни он није 
био без те особине. Став што га је он заузимао био је, по његову при- 
знању, држање гордог Европејца према заосталим Левантинцима (II, 
312, 457—8). Последице, наравно, нису изостале — сумњичили су га 
да је аустријска ухода (I, 212—4) и чак да није сам написао Историју 
Бугара него његов отац (I, 172). 

Из Дневника се лепо види како су се у Јиречеку развијале мисли 
о монографијама из српске прошлости и о целој српској историји 
Средњега века. Прва мисао о овој јасно се јавља почетком 1881 (I, 
299), али с неверицом да ће је Јиречек икада остварити (I, 311); он се 
тада плашио да ће остати бедно пискарало. Но ово је била само крат- 
котрајна малодушност, јер мисао о српској историји не излази из срца 
и памети Јиречекове (П, 83,236). Док на њу мисли, он у себи развија 
главне принципе историчкога метода, којих ће се држати у својим исто- 
ричким истраживањима. Њих је поверавао своме Дневнику, у који 
је унео и сврху свога живота с познатим Салусгијевим речима „те- 
moriam nostram quam тахите longam efficere" (II, 315—6), постићи 
да се успомена на нас што дуже сачува. 

Сви Јиречекови планови о научном раду склапани су у сенци 
ваздашњег питања — да ли да останем у Бугарској или да идем из ње, 
које је он енглески формулисао: То go or not to go? (I, 352). Научне 
намере које су се Јиречеку у мутним данима бављења у Бугарској чиниле 
неизводљиве, он не само да је остварио, већ их је и високо премашио. 

Своје мишљење о свима Јиречековим радовима рекао сам у раније 
споменутој расправи. Неумесно би било овде га понављати. Из свега 
тадашњег разлагања ишчупаћу овде само крај и саопштити га ради 
лако разумљиве сврхе. Сви писци о Јиречекову научном раду осећали 
су као своју преку дужност да скрену пажњу на важносг издавања 
Јиречекових списа, било свих, било бар тешко приступачних. Од Југо- 
словена су ту потребу нарочито истицали писци помена Јиречеку, Ма- 
тија Мурко и Фердо Шишић. Ја сам се, са своје сгране, највнше зала- 
гао да се приступи што пре издавању Јиречекова Дневника, његових 
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ују, док је Јиречекова Иеторија Срба дочекала два, 
, издања у преводу Јоваиа Радонића. Српска академија 
је да њено Одељење друштвених наука приступи издању 









КОНСТАНТИН ЈОС. ЈИРЕЧЕК 
Младост и наставнички рад 

Константин Јосиф Јиречек рођен је у Бечу 24 јула 1854, када је 
престоница Хабзбуршке Монархије имала још увек изглед вароши у 
времену Марије Терезије, Јосифа II, Франда I, Фердинанда V, па 
чак и Франца Јосифа I све до изложбе у Бечу, 1873, када Беч почиње 
нагло да се модернизује. Константинов отац Јосиф Јиречек, књижевник 
и политичар, био је у Бечу високи чиновник у Министарству просвете. 
Борба о првенство између многојезичне Хабзбуршке Монархије и Пруске 
свршила се 3 јула 1866 код Кенигреца поразом Аустрије. Хабзбуршка 
динасгија у невољи наслања се на Мађаре, односно на угарске феу- 
далце, и формира 1867 с њима „Нагодбу“, што изазива велико неза- 
доволлтво код немачких либерала у Хабзбуршкој Монархији, али и 
код Пољака и Чеха. Централистично-дуалистичном систему ставлл се 
насупрот федералистичко уређење државе. Франц Јосиф I, најзад, 
после разних покушаја, одлучује се да прихвати принцип федера- 
листичког државног уређења, те је тако 5 фебруара 1871 формирана 
влада грофа Карла Хоенварта, у којој је Јосиф Јиречек преузео порт- 
фељ мшшстарства просвете и вера. 

Упркос енергичног противљења немачких либерала и угарских 
феудалаца, забринутих за судбу недавно склопљеног дуализма, гроф 
Хоенварт ишао је одлучно својим путем. Надлежност земаљских 
сабора била је проширена, пројект закона о народностима у Чешкој 
потпуно је изједначио Чехе и Немце у Чешкој и Моравској у адми- 
нистрацији и настави. Нажалост, одушевљење код Чеха није дуго 
трајало. Сплеткама и интригама на двору оборена је била влада грофа 
Хоенварта 27 октобра 1871. „Чешки народ, говорио је Ригер, један 
од чешких политичких вођа, доживео је тежак удар. Ми идемо на 

сусрет тешким данима и очајној борби“. Услед пада Хоенвартове 

владе Јосиф Јиречек морао је напустити Беч, а са њиме и млади Кон- 
стантин Јиречек у својој 18 години, дубоко потресен овом наглом 
политичком променом. Зет славнога научника Павла Јосифа Шафа- 
рика, по кћери Божени, необично плодан књижевник, дошао је Јосиф 
Јиречек у Бечу у тешње везе са тадашњим виђеним словенским књи- 
жевницима и научницима. 

Брат Јосифа Јиречека, Херменегилд, познат беше као правни 
историк са својих дела „Slovanske pravo v Čechach a na Moravč" и „Svod 








zakonuv slovanskych.“ По матери Божени, кћери Павла Јосифа Шафа- 
рика, дошао је Константин Јос. Јиречек у сродничке везе са Јанком 
Шафарико.Ч) чланом Српског ученог друштва у Београду, издавачем 
архивске грађе Млетачког архива, затим с Јанковим сином Павлом, 
потоњим српским генералом, с којим је Конст. Јиречек одржавао живе 
везе када је овај био питомац артиљериске школе у Бечу. 

Као што се види, млади Константин Јиречек кретао се у кругу 
књижевника и учених људи, што је било од великог утицаја по његон 
потоњи научни рад. Кућа Јосифа Јиречека била је приступачна и госто- 
љубива. Од Срба долазили су онамо Д-р Јован Суботић, Ђура Даничић, 
Д-р Валтазар Богишић, у младим Јиречековим годинама чиновник 
Дворске библиотеке у Бечу, а од 1869 професор словенских права на 
новооснованом универзитету у Одеси. Од Хрвата долазили су М. 
Месић и П. Матковић, од Словенаца чувени филолог Франц Микло- 
шич, затим проф. Чишман, одличан зналац византиског црквеног 
црава, од Пољака правни стручњак Ромуалд Хубе, почасни члан Пе- 
троградске академије наука. Од Немаца Фридрих Милер, професор 
упоредне лингвистике и санскрита, са којим ће Константин Јиречек 
од 1893 бити колега на Бечком универзитету. У кући свога оца упо- 
знао је млади Јиречек и француског геолога Ами Буеа, чувеног са 
свога дела ,,La Turquie d’ Europe“. 

Константин Јиречек већ у седмој години научио је немачки, тако 
да је без муке напредовао у чувеној гимназији Терезијануму 1864—1871. 
Као гимназијалац интересовао се много за класичне језике, географију 
и историју. Споменуо сам да је Јиречеков отац као ватрени присталица 
федеративног уређења Хабзбуршке Монархије много био омрзнут код 
Немаца, због чега је Јиречек, заједно с оцем, морао напустити Беч и 
отићи у Праг. 

На Прашком универзитету слушао је он аустриску и чешку исто- 
рију код Вацлава Томека, писца опсежне монографије о Прагу, нову 
историју код Антона Гинделија, писца опсежног дела о Тридесето- 
годишњем рату, монографије о Рудолфу II, Историје протурефор- 
мације у Чешкој, издавача докумената за чешку и ердељску историју 
и Т.Д. Општу историју слушао је Јиречек код Хефлера, грчку и римску 
историју код Хиршфелда, а код Емлера латинску средњевековну палео- 
графију. У Прагу се К. Јиречек упознао, сем са словенским археологом 
Котљаревским, још и са француским историком Е. Денисом који је у 
Прагу проучавао доба хуситске епохе. Одлазио је, катшто, старом Францу 
Палацком, писцу чешке историје у пет томова (до 1526), издавачу (за- 
једно с П. Ј. Шафариком) иајстаријих споменика чешкога језика и 
вођи чешке федералистичке партије на чешком земаљском сабору. 

Од Јиречекових школских другова споменућу Антона Резека, исто- 
рика и аустрискога министра, Фердинанда Менчика, доцента на Бечком 
универзитету и песника Јарослава Врхлицкога (псеудоним, а право му 
је презиме Фрида). 

Прве своје радове објавио је Јиречек у Часопису Чешког Музеја, 
чији уредник беше горе споменути Емлер, професор помоћних исто- 
рискнх наука. У том часопису објавио је он многе реферате с потписом 











und Bergwerke von Serbien und Bosnien" (Prag 1879). У исто време Ји- 
речек је стални сарадник берлинских „Jahresberichte fur Geschichtswis- 
senschaft“. Али крај свих својих успеха и јако запажених радова за н> 
није било изгледа за успепшу универзитетску каријеру. У факултету 
борили су се ванаустриски и аустриски Немци међусобно, али зајед- 
нички против Чеха у намери да потисну Чехе и постепено створе у 
Прагу чисто немачки универзитет. Јиречек је тачно прозрео немачке 
намере, па је стога прихватио позив бугарске владе новоформиране 
Бугарске за просветног генералног секретара с годишњом платом од 
10.000 лева. Под тим условима начињен је с бугарском владом уговор 
на пет година дана. Додаћу одмах да је Јиречек, дошавпш у Бугарску, 
почео вредно да учи новогрчки и турски језик. 
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„профе- 

филологије и старина“ Константиџ Јос. Јиречек с на- 
ie историју Јужних Словена и њихових суседа. Јиречек 
катедру 1 априла 1893. 


изабран је био Јиречек за правога члана Бечке академије 
те је, као такав, претсгављао Бечку академију на међународном 
су академија у Паризу 1901 године. Сем тога, Јиречек је био 
Архивског савета у Министарству унутрашњих дела. Као такав 
ио је он у неколико махова извештаје о далматинским архивима 
о утицао на уређење далматинских архива. Његова предавања 
895 о најстаријој историји Јужних Словена као и Византије са 
•>м многобројних и разноврсних извора била су : 


te у Далмадији и Хрватској. У Далмацији спомиње он на 
Lucius Ј„ De regno Dalmatiae et Croatiae libri sex 1666 (Am- 
a у Хрватској истиче колико-толико систематски рад Југо- 
кадемије у Загребу, подвлачећи заслуге Рачкога у оцењи- 
с извора за јужнословенску повест. 

даој Европи, истиче Јиречек, добро се сачувала историска 
југоисточној слабо због турске инвазије у централној Угар- 
i Будима. Међутим, у крајевима који нису пали Турцима 
умно је доста историских извора. Обиље грађе осгало је 
(S. Ljubić, Mon. historica Slavorum meridionalium 1—5, 
I, 22). Исти, Commissiones et relationes venetae, vol. I (За- 
J. Šafarik, Monumenta hist. serbica archivi veneti, Гласник 
'штва, вол. 11—15 (Београд 1859—1869). Доста се сачувало 












и у млетачкој Далмацији, док у Дубровачкој самосталној републици 
врло много, и то не само за историју Дубровника него и суседних 
земаља, особито за историју средњевековне Србије. Јиречек навода 
збирку српских повеља у Миклошичевој збирци, Monumema serbica 
(Беч 1858), и збирку Меда Пуцића „Споменици србски" у две кшиге: 
I — 1858, II — 1862; допуна тој збирци К. Јиречека у XI Споменику 
Српске академије наука (1892). 

Богата је грађа сачувана и у светогорскгм манастирима, особито 
у Хиландару, задужбини Стефана Немање. У Бугарској сачувано је 



важни извори за исгорију крсташких ратова (напр. Виљем Тираот) и, 
особито за четврту крсташку војну, Вилардуен својим делом Histoire 
de la conqužte de Constantinople. 

Државни архив у Ђенови није ни близу такст сачуван као у Мле- 
цима због несталних и несигурних прилика онде (В. Макушев, Mon. 
hist. Slavorum meridionalium, I Варшава 1874, II Београд 1882). Досга 
грађе има и у Напуљском архиву. 

Не сме се губити из вида арапска географска литература. 1ако 
Ibn-Cordadbeh из 1Хвека, Massudi из Х1века, Jahja из Ангиохије (XI 
век), где су описани ратови византиског цара Василија II са царем 
Самуилом. 

Едације извора почињу са проналаском штампе. Византиске хро- 
нике почињу се објављивати у XVI и XVII веку. (О том Вас. Гр. Васи- 
љевски у Журналу М. Пр. 1887 и 1889). Знаменита је Editio parisina (од 
1645—1711) под руководством Charles Dufresne sieur Du Cange, чуве- 
ног ca својих речника Glossarium ad scriptores mediae et mfimae lati- 
niratis и Glossarium mediae et infimae graecitatis; ново издање 
Фавра 1883. 

Знаменита су Аси sanctorum трудом Боландаста, са накнадним 
допунама у 16 даљих томова. Важна је збирка L. Muratori, Rerum 
italicarem’ scriptores у 25 томова (Milano 1723—1751). За француску 
историју вал>а навести збирку Бенедиктинца Bouquet „Scriptores rerum 
gallicarum et francicarum“ од 1738—1752 у осам томова, насгављена 






доцније од Француског института до 1894, свега 23 тома. За Јужне 
Словене важан је нарочито D. Farlati: Шупсшп sacrum, I—VIII, 
Venetiis 1751—1819. Ту је важан материјал за црквену историју и гео- 
графију. Многи документи који су у тој збирци публиковани нестали су. 

Знаменита је збирка Monumenta Germaniae historica на којој се 
почело радити иницијативом немачкога државника Штајна. Јиречек о 
том упућује на W. Wattenbach „Deutschlands Geschichtsquellen im Mit- 
telalter bis zur Mitte des XIII. Jahrhunderts, (6. Aufl. 1893—1894). 

Настојањем немачког историка Нибура предузела је Берлинска 
академија ново издање византиских писаца „Corpus scriptorum historiae 
byzantinae“, у Бону 1828 па даље. Међутим, оно је далеко испод пари- 
ског издања византиских писаца. Пре свега, текстови су објављени 
без колационирања текста са рукописима и с непоузданим латин- 
ским преводом грчкога текста. Јиречек, даље, истиче огромну збирку 
Migne „Patrologiae cursus completus“ (латинска серија 217 свезака 
(1844—1856) и грчка серија 166 томова (1857—1866). 

Велике су заслуге чешког филолога Павла Јос. Шафарика који 
је, сем житија Ђирила и Методија, објавио житија Стефана Немање 
од Стефана Првовенчанога и св. Саве, затим неколико повеља и За- 
коник цара Стефана Душана (Pamatky dfevniho pisemnictvi Jihoslo- 
vanftv (Праг 1853; 2 изд. 1873). 

Читав је низ студија о Светој Гори и њеним старинама. Руски 
путгак Успенски дао је списак повеља у Св. Гори, које је обрадио 
Muller у делу „Slavische Bibliothek“. Поред В. Григоровића и Петко- 
вића студирао је руски научник Севастијанов у Св. Гори 1851, 1857, 
1859—60 и фотографисао око 300 повеља. О тој његовој колекцији рефе- 
pircao је проф. Т. Флорински у раду „Абонсше актм“ и Викторов 
„Описб рукописеб" etc. Нарочита пажња обраћена је старинама рускога 
манастира Св. Пантелејмона. Код Срба је знаменита збирка Љуб. 
Стојановића штампана у III књ. Споменика. 

У Бугарској се сачувао мали број бугарских повеља. Шафарик 
je у збирци Pamatky објавио 6 бугарских повеља: 1 од Јована Асена, 

1 од Константина Асена, 2 од Јована Александра и 2 од Јована Шишмана. 

Румунски историк Ј. Богдан публиковао је у Archiv fur slav. Phi- 
lologie, XVII, 544 повељу цара Јована Срацимира. Приручна књига 
за византиске старине је К. Krumbacher: Geschichte der byzant. Litte- 
ratur (Miinchen 1891) и часопис Byzantinische Zeicschrift (од 1892). Правне 
споменике објавио је Zacharia von Lingenthal „Jus graecoromanum" у 
7 томова (Leipzig 1856—1877). Грчки историк Конст. Сатас почео је 
издавати „Bibliotheca graeca miedii aevi“ (Париз 1872 и даље). 

Чотава серија византиских старина публикована је у Лајпцигу 
1тд Тајбнера од 1849 (Bibliotheca scriptorum graecorum et romanorum). 
Фр. Миклошич и проф. Милер публиковали су у Бечу од 1860—1887 
У 6 rabHra Acta et diplomata graeca medii aevi. Грађу из ватиканскога 
архива објавио је А. Theiner, Vetera monumenta Slavorum meridiona- 
lium historiam illustrantia (vol. I (1198—1549) Romae 1863, II у За- 
гребу 1875). Исти Taj'Hep објавво је из Ватиканскога архива Monumenta 
vetera historica Hungariam sacram illustrantia, 2 vol., Romae 1859—1860. 



Римски материјал публиковао је Е. Ферменджин Acta Bosnae ... ecclesi- 
astica, Загреб 1892. Исти: „Acta Bulgariae ecclesiastica“ (1556—1799) 
Загреб 1889. За историју загребачке бискупије важна је Ткалчићева 
збирка „Monumenta historica episcopatus Zagrabiensis saec. XII et XIII“, 
2 vol., Загреб 1873—1874. Јиречек, даље, нарочито наглашава да још 
нису објављени старословенски преводи византиских хроника који су 
важни због терминологије. 

За познавање југословенске прошлости важне су и угарске збирке 
повеља. Тако Fejer, Codex diplomaticus Hungariae ecclesiaticus ac ci- 
vilis, 42 vol., Budae 1829—1844. Затим Codex dipl. patrius, I—VIII, 
у Ђуру и Будимпешти 1865—1891. Важних података има у збирци ,,Codex 
dipl. domus senioris comitum Zichy“ (Будимпешта 1871 и даље). 
Florianus Matth., Fontes historiae Hungariae domestici, 4 vol. (Печуј 
1881—1885) Fraknći V., Matyas kiralv levelei, 2 vol. Будимпешта 1893 
—1895. Затим Швандтнер, Scriptores rerum hungaricarum veteres 3 vol. 
(Беч 1746—1748). Teleki J., Hunyadiak kora Magyarorsz4gon, Пешта 
1852—1891. Wenzel G., Codex diplomaticus Arpadianus continuatus, 
(Будимпешта 1860—1874.) Ha крају овога увода у познавање из- 
вора и стручне литературе спомиње Јиречек збирку писама која су 
штампана у старијим издањима. Тако напр. писма охридског архиепи- 
скопа Теофилакта, онда писма Димитрија Кидонеса, важна за историју 
турских освајања. Он, сем тога, нарочито наглашава да има још доста 
Леаређених и необјављених писама. 

Огромно градиво за познавање извора (Quellenkunde) дели Ји- 
речак на четири епохе. Прва: Римљани и источни Римљани (Ромеји) 
дв-почетка VI века. Друга: (врло тамна епоха) од VI—IX века (словенске 
провале на Балк. Полуострво, Ђирило и Методије). Трећа: (јаснија 
епоха) од IX века па до IV крсташке војне. И четврта, а наиме XIII, 
XIV и XV век, у којој је извора далеко више него у ранијим. 

У првој епохи Балканско Полуосгрво доста добро нам је познато, 
јер за њу има довољно писаца и натписа. Трачани добро су нам 
познати из одличнога списа В. Томашека „Die alten Thraker", објавље- 
ног у Извештајима Бечке академије наука (Sitzungsberichte св. 128, 
130 и 131). О Илирима немамо тако изврсне монографије. Старији 
историци, који тада нису могли искористити још необјављене 
натписе, служили су се само Тацитом и Полибијем и због тога је 
њихово схватање нетачно. У четвртом тому Бекова зборника саоп- 
штени су натписи који се тичу Балканског Полуострва. Димонове 
Mćlanges d’archćologie et d’ćpigraphie, где су натписи из Тракије, 
репродуковао је Th. Homolle у Паризу 1892, док је Рус Латишев 
своју збирку „Inscriptiones antiquae Ponti Еихпи“публиковао у Петро- 
граду. За Босну имамо публикације Карла Пача, а за Србију Каница 
који, као сликар, није много поуздан. 

За античку географију заслужан је X. Киперт својим делом Atlas 
antiquus. Важни су још за познавање Балкана у то старо доба путописи 
у Јерусалим. За ту прву епоху упућује Јиречек на пети том Момсенове 
Римске историје у одељку „Donau-Provinzen“ и на Ј. Јунга „Romer 
und Romanen in den Donauiandern“ (Инсбрук 1877). 









У другој епохи извршена је Сеоба народа. Јиречек упућује на 
законе и едикте римских царева: Codex Theodosianus и на велики 
зборник цара Јустинијана (Codex Justinianeus) и Новеле. За админи- 
страцију ране византиске периоде важне су Notitiae dignitatum из прве 
половине V века. Важна је, даље, збирка натписа из доба владе цара 
Анастасија. 

У тој другој епохи делао је у IV веку најбољи латински историк 
Ammianus Marcellinus, који је описао период од цара Нерве до смрга 
цара Валенса. Изгледа да је Амијан наставио Тацита. У том делу има 
важних географских података као и описа Хуна, Гота и Сармата. Издао 
га је Гардхаузен у две књиге у Лајпцигу 1875. У песника Клаудијана 
има података за Балканско Полуострво. Sextus Julius Africanus покушао 
је да доведе у склад библију са историјом (издао га X. Гелцер 1880). 
Јевсевијева (Eusebius) црквена историја није само црквена историја 
него и табеларни преглед светске историје. Јевсевијеву Хронику (пре- 
ведену на јерменски) наставио је св. Јероним, и она је послужила као 
основа свих потоњих светских хроника. Из Ускршњих таблица развили 
су се летописи (изд. Monumenta Germaniae, t. IX). 

Серију историка отвара Јиречек са Дексипом у III веку који је 
писао историју до цара Клаудија II. Дексипа је наставио Еунапије поч. 

V века. Цариградски патријарх Фотаје из IX века читао је ово дело. 

Историк Олимпиодор ишао је као посланик Хунима. Писао је, 
управо насгавио је, Еунапија до 425. Издаога у изводу патријарха Фо- 
тија Диндорф у збирци „Historici graeci minores“ I, (Лајпциг 1870). 
Зосимос, око 450, приказао је догађаје од Августа до 410. Дело иије 
довршено. Угледао се на Полибија, али је употребио и Олимпиодора, 
Еуагрија и Дексипа. О Приску Јиречек не говори детаљније него упу- 
ћује на Крумбахерову Исгорију визангаске литературе. Малхос, на- 
стављач Приска, писао је пред крај V века. Патријарх Фотије хвали 
овај спис. 

Од црквених историја Јиречек истаче Јевсевија из Цесареје, Со- 
зомена из Газе и Теодорета из Антиохије. Еуагрије наставио је пред 
крај VI века ова дела од 431—494 г. У хроници Јована из Антиохије 
спомињу се први пут Бугари с оне сгране Дунава. Хроника Јована 
Малале, сачувана у изводу, писана око 600 год. а преведена на бугарски 
У доба цара Симеона (Arch. fur slav. Phil. II, расправа од В. Јагића). 

У другој епохи, од цара Јусганијана до Ћирила и Методија, истиче 
Јиречек сш.с Pseudocaesarius-a око 526. У њему се, као суседи Ланго- 
барда и Гепида, спомињу Словени с оне стране Дунава. 

Између писаца те епохе најзначајнији је Прокопије из Цесареје, 
који се 542 налазио у Цариграду. Као очевидац описао је ратове цара 
Јустинијана у 8 књига. Словене и Анте ставља он у Бесарабију и северно 
од Црнога Мора. Говорећи о Херулима он каже да су они морали да 
се пробијају кроз Словене на горњем Дунаву. Провале Словена на Бал- 
канско Полуострво Прокопије сномиње узгред, говорећи о рату с Го- 
тима. Важно је његово дело De aedificiis, али нажалост није се очувао 
опис Далмације, Италије и Сицилије. За нас је важна IV књига De 
aedificiis где говори о балканским земљама, шомињући Хуне, Готе и 









Словене. Родни крај цара Јустинијана ставља Прокопије у Дарданију 
(горњи Вардар). Он спомиње Scupi (Скопље), Ulpiana (Липљан), Na- 
issus (Ниш), Pautalia (Ђустендил) ит.д. Трећи спис Прокопија „Апес- 
dota“ (Historia arcana) нема толиког значаја за Балканско Полуострво. 
Агатије наставио је Прокопија који у свом делу о цару Јустинијану 
приказује доба од 552—558 (издан у Бонском корпусу). Јован Ефески, 
рођен 506, написао је око 594 црквену историју на сирском језику. 
Догађаје је довео до времена цара Маврикија. Од тога дела сачувано 
је само последњих шест глава. У њима је приказано време од 570—583. 
Дело је превео Шенфелдер 1862. Теофилакт Симоката описао је у осам 
књига исгорију цара Маврикија од 582—602 (издао га код Тајбнера 
De Воог 1887). 

Споменутог Агатију наставио је Menandros Protector за време од 
558—582. Није сачуван у целини него само у одломцима (изд. у Бонском 
корпусу). Ту се говори о односима Авара са Словенима и Францима, 
затим о спуштању Словена у Пелопонез. С краја VI века настала је 

Тактика Маврикијева, али не цара Маврикија, него неког западњака 

који је добро знао латински. У 11 глави говори се о начину ратовања 
Словена и Анта. 

Важна су писма папе Гргура I (590—604). У преписци папиној 
са надбискупом Салоне Максимом говори се много о продирању Сло- 
вена у Далмацију (његова писма у Mon. Germ., Epistolae I, II, издали 
Евалд и Хартман). 

Влада пара Фоке (602—610) и Ираклија (610—641) означава крај 
античкога писања. VII век је почетак Средњега века. Ратови са Пер- 
сијом отварају пут Словенима и Аварима. У то време утврдаше се 
Словени на Балканском Полуострву. 626 г. долазе Словени и Авари 
под Цариград. Од 633 г. јављају се и Арапи. Георгије Пизид (из Пизи- 
дије у Малој Азији) у својим стиховима опева напад на Цариград од 
стране Авара и Словена. Напоменућемо да је Теофан у својој Хрон- 
ици употребио стихове Пизида. 

Јован, епископ од града Никиу, писао је светску хронику, важан 
извор за историју цара Фоке, Ираклија и њихових наследника. Сачувала 
се у етиопском преводу, а на француски ју је превео Зотенберг у Joumal 
asiatique, т. 2—14. У хроници под годином 609 каже се да су западне 
провинције варвари много опустошили и да је једино Солун остао не- 
повређен. (Монографија о овој Хроници од В. Златарскога у Збор- 
нику, књ. XI, crp. 145). 

Павле Ђакон у својој Историји Лангобарда (Mon. Germ. Scrip- 
tores гег. Langobardicarum, Хановер 1878) каже да су Словени на 
почетку VII века опустошили Истрију. 641 г. искрцали су се Словени 
код Сипонта у Апулији. Ајо, кнез Лангобарда, ставио им се насупрот 
и погинуо. После тога Радоадд и Гримоалд потиснуше оданде Словене, 
који беху по свој прилици из околине Епидавра. Хроника Томе през- 
витера на сирском језику прича под год. 633 да су Словени опљачкали 

Легенда о св. Димитрију (Miracula S-ti Demetrii) у Солуну та- 
кође је важна за историју Словена. Међутим, Јиречек истиче да је 
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да обраћају Словене у хришћанство. По традицији, Константин је 
формирао ћирилицу и превео библију на словенски. Био је то неки 
нарочити, сада изумрли старински дијалекат. Зову га црквенословен- 
ским, старословенским или старобугарским. Копитар и Миклошич 
тражили су отаџбину овога језика у Панонији, Шафарик, Шлајхер, 
Лескин и руске слависте у Бугарској, Јагић у крају између Солуна и 
Дариграда. Јиречек је мислио тада на крајеве између Родопе и Пинда. 
Да би за тај рад на обраћању Словена у хришћанство добили одобрење 
ОД кренули су Константин и Методије у Рим, где је Константин 
лреминуо 869 године. 


















Руски научник Воров 
У сваком случају љи’ 
лошке моменте излаже с особитим интер 
Не може се утврдити где су Легенде 
Панонији, али не треба сметнути с ума да 
прича и о цариградским приликама, иако ji 
Воронов држи да су Легенде писан 
је, пак, мислио да су Легенде првобитно 
па преведене на словенски. Шафарик и joi 
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I. БЕОГРАД 


Било је прошло п 
љи, у кабини дув 

и су гласно шумели под прозорима, а пароброд је неуморно "брујао 
своју Једноличну успаванку. Мој сапутаик на другој постељи већ је 
посматрао кроз прозорчић слике бледозелених дунавских шумарака које 
су брзо промицале. Овај младић дуге косе и дуге браде и бркова био е 
Словенац, одушевљени родољуб, Словен и соко; био је пропутовао 
аш ишао на Крим и Кавказ, али не због старина, 
i лепих предела, већ по прозаичном трговачком 


цео ОриЈ'ент, а сада је fam и 


„Добро јутро! Где смо то?“ узвикнуо сам. — „Код Сланкамена", 
одазвали су се са доших постеља српски трговци. 

Знате ли какво је обитавалиште паробродска кабина? То је собица 
дугачка и висока отприлике колико човек. Две постелл висе испод 
таванице, две су на поду: горњи гости, који ускачу у постељу, имају 
iyaj главе округло прозорче. Осим умиваоника нема другог намештаја 
Под кабине лежи испод нивоа воде. 


Попео сам се степеницама у празну салу, у чијим се многобројним 
огледалима joiu није огледала шарена гомила различитих источњачких 
и западњачких ношњи. Пожурио сам на палубу; током ноћи прева- 
лили смо велики део пута. При заласку сунца били смо у дивном пре- 
делу код ушћа Драве: свуда унаоколо мрачна прашума, и лево и десно 
широка на хиљаде корачаји, шумна река, нигде ни најмање светлости, 
а неб ° на Д нама препуно звезда, без и најмањег облачка. Сада имамо 
иред очима широку степу и слободан видик. 


На десној обали, у Срему, видимо мало местанце ( 
са старом црквом; над њим се уздижу брежуљци обрасли виноградима. 
Овде je 1691 год. маркграф Лудвиг Баденски до ногу потукао Турке у 
славном боју. С леве стране је не много широко ушће Тисе. Мали па- 
роброд, који је код Сланкамена преузео од нас путнике, баш је одмицао 
v3Bnim« mvM* v ---• -а узвишици усред равне с 


узводно према Сегедину. У даљини, њ. j -- j tpcrt ^„c L -r C nc, 

светлуцао ce бели Тшиел, главно место некадашњих граничарских 


шајкашких * 

Дунав овде тече величанствено широк и на ветру се набира у 
шумне таласе. Десна (сремска) обала изгледа, као и свуда у Угарској, 








ишрима и фесовима. 
сви сређују завежљај 
Пристајемо npej 
место пре важно него пријатно, cs 
страним магацинима, царинарница 
брод до брода. Са обале се чује п 
оријенталски фес. 


Овде се Сава прикључује Дунаву својом огромном сивом водом, 
овде је мало море. На ставама ових двеју великих река шири своје 
травнате мочваре округло острво немачки звано Kriegsinsel. У мочва- 
рама и шумарцима дуж Саве и Дунава стоје аустриске пограничне 
стражаре, чардаци, или дрвене кућице на високом кољу или мале ка- 
мене једноспратне зграде подигнуте на сводовима испод којих упролеће 
протичу разливене воде набујалих река. 

Преко воде пред нашим погледом простирао се целом ширином 
Београд, са шареним крововима, звоницима и минаретима, у чаробној 
лепоти јутарњег осветљења. Млади Срби, са којима сам се упознао на 
броду, са љубазном предусретљивошћу која краси овај крепки народ 
објашњавали су ми где је која знаменита грађевина. 

У Земуну смо били брзо готови. Мало потом пароброд је стајао 
на Сави, која је овде широка око 700 м., под београдским кућама. Било 
је 8 часова; сунце је већ пекло. Опросшо сам се са Словенцем, који је 



















над местом где ове велике реке мешају своје разнобојне воде, диже 
се велика тврђава. Поред дунавске обале простире се пуста турска 
четврт, а поред Саве пространо српско насеље, прави Београд. Место 


краја Дорћола има добрих пола часа хода. 

Странад који први пут ступа на београдске улице са чуђењем 
гледа лево и десно, напред и назад. Овде већ почиње Оријент; са њим те 
упознају очи, уши, нос и ноге. Дуж улица су свуда приземне, непра- 
вилне кућице, покривене олучастим ћерамидама; ту и тамо уздиже 
се лимени кров витког минарета; на сваком кораку невиђене физио- 
номије и ношње, неслушани језици, необична роба. Предња страна 
кућица најчешће је само један велики прозор или боље речено капак 
који се дању спушта и служи трговцу као излог, а ноћу затвара кућу 
Унутра ради занатлија на очиглед свим људима. Овде ћеш видети ста 
новнике свих крајева Балканског Полуострва, па и целе Европе. 

Највише се, наравно, види Срба у живописним народним оделима 
у црвеним фесовима и црним шубарама. Овде има и Срба из Баната 
који више не носе фес, већ филцане или сламне шепшре. Босанци своју 
главу са дугом светлом косом обавијају црвеним или белим турбанима 
Види се ту и Црногорац који се гордо креће у црној капи, фустанели 
плавим чакширама и белим чарапама. После Срба највише има браћ 
Бугара из свих крајева њихове простране отаџбине од Охрида до Варне 
баштована, зидара, млекара, лончара итд.; они лети долазе издалек 
у Србију на рад, и они су за Србију оно што су за Хрватску Словенци 
за Мађарску Словаци, за Беч Чеси. У Београду се чује и мелодичан 
румунски језик, и подунавски и македонски. Крупни Арбанас (Албанац) 
са дугим брковима, говори својим прајезиком, најстаријим на полу- 
острву, који је за филолошко ухо прави магнет. Одрпани Цигани - 










v ce и *?P aBa ™ мазги, који долазе из Турске. На главама школо- 
“™* и по ФРанцуско, моди обучених Срба сијају се париски или бечки 
циливдри. Дугокоси попови штЈгге своја лица од летњег сунца жутим 
сунцобранима. Српске жене по старинском обичају носе црвен фес 
око кога je обавиЈена и учвршћена плетеница. Њихова ношња је укусна 
n' e ” OCraBHai ** ЧеСТ0 и ле,10ТИ Ца обучена по најновијој па- 
’ С3 моде Р ним шеширом и неприродно бујном косом. 
Европске кочи,е престижу сеоска кола. Чете војника са бајонетима 
на пушкама, у Једноставним униформама, одлазе на стражу 

УЛИЦС поилочгше кмдрмом. Ова реч изводи се из 
Т) - добар п > т ' Beha иронија не постоји. Првих дана 
измучи човека калдрма одоздо, а афричко сунце одозго: али се човек 
хГћГпГг— НС ' и ако иде 33 тауком, за етнографским посматрањима, 
ходаће по Београду као по cbojoL соби. Уосталом, неке улице, а наро- 
чито њихови тротоари, већ су лепо уређене по европском начину; али 
многе у удаљениЈим крајевима немају ни калдрме; кад је лепо време 
° Ие ^' Д,И,атаи од ^ ор после тортуре са калдрмом, а кад су блатњаве, 
онда нога не стиже блату до дна. 

По улицама 


_ ливада Koja се простире дуж Саве 

' СПОД и Дииио “ зеленн, али је због мочварних испарења врло 
Н ™.?.!. Иза ,tC се бЈШСта површина широке Саве, за којом су сремске 
Р Ц , а на самом хоризонту тамни обриси Фрушке Горе, чувене 
по њеним манастирлма. На другој страни, преко Дунава, внди се ба- 
натска равница и у њо, бели звоници Панчева. 

Са београдским жсгама не могу се упоредити ни највеће 
прашке врућине. Промене вг 















-- лиџаии (oolanum melongena), велики дугуљасги плодови налик 
на крушку или тикву тамноплаве боје. Једу се кувани или пржени. 
У Једном углу пијаце седе продавачице из Земуна, које се, иако Срп- 
киње, оделом које више^личи на европско разликују од осталих. Ма- 
слац је на целом Балканском Полуострву од Саве до Спарте непозната 
ствар; у Србију се довози из Баната. 

У Београду не само жене већ и мушкарци, често чиновници или 
трговци, иду на трг и погађају се за воће, месо или рибу (као у Италији 
или Грчко,). Мушка и женска послуга скоро је искључиво из Аустрије, 
из Срема и Баната; то су Срби, Немци, Мађари и Словаци. Домаћи 
Србин не иде у службу; за то је сувише горд. 

У Београду има довољно гостионица, али је мали број уређених 
сасвим на европски начин, а живот је у њима сасвим друкчији него 


нема друштвеног живота или да се не брину за општу ствар. Напротив, 
чак и најситнији трговчић свакодневно чита новине; чести преврати 
у Србији, спојени са необичним узбуђењем и врењем међу грађанством, 
пружају више него обилан материјал за страсно претресање политичких 
догађаЈа. 

Скоро свака кућа има своју башту. Биљке у баштама изненађују 
својом бујношћу, која и нехотице потсећа да смо овде за 5" гео- 
графске ширине ближе полутару него у Прагу. Под ведрим небом 










дама је пуно турских натписа. У бившем пашином конаку, једноставној 
двоспратној згради са прекрасним видиком на Београд, Србију и Ау- 
стрију, сада станује српски пуковник, комавдант тврђаве. Ту је затим 
и велика кула са сатом. Највећи број зграда потиче из времена аустриске 
владавине, из доба Карла VI; од тог доба Турци нису ништа ново са- 
градили; слично је и у Турској, у Нишу и Видину, где и топови стоје 
непомерени још од времена принца Евгенија Савојског. 

Падина узвишице на којој је изграђена тврђава стрма је и према 
Дунаву и према Сави. На омањем простору између њеног подножја 
и Дунава лежи доња тврђава; у њој се налазе простране касарне, хамам 
(турско купатило), рушевине турске џамије, а на самој води славна 
и стара кула Небојша. 

Важност Београда лежи у његовој тврђави; историја Београда 
уствари је њена историја. Још пре наше ере келтско племе Скордисци 
имало је овде свој град Singidunum. У римско доба белео се горе на 
узвишици утврђен логор, седиште IV римске легије. У Средњем веку 
досел>ени Словени прекрстили су Singidunum у Београд ; ово име пре- 
ведено је на латински у Alba Graeca, на немачки у Griechisch Weis- 
senburg, на мађарски у Nandor Fejćrvdr, тј. Фердинандов Београд. 
Византинци, наследници Римљана, бранили су Београд догод су могли; 
после њих су овде дуго владали Мађари. Српски владари пренели су 
своју престоницу на обале Дунава тек када су их Турци истерали из 
њихових славних престоница Припгогае, Призрена, Скопља и др. 
Велику славу стекао је Београд за време кнеза Стефана (1389—1427), 
сина витешког Лазара који је погинуо на Косову; Стефан је овде са- 
градио многе цркве и даровао месту привилегије. Кроз цео век затим 
Београд је био главни бедем хришћанства против Турака. Позната 
је одбрана Београда 1456 год., у којој се прославио Јанко Хуњади (до 
данас опеван у јужнословенским народним песмама као Сибињашш 
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Дунава било њихово. Када је генерал Лаудон 1789 год. на јуриш освојио 
Београд, Аустријанци су се у љему опет учврстили на кратко време. 

Године 1806 стигли су под Београд српски устаници. Свитао 
је дан 30 новембра; Турци су још били у дубоком јутарњем сну. Неки 
Конда, по једнима православни Арбанас, по другима Бугарин из под- 
балканског Сливена, са Узун-Мирком и пет јунака, у рану зору пре- 
бацио се преко бедема. Било је баш време Бајрама, турских празника. 
Конда је неке стражаре преварио својим знањем турског језика, а неке 
побио; његово пуцање турска посада држала је за уобичајени знак 
почетка Бајрама. Нато су Срби упали кроз отворене капије и после 
страшног покоља освојили цело место. Тврђава се држала још неко 
време. Гушанац Алија, некадашњи поглавица разбојничке дружине 
крџалија, отпловио, је исгина одмах за Видин, али је Сулејман-паша 
са четом од 200 јаничара тек почетком године 1807 био глађу принуђен 
да се преда. Срби су му обећали слободан одлазак у Турску, али је 
успут био из заседе нападнут, а његови војници сви посечени. Разгнев- 
љсним Србима то није било доста; гасили су жеђ за осветом тродневним 
убијањем Турака у Београду. После овог дивљег клања, прича Вук 
Караџић, толико је било турских удовица и сирочади по улицама да се 
од њих једва могло проћи. Глад их је натерала да просе. Најзад су бшш 
отправљени бродовима у Видин. Успут у Поречу војцода Миленко 
Стојковић зауставио је бродове и одабрао најлепше Туркиње. Срби 
су Турцима тада пуном мером враћали све што су они и њихови преци 
препатили од Турака. Исге године војвода Петар Добрњац у Параћину 
зауставио је цело турско посланство, заробио посланике и њихове 
слуге и пошто им је све узео, он их је „поспао Алаху“. 

Срби су подлегли Турцима 1813 године. Букурешки мир, који 
су годину дана пре тога склопили Руси и Турци, оставио је Србе без 
заштите Турцима на милосг и немилост; за даљи отпор иије било до- 
вољно снаге. Карађорђе је пребегао у Аусзрију, а Турци су посели 
целу Србију. Али је већ после две године (1815) дигао главу Милош 
Обреновић и Турке коначно истерао из земље. 

Из касније историје Београда нарочити помен заслужује бом- 
бардовање 1862 године. За спорове између хришћана и Турака узрок 
се могао наћи свакога дана. Турци су себи насилно присвајали право 
на посаду и полицију не само у турској четврти већ и у самом српском 
месту, које је тада било опкољено бедемима. Турски војници у по- 
дераном оделу чували су полусрушене капије, турска полиција имала 
је своје седиште на „великој пијаци", неколико корачаји од српске. 
Турске ноћне страже по источњачком обичају тражиле су од сваког 
хришћанина да носи собом фењер. Ко би био ухваћен без фењера, пре- 
седео би ноћ код Турака у смрдљивом затвору. 

Увече 16 јуна дошло је до свађе на чесми између српских дечака 
и турских војника; Турци су убили неколико дечака. Српска полиција 
затворила јеубице. Вестсекаомуња разнелапограду. Турциихришћани 
латили су се оружја. Почела је борба. Турци су се забарикадирали у 
цамијама и својим кафанама, а Срби су јуришали редом на све турске 
зграде; при месечини борба је трајала скоро до јутра. Најзад су Срби 




ударили на турску полицију где се било затворило око 300 наоружаних 
Турака, војника и цивила. Енглески конзул Лангворт излажуђи свој 
живот опасности најзад је својим пзсредовањем довео до мира. Између 
даа реда српских војника Турци су се из полиције повукли у тврђаву. 
На челу ове поворке ишао је министар Гарашанин и иносграни кон- 
зули, пред којима су ношене њихове засгаве. 



на несрећни Београд; 

i )с изгорело. чак на - 

куће турску ђулад кој) 

, жене и деца бежали 


у мокролушко) долини и у околне шуме. У Земуну су све куће биле 
препуне избеглица; бродови иису стизали да превезу преплашени свет. 
Људи и војска су затим све улице заградили снажним барикадама. 
Поподне je паљба престала; Савет је кнезу Михаилу дао диктаторску 
се спремало за рат; уз 8.000 присутних војника придружило 
се 20.000 наовужаних људи из целе околине. Добровољци су навирали; 
створена je бугарска легија. У турским провинцијама, нарочито у Бу- 
гарској, хришћанска paja чекала је тада да плане општа револуција 
за ослобођење од турског јарма. Али је у септембру обновљен стари 
мир. Турци су Србима препустили целу своју четврт, као и поједине 



















Богу. 

Ипиш смо даље спуштајући се источно ка Дунаву. Стигли смо 
на Дорћол. Прошли смо иамеђу бедних колибица. у којима су се сме- 
стили хришћански продавци; то су остаци некадашњег турског базара. 
А далл затим само су гомиле рушевина, пропале колибе, бујан коров, 
и ту и тамо група нових кућица. Упутили смо се према једној великој 
џамији. Док је била у добром стању, била је диван споменик маварског 
сгала; сада по њој расте коров, унутра се каткада склања стока, а зи- 
дови се из године у годину руше; на њима се могу разазнага трагови 

арапских натписа и грубим потезима изведене слике које претсгављају 

некакво дрвеће. Уз џамију диже се к небу порушено минаре; његов 
мали кров још сија на сунцу, али камена галерија са које је некада 
хоџа развученим гласом сазивао верне на молитву већ је напола сру- 
шена. Хтели смо да утврдимо какав је изглед са минарета, али већ на 

уским врагама сачекао нас је одвратан смрад и велика хрпа разног 

птичијег перја — био је то главни стан куна и творова. 

Недалеко одатле дижу се много жалосније рушевине палате 
принца Евгенија Савојског. Још пре двадесет година могло се видети 
да је ова дивна грађевина достојан парњак другим двема Евгенијевим 
палатама које су данас главни украси Беча, Белведеру и Минисгарству 
финансија у Himmelpfortgasse. Турци, непријатељи свих вишеспратних 
грађевина, оставили су ову дивну палату да опусти. Њени моћни зи- 
дови служили су као ослонац дрвеним колибама и дућанчићима. Унутра 
су падале таванице и високо се нагомилавали шут и ђубре које је овде 
осгављала стока коју су ту склањали. Последњих година највећи део 
су порушили Срби, који разносе материјал за зидање; једвасе познаје 
где је било прочеље и колико је било спратова; на шуту се зелени 
велико дрвеће и бујан коров. Штета је што српска влада није овој 
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Часопис друпггва Гласник излази у неодређеним размацима, 
обично двапут годишње, у свескама од 20—30 табака, у лепој и чистој 





















Икаодрнсавгашикао!^ 0 о 69 ГОД ’ б "° је Јова " Га*ри*>вић, познат 

ег^гк г згод - ка ° лекар - за ™ ' е ду^ nS;«^ 

фесор истори)е на Лице)у, док ни )е најзад наименован за библиотекаоа 
Шртдне библиотеке. Ревносно се бави археологијом, нароТто^ 
мизматиком; београдски Музеј и друте установе су основане углавном 
његовим залагањем. Његовим старањем шшсан је и издан всјшки бтки' 
старшс споменика; „здао је две свеске повеља из ар^ве М^Ге 
Републике, ко )е се тичу историје јуисних Словена. 

Одосталих бео^адских научника треба „а првом месту споменути 
ЂуруДаничића^Џка Караџићевог, р ОДО м из Новог Сада, био је најте 

S™ OP noc^ пата “Ј ИСТ0 BpeMe “ !<peTap друштва, док није HanyS 
иеоград после рата за правопис. Када је у Загребу (1867) била осно 
вана Југошшвснска академија, постао је њен секретар Он ie довео 

Изта^ГчиТ*' ^ 33 ЈСЗИК И П Р“> К °)У Је -почео ,ош Д в“ 
Ј-идао je читав низ старосрпских споменика, старосрпски оечник игто 
ри)У српског језика, граматику ЧЈПскохрв^тск^е^ ТоТ је пш 
пута шгампана ћирилицом и латиницом), превод Старог Завета и много 
знача)ни)их књижевно-историских и филолошких расправа У Дани 

=5r=T=S£?*-"s==re 

управ™Гн а пп1^ К К 'к СТОЈт Нмакотћ ’ Р ани ) е професор Лицеја и 
свете Orr „. Р Г?! оиолиотеке, сада већ по други пут министар про- 
свете. Од његових списа поменућемо историју и библиографију сопске 
К^шсевности, ф„зиоло™ју гласова cpZor језика 
Јптературе свих иарода (по Шеру). Велики број његових оригага^шх 
расправа и издања старих споменика налази се у Гласнику. 

тако И наутмике Чн« 3 « У кнежевини спадају 
такође Чедомиљ Mujatuomh, сада министар финансија који ie nacTm-Z 
?ZZlZT m ° i npHBp ??H' ° ™P°i « трговим“о финанот! 
)ама и општој историји; Милан Милићевић, чиновник у Министапгтпс- 
просвете, редактор педагошког часопнеа ш»™ ! 


много радова из своје сгруке „а српском,' латаис^оТи ‘^тајан!ком 

школе^™■ СаДа BCh У Музе ' Ј смештен У четири дворане „Велике 
школе . У првоЈ дворани видимо изложбу старинских мачева затим 
arfjBe српских Јунака Јакшића и Бранкомћа, 

^бњу грчког устаника итд. Овде је и глинена њточа донеТсГб^^е 

У другој дворани распоређена је веома богата збипка кептпи^, 
грчких, римских и старословенских старина. Ту су античке наруквице! 






Србија, 



галериЈа вођа и Јунака српског устанка, са радовима сликара Дим. 
Аврамовића, Ст. Тодоровића и Уроша Кнежевића. Ту су кнежеви 
Карађорђе и Милош Обреновић, њихове породице, Хајдук-Вељко, 
јуначки архимандрит Мелентије, четири паметна Ненадовића, Симић, 
Узун-Мирко, Цинцар-Јанко, Чолак-Антић и др. Прекопута њих висе 
слике научника, Вука Караџића, Милутиновића, Даничића, Доситеја 
Обрадовића, нашег П. Ј. Шафарика (од сликара Лакатарија из Новог 
Сада) итд. 

Остале просторије ове народне зграде заузимају Гимназија и 
Лицеј. У Србији постоје две потпуне седморазредне гимназије, у Бео- 
траду и Крагујевцу; нижих гимназија има пет: у.Београду, Шапцу, 
Пожаревцу, Зајечару и Неготину. Лццеј или Велика школа има три 
факултета: правни, филозофски и технички; професора седамнаест, 
студената око двесга. Ову установу са пуно наде основао је кнез Милош 
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иного учињено. Нарочити потстицај томе дало је оснивање Загребачког 
универзитета братског хрватског племена, које је са Србима спојено 
јединством књижевног језика. 

Пошто смо проговорили о српским научницима и школама, 
не смемо ћутке да пређемо ни преко белетристике. Ова изгледа има 
више услова за развој код банатских Срба него на тлу кнежевине. 
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—1839, 1859) често се претварала у деспотизам. Нећемо, међухим, пори- 
цати да је Милошев гвоздени поредак знатво помогао земљи и да је 
он дао Србији прве путеве, школе, гимназију, Лнцеј, мкоге цркве, 
штампарије, почетке војске, политичку и црквену администрацију итд. 
Али је аустриско законодавство примљено без довољног обзира на 
специфичносг и потребе земље. Тако је, например, сгарословенска 
породична заједница ( задруга ), која у Србији траје и до данас, сасвим 
изгубљена из вида при састављању закона. То је потом постало узроком 
многих незгода. Осим тога, храбри поглавари и војводе који су се бо- 
рили за српску слободу нису били задовољни Милошевом самовладом. 
Њихова тежња за независношћу замало што није дошла главе младој 
кнежевини. Дошло је до великог превирања, које је довело до збаци- 

вања Обреновића и успостављања Амксандра Карађорђевића (1842 

Постојање двеју династија, чији оснивачи имају подједнаке за- 
слуге за ослобођење Србије, знатно је доприносило несређености при- 
лика у земљи; оно је увек било добродошло средство свим личним 
интригама и туђим утицајима, који су подривали праве народне ин- 

За Балканско Полуострво млада Србија је од огромног значаја. 
Не зову је узалуд многи „југословенским Пијемонтом“. Очи све „раје“ 
словенског језика већ пола века управљене су на оно што се дешава 
у Београду и Крагујевцу, утолико више што је нада коју је она раније 
полагала у Русију знатно ослабила пошто је била изневерена после 
Кримског рата. Оно што се дешава у Београду, на Двору и у Скуп- 
штини, много је важније за решење Источног питања него оно што 
се дешава у Букурешту и Атини; између јуначке Црне Горе и Србије 
већ одавно постоји сагласност. 

Није дакле чудо што европске велике силе од првих дана српске 
слободе раде на томе да дођу до одлучног утицаја на српску политику. 
Благодарећи борби странака лако су постизале овај свој циљ, исгиску- 
јући једна другу. А то за младу кнежевину претставља нов извор 
опасности. Осим аустриског утицаја у Београду је активан и пруски, 
који је у суседној Румунији већ знатно ојачао. Посебну улогу играју 
блиски по својим циљевима интереси Мађарске, Турске и Енглеске. 
Руси овде развијају вештину своје дипломатије и познато је како је 
важну уло1у за време Карађорђа имао генерал Родофиникин, а за време 
кнеза Милоша конзул Вашченко. Народним интересима најпогоднија 
је источна политика Француске. 

Најлешпе доба Србије била је владавина просвећеног кнеза Ми- 
хаила Обреновића (1860—1868). Његова популарност је била огромна. 
О њему се и данас говори с поштовањем, а његова слика у Београду 
може да се види на сваком кораку у прозорима и излозима. Његова 
главна брига било је материјално уздизање земље, исељење непожељних 
турских насеља и гарнизона и уздизање одбранбене моћи. За његове 
владе организована је и увежбана вародна војска, којој припадају сви 
Срби од 20 до 45 година. Цело Балканско Полуострво упирало је очи 
У н>ега. Он је Турке потпуно иселио из Србије. Изгледало је да се ближи 
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грчки конзул. Претставници великих сила приређују зими балове на 
којима се састају сви они који се у Београду истичу положајем, богат- 
ством и образовањем.. 


На крају ћемо проговорити још о разонодама Београђана, о по- 
зоришту и Топчидеру. 



стигло врхунац када су на крају Срби, узгрмљавину пушака, јуришали 
на београдску тврђаву... 


У околинн Беш-рада најинтересантније место је 'Гопчидер, скривен 
пријатној долини западно од града. Пут до њега води прашњавим 













пажњу је нарочито привлачила интересантна, већ досга оштећена 

слика која се налазила у једном углу; на њој је ириказан босански 

бег, потурчени Србин, који седећи прима писмену поруку из руку гла- 
соноше на коњу, а око њега су оружници и чибукџије и у позадини 
два бедна босанска сељака, хришћана. 

Из дворане се улази у капелу, у којој је Милош импровизовао 
гласно своје молитве. Тамо је и тајна преграда, у коју је одлазећи у 
прогонство сакрио просфору (хостију), коју је по збацивању Кара- 
ђорђевића и свом поновном ступању на престо опет нашао. Ту је затим 
и соба у којој је умро. Енергичан владар који је, иако никада ништа 
није учио, повео свој народ у нов победоносни устанак и који је толико 
година владао аутократски, живео је врло скромно. У овој соби се 
виде његове много пута крпљене ципеле, беле чарапе, мухобија коју 
је сам направио итд. Ту је и један његов одличан портрет и посмртна 


Недељом и празником парк је необично жив. У њему се налази 
споменик повратку Обреновића 1859 год. и мраморни киоск подигнут 




































су одвајкада логоровали сви који су долазили да освајају Београд; 
Турци, Аустријанци и Срђи; ту су били и Срби 1806 када cv осва- 
јали Београд. 


Иза Врачара избили смо на крагујевачки друм. Он је саграђеи 
одавно, за владе кнеза Мнхаила, из стратешких разлога, ради превоза 
топова. Српски друмови, којих нема много, добро су грађени. Успон 



типшни она оставља невероватно жалостан и меланхоличан утисак. 
Упочетку се види неколико винограда, нешто пшенице и кукуруза, а 
иза тога је нашироко и надугачко пусто тле на коме нема ни њива, ни 
ливада, ни винограда, већ свуда и на све страие коров и шипражје. 
Козе и овце пасу у стадима и брсте младе храстове. Пастирима за скло- 
ништа служе т.зв. мандре, тојест кровови сплетени од сувог прућа и 
























ска натписа из III в.н.е., али су они донети као материјал вероватно 

са неког другог месга. До врха води пут са остацима старе калдрме. 

Са града је величанствен поглед не само на Србију већ и преко Саве 
и Дунава на Аустрију. На Ђурђевдан се ту одржава велики народни 
скуп са певањем и играњем. 

Прошавши поред две мале кафане, стигли смо после вожње од 
око три часа до самог подножја Авале. Овде у пустој шуми сгоји „ме- 
хана“, где смо се за часак зауставили. Осим поцепаног механџије, који 
може да послужи само кафу и ракију (шљивовицу), нема овде ничег 
вредног пажње. 

После неколико минута кренулИ смо журно даље. Скоро цео сат 
пут обилази око Авале, тако да је човек може лецо разгледати са свих 

На падинама планике виде се као неки 


ровови. Рекли су м 











































гриви; јахач на коњу изгледа као џин. Често се срећу каравани мазги 
који долазе из непроходних крајева око Ужица, Ибра или чак из 
Турске; са њима иду пратиоци наоружани пиштољима и пушкама. 

Народ је свуда одевен у живописну народну ношњу. Мушкарци 
носе црвен фес (наравно, често потпуно избледео), гуњ, јелек (јечерме), 
белу кошуљу која се носи одгоре као грчка фустанела, затим беле гаће 
и на ногама опанке. Брада се не виђа, али бркове носе сви. Око појаса 


Лов је потпуно слободан; зато се осим ретких зечева или препелица 

тешко нађе друга дивљач. Жене у северној Шумадији носе кошуљу 
дугу до земље, а преко ње напред и позади прегаче, венпо извезене 
разним народним шарама; уз то гуњ и опанке. Удате жене носе позади 
на глави шарену мараму, која виси низ леђа. Уосталом, сваки крај 
има своју посебну женску ношњу; у многим крајевима носе се, например, 
капе са нашивеним парама. Женски појасеви имају тешке коване украсе; 
п ипни примерци могу се видети у етнографским збиркама Београдског 
музеја. У Србији се не виђа босо становништво, осим деце. Домаћи, 
а великим делом и пољски рад обављају углавном жене; зато се међу 
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скоро искључиво Цинцари. Многи раде као кириџије, одржавајући 
својим коњима трговачке везе по овим беспутним крајевима. Врло 


су предузимљиви и изванредно вешти да лако зараде новац; у том 


разасути и премда им се дру! 
родности са дивљења достојн 
и немају литературе. Физио! 




у „бисагама". 

Рачун механџија саставља напамет, при чему путника цени по 
оделу и лицу. Са новцем странац у Србији има доста тепшоћа. Пре 
свега треба напоменуги да овде нема папирног новца и да стране банк- 
ноте нигде не примају. Све се рачуна на грошеве (турски пијасгер), 
којих иде 12 на један аустриски златник. Грош се дели на 40 пара. У 
оптицају су сгари и нови сребрни и златни новци свих држава, енгле- 
ски, француски, турски, аустриски, амерички, али најчешће руски. 
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хамеданци верују да им се оваквим човеиољубивим делима отварају 
врата раја и вечног блаженства. 

У шуми путници себи крате време пуцањем из пиштоља или пе- 
смом. Ту се најлепше могу оценити јуначке српске песме. 

Каткад се у шуми срстне наоружан пандур. У Србији и у највећој 
пустињи нема опасности од напада. Безбедност је овде несразмерно 
већа него у Мађарској, да не кажем у Турској. 






















отвара само према истоку; на ту страну тече поток Раља и у том правцу 
могао се видети у даљини бео црквени звоник. Широка долина покри- 

















Српски Цига ппд којпх има 25.000 душа, говоре својим језиком који 
припада аријевским језицима индуских сељака. Овај чудан народ 
дошао је у Европу у XIV веку преко Персије и Јерменије. Од се најпре 
насеЈшо у Грчкој, а затим у јужнословенским и румунским земљама. 
Грчке, јужнословенске и румунске речи налазе се у језику свих европ- 
ских Цигана чак и у Шпанији и Енглеској. У Србији се Цигаиин још 
издалека позна по начину говора. Он и српски говори невероватно 
брзо, док српски сељак увек говори полако. Међу младићима и де- 













































проживели весело по неколико година, а затим код куће и не позна- 
јући потребе своје земље заводили реформе, врло често наопаке, а 
најчешће се бринули само за своје интересе. Турски је познавао врло 
добро. Вредноћу и вештину Бугара много је хвалио, што је код Срба 
ретко, јер су они из претераног патриотизма обично неправедни према 
својим суседима и потсмевају им се. Сутрадан смо заједно путовали 
до Крагујевца. 

Устали смо у рано јутро. Трговац је механџију дочекао са Трдњом 
јер целу ноћ није спавао од разних паразита који су боравили у његовој 
постељи. Ја сам ту незгоду срећно избегао. Спавао сам, наиме, умотан 
У сво ) плед на великом белом чаршаву којим сам био покрио целу по- 
стељу. 

О тоалети морам да испричам нешто заннмљиво. Путнику донесу 
празан лимени умиваоник. Механџија викне свом момку: „Хајде да 
полијеш господину!“ А момак из бокала полива путницима руке, а 
некима и главу. То је домаћи обичај. 

За доручак се пије црна кафа. О овдашњој црној кафи треба 
странца потсетити на то да се шољица (филџан) никад не сме испити 
до дна. Кафа се туца у авану, кува се у лонцу и не цеди се. Делићи 
кафе сталоже се на дну. 

Почело је седлање и презање. Вожња почиње у 6 сати изјутра, 
а у 6 уВече се завршава. Каравани не иду више од 8 часова. По заласку 
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живот. Нато је султан Селим III послао дахијама фермаи и запретио 
им ако не престану да плаше рају, да he послати на њих војску, не му- 
слиманску већ другог народаЈ друге вере, која he с њима да се обрачуна 
како се још нико никад није с муслиманима обрачунао. Дахије су слу- 
тиле да ће против њих бити наоружана раја и хтеле су то да предупреде. 
Фебруара 1804 у целој земљи су изненада препаднути и поубијани сви 
поглавари и родољубиви калуђери. Тополског кнеза Карађорђа, чу- 
веног већ од раније по храбрости и одлучности, опоменуо је Турчин 
Ибрахим, ханџија из Тополе, његов пријатељ и побратим, тако да је 
Карађорђе на време побегао у шуму. Шуме су се напуниле хајду- 
цима, из шумадиских шума одјекнуо је глас освете по целој земљи. 
Карађорђе је изабран за врховног вођу. Уз помоћ султанове војске 
уништена је дахиска власг у Србији. Турци су затим позвали Србе да 
се с миром разиђу кућама. Наоружани Срби, међутим, хтели су себи 
да извојују слободу. Започевпш борбу против Порте, после сјајних 
победа, заиста су остварили ослобођење отаџбине. 

Топола лежи у долини и састоји се уствари од једне улице. У 
средини се налази стари српски град, доста велики,' са четири куле. 
У једној кули је „читаоница", како означава велика плоча. Из друге 

расте доста дебело дрвеће, по чему се може закључити да је већ одавно 

порушена. У дворишту града расте трава; ту у малој кућици станује 

поп. Мало даље је црквица у византиском стилу и гробље. На њему 
под црвеном плочом почива први ослободилац Срба. Нешто дал* стоји 
Карађорђев конак, оријенталска грађевина са баштом и стакларом. 
Он је овде становао уколико није био потребан у Београду или на 
бојишту. 

Његово оружје видео сам у Матици српској у Новом Саду : фран- 
цуска пушка, два данска пиштоља, турски јатаган, позлаћене фишек- 
лије (торбице за метке) и сабља чији латински натпис показује да по- 
тиче из доба принца Евгенија. Ову сабљу, кад и живот, изгубио је 
неки племић у несрећној борби с Турцима; Турцима ју је отео Кара- 
ђорђе у славном боју на Мишару, којим је почео низ славних српских 
победа. Некада је било живо пред тополским конаком. Овде је одје- 
кивао говор храбрих витезова и рзање оседланих коња. Сада су узвици 
и песма одавно умукли. У конаку је пусго; прозори су заковани. 

Тополски конак видео је различите сцене у својим одајама. Јср 
Карађорђе није био дипломата васпитан у салошша, већ човек од дела, 
васпитан на пољским радовима и у крвавим бојевима. Вук Караџић 
прича како се он ту, у Тополи, објашњавао са својим старешинама. 
Једном је, каже, огорчен због нечега позвао себи Илију Марковића, 
министра (попечитеља) правде и Миљка Радоњића, министра ино- 
стравих послова, одвео их у једну собу, дохватио столицу и поломио 
је на комаде о леђа ове господе. То је било 1811 године. И о старом 
кнезу Милошу путник може да чује неисцрпно богатство сличних 
анегдота. 

Из Тополе се долази у дубоку и уску долину немирне Јасенице, 
која се улива у Мораву; друм серпентинама силази доле до воде, а 
затим се пење на брег. Крај моста стоји неколико џиновских ораха. 










Од Западноевропљана слушао сам да им је Србија, када су из 
Аустрије путовали у Турску, изгледала као пустиша; када су се, ме- 
ђутим, враћали из Турске, нарочито са Косова или из Босне, видели 
су у њој рај, јер би стигли поново међу људе који у гостионицама седе 
на столицама, једу из тањира и употребљавају виљушке. 


III. КРАГУЈЕВАЦ 

Крагујевац, далеко од граница, подигнут у самој средини 
земље, био је главно место српске кнежевине, док је Београд сваки 
дан стрепео од тога да ли he турски топови са високе тврђаве, по ћефу 
падишаха или његових паша, почети своју дивљу, уништавајућу му- 
зику. Довде, у дубину шумадиских дубрава, не допире око радознале 
Европе. Ту се и данданас с времена на време састаје Скупштина и, 
што је нарочито важно, овде постоји арсенал у коме се одавно врше 
припреме за ствари којима ће будући часови бити сведоци. 

Крагујевац нема ни Кремља ни Вавела нити било каквог велико- 
лепног капитола који би се беласао над крововима зграда. Придошлицу 
овде не очекује ни шума звоника ни купола, нити шарена смеша разно- 
бојних кровова и прочеља великих палата са многим прозорима. На- 
против, путнику кош се приближује од Београда звучи као невероватн 













бајка тврђење да се ту у близини, у тим дубравама, скрива велико место. 
Не видиш га док ниси у њему. Ову неугледну спољашњост надокна- 
ђуЈе прекрасна околина јер Крагујевац лежи на обема обалама Лепе- 
нице, притоке Мораве, у огромној котлини која је свуда унаоколо 
окружена шумовитим планинама. Са тих околних планина може се 
видети пола Србије. 

Београд је Европа. Али ако хоћете да видите право српско месго, 
идите да видите Крагујевац. Он је доста велики, али се за дан или два 
може потпуно прегледати све што је у њему значајно. Кућице су при- 
земне, углавном дрвене, са баштама испред и позади; улице су чисте 
и угледне изузев, наравно, калдрму. Зато је први утисак на странца 




пама на раменима. Како скромну цену имају још увек намнрнице у Србији, 
о томе ево ј°ш само једног примера; ока (2 х / 4 ливре) најкрупниЈ'их тамно- 
жутих крушака стаје овде 2 аустриске крајцаре. 

Из чаршије се долази у циганску махалу (четврт) која је и овде 


црнооким циганкама и по уобичајеној 


У дрвеном КрагуЈ'евцу су једино државне зграде, установе и 
школе од камена, па и оне не све. То су углавном просте кућице, при- 
земне или једноспратне. 





Србија 


Иако се Крагујевац у односу на Београд сматра као место старије 
и конзервативније, слично као Москва у односу према Петрограду, 
његова исгорија почиње уствари тек у нашем веку. Оно што Крагу- 
јевац јесте, он је то постао вољом кнеза Милоша Обреновића. Милош 
га је изабрао како због положаја у самом центру нове кнежевине тако 
и због близине Рудничких Планина, докле се Турци никада нису усу- 
дили да дођу и због удаљености од уобичајених великих путева и дру- 
мова, којима су обично пролазиле војске. У средњовековним српским 
споменицима помиње се, истина, жупа Лепеница, али о Крагујевцу 



мене који су се у Србији одигравали током унутрашњих борби. Дуго 
времена у дворанама кнегиње ЈБубице и њене пратње била је смештена 
војска, о чему сведоче огромне количине сламе растурене по свим про- 
сторијама. Пауни шетају по кућним веравдама и оронулим степеницама, 
ширећи своје шарене репове и оживљавајући опустеле собе својим 
непријатним крицима. У пукотинама и угловима пауци мирно плету 
своје мреже. 

По шкрипутавим, полупорушеним степеницама пењемо се горе. 
Свуда је пусто и празно. Једино се на зидовима види нешто нарочито: 

















до харемом. Тако сам бар прочитао у часопису Јоакима Вујића, књи- 
жевника авантуристе, који је 1826 године под заштитом кнежевом. 
истраживао српске манастире и старине и о томе 1828 у Будиму издао 
велику књигу, која спада међу најчудније производе штампе. Писана 
је са невероватном наивношћу и уображеношћу, и украшена је не само 











помагали кнеза. Даница је једно време становала у „шареном ко- 
наку“, и то не као у харему, одвојена од целог света, већ сасвим сло- 
бодно; сгранце који су јој били претстављани дочекивала је веома 
љубазно. 

То су успомене „шареног конака“. Обратимо се сада другим двема 
зградама. Дечји конак, најновија од ове три овдашње зграде, је проста 
и најобичвија европска кућа. 

Већу пажњу заслужује кнежев конак, највећи од сва три крагу- 
јевачка двора, саграђен такође у турском стилу, ако се не варам 1817 






































крај њих леже гранате у гомилама. Видео сам овде многе историске 
предмете, турске топове освојене у борбама за ослобођење, старе вене- 
цијанске топове, аустриске мерзере ливене у Грацу у XVII веку, које 
су најпре освојили Турци а затим од њих Срби и донели их кући као 
трофеје из победоносних битака. Али су најзанимљивији стари српски 
топови из времена Устанка. Када су се Срби под Карађорђем дигли 
против Турака,имали су довољно пушака, сабаља, ханцара и шпптоља, 
али нису имали топова па им је зато било тепшо ратовати са војском 
која је имала артилерију. Али им је и у томе дошла помоћ. Јован Пе- 
тровић, прост ковач из Земуна, почео је да кује тако добре топове да 
су Срби њима протерали Турке из Србије. Један такав топ са датумом 
1808 год. видео сам у Београдском музеју, друге (један из 1812) у Кра- 
гујевцу. Петровићев син је сада претседник највишег суда. 

Крагујевачки арсенал постоји тек нешто више од 20 година 
султановом хатишерифу од 1830 год. Србима је нзмеђу осталог i 
и право да смеју да држе и потребан број војске ради угушивања нем 
и кажњавања злочинаца. На основу ове одредбе развила се cpr 
војска. Кнез Милош установио је пет пукова народне одбране одеве 


по узору на руске, којима је командовао пуковник Данијелович, родом 
Србин; осим тога имао је 500 људи и 100 Козака. У пуковима је требало 
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Најзад се лево иза потока отвара сеновит кланац, у чијем се нај- 
дубљем куту, као зачаран, наједном појављује манастир. Прелазимо 
преко полусивог корита потока. Долазимо до манасгарске школе, а 



само према четвртој има отворен, не много пшрок видик. Пред мана- 
стиром сгоји неизбежна кафана, намељена удобности побожних ходо- 
часника. Одатле се долази у четворострано предње двориште у коме се 
виде мандре оплетене од прућа и висока огњишта где народ који се овде 
скупља о великим празницима припрема себи храну. Одатле се кроз 
капију улази у манастирско двориште: у средини је мала црква, лево 
зграда са великим ходником који се пружа целом њеном дужвном, 
а иза цркве је опет зграда за госте и школску децу, која су баш по сте- 
пеницама и ходницима изводила слободне телесне вежбе уз бучне ско- 
кове и превртање. Два капуђера су љубазно дочекала наше друштво, 
из кога су добро познавали неколико особа, па су нас најпре одвели 
у цркву. Али пре него што пређем на опис онога што смо у њој видели 
биће добро да кажем непгто и о прошлости Драче. 

Драча спада у најмлађе српске манастаре. Када су Аустријанци 
после славних победа принца Евгенија Савојског један део Србије 
ослободили на неко време од Турака (1718—1739) постао је у Крагу- 
јевцу обер-капетан храбри јунак Станиша Млатишума. Народ о њему 
прича да је био веома богат човек и да је имао, наводно, 11 бачава блага 
и три сина, који су били сва тројица луди. И онда је Млатишума овако 
рекао: „Ако оволико велико имање оставим лудим синовима, нећу им 
учинити никакво добро; они ће све да растуре и остаће без ичега. 
Знам шта ћу да учиним! Доћи ће, бојим се, зла времена; биће тешко 
да се граде цркве и манастири, а без њих ће народ заборавити на своју 
веру. Зато хоћу да подигнем манастир". Тако је подигнута Драча 5 . 
Одмах ћемо видети да ова прича почива на исгани. 

Црква је саграђена у византиском стилу, од тесаног камена, а 
од земље до под кров није виша од око 15 стопа. Има два звоника: један 
мали, осмоугаони византиски, други над улазом, велики и модеран. 
Напољу око цркве лежи неколика камених надгробних споменика са 
натписима уклесаним старословенским пнсменима. Улазимо унутра. У 
тесним просторијама је таква полутама да се очи морају привикавати 
да би могле нешто да разазнају; прозори су уски и високи, такорећи 
само као мазгале. У предњем делу, т. зв. „женској цркви“, сахрањена 
су два јунака, Јован Добрачанин и Јова Вукомановић. Вукомановић 
је погинуо у крвавом боју код Пожаревца 1815 год. и пренет је овамо 
по наредби књегиње Љубице. Над вратима између „женске" и уну- 
трашње, „мушке цркве“ старословенски натпис говори да је овај храм 
св. Николе подигнут и довршен трошком „благородног господина 
обер-капетана ктитора 6 Станише и јеромонаха игумана Герасима при 

* Види М. Милнћевића опис српских манастира у Гласнику, св. 21. 

• Тако се на исгоку зову оснивачи и заштптници цркава (хттјтсор). 







очи сабљама, што и до данас није поправљено за успомену на ова сурова 

времена. Пошто смо пред иконостасом, за који не сме да крочи женска 

нога, положили уобичајени дар манастиру, изишли смо из цркве и 
погледали овдашње две чесме. Једна је у дворишту, а друга ван њега, 
иза бисгрог потока, који међу стрмим стенама оживљује манастирски 
кланац својим веселим жубором. Кристална вода обеју чесама спада 
међу најбоље воде на свету. Ову другу чесму саградио је војвода Тома 
Вучић-Перишић, велики добротвор овога манастира. 

Пошто су нам показали све што је овде било знаменито, калуђери 
су нас одвели на свој доксат и угостили нас кафом, воћем и одличним 
вином из манастирских винограда. Један од њих, Србин из Срема, млад 


цареви и краљеви, као што су слуденица или ј __ 

више од 7 калуђера. У Србији стварно нико више не жели да 
калуђер; многе манастире влада је затворила зато што нису има: 
ђера. Сасвим је друкчије у Турској, где у православшп 
стирима има и по 50 до 100 калуђера. У српској кнежевини 186- 
било је 42 манастира са око 120 калуђера; њихово имање у hoi 
износило више од укупно око 70 000 зл. 

Опростивши се од калуђера, вратили смо се у Крагујевац. 














лечурка огромиих размера. Висока папрат у сенци храстова покрива 
стрме падине и обале. С времена на време из бочних кланаца пада бисгра 
вода горских потока, сливајући се доле у речицу. Њене излокане обале 
















на исток. Бујан шипраг измешан са разнобојним цвећем оивичава пут; 
из њега провирују љупки црвени плодови биљке Physalis Alkekengi 
и тамноплави цветови генцијане. Поглед у дубину шуме која се про- 
стире с обе стране по падинама све доле до ливада затворен је бујним 
пузавицама које се пењу по високом шипрагу и затим од земље чак 
до врхова стабала тако да их као завеса заклањају од погледа прола- 
зника. Друм је разривен водом тако да често изгледа као осушеио ко- 
рито неког потока, а преко Јасенице мора се прећи скелом поред недо- 
вршеног моста. 

Разасута сеоска имања сачињавају село Блазнаву. Пред једном 
кућицом стајао је сељак обучен у шарен везен прслук ; на наша питања 
о путу и околини одговарао је са нарочитом грандецом, као какав шпан- 
ски племић. У Блазнави се родио Миливој Блазнавац, министар војни 
за владе кнеза Михаила, а по његовом срамном убиству главна личност 
међу тројицом чланова привремене владе, човек храбар, лукав и енер- 
гичан, чији ће живот и влаца бити невероватно занимљив предмет за 
будуће историчаре. 

Пењући се по левој страни све више и више, стигли смо горе 
до села Шаторње, чија је механа постављена над обронком према ду- 
бокој долини. Из ове механе обично је диван поглед на све врхове 
великог чвора Рудничких Планина, на високи голи Штурац, на сте- 
новити шиљак Островнцу, — али данас смо једва могли јасно да видимо 
дно долине и супротну страну. На другој страни уздизала се висока 
пошумљена пнрамида, за чије сам име заборавио да питам. 


Из Шаторње се стално узбрдо иде до Венчаца, највишег од север- 
них огранака Рудничких Планина (1900 стопа), који нам је већ на путу 
за Крагујевац дуже времена био стално пред очима. Дубоко под нама 


























На западу се отварала дивна панорама, у чијој је лепоти у оном тренутку 
требало уживати са зидова тврђаве на Авали: иза магловите равнице 
крај реке Колубаре плавили су се дуги зупчасти гребени и врхови, 
све оне сгеновите планине западне Србије, које предводи високи Цер; 
кроз усеке између планина јављају се други гребени, а последњи бледи 
врхови изнад хоризоита су Beh сигурно с оне стране Дрине, у Босни. 
Даље према северу простире се сремска равница, равна као длан, по- 
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ПРЕДГОВОР 

( Најважнија прометна жила Балканског Полуострва јесте цеста 
од Београда за Цариград. На њој леже градови Ниш, Софија, Пловдив 
и Једрене; њен посјед осигурава у стратешком и трговачком односу 
власт над највећим дијелом балканских земаља. 

Важност овог пута не ограничава се нипошто на само полуострво 
него допире далеко преко његових граница. Он је дуго времена био 
једини копнени друм између Истокаи Запада. Римске цесте и ратни по- 
ходи, хунски и аварски пљачкашки походи, сеобе Гота и Словена, 
мирна и ратничка предузећа Византинаца и, пре свега, крсташки 
походи додијелили су му свјетско-историску улогу; у његовом правцу 
започели су Турци проширнвати своја освајања у Европи, а баш ту 
били су присиљени прво од Аустријанаца и касније од Срба да се д;е- 
лимично одрекну своје власти над полуострв,аиЈСада је ова) пут за- 
батаљен и заборављен, али он ће изнова оживјетн чим се Цариград, 
досада скоро само с мора приступачан, скопчд са Западом путем жељез- 

нице дуж старе римске и крсташке -- 1 

Исто тако су занимљиви и многобројни огранци ове воЈне цесте 
према другој прометној жили југо(Ш)источне Европе, према Дунаву. 
Исгорија ових веза у исш мах је историја Балканских кланаца. 

Ова расправа је покушај да се историски објасни исто толико 
копнени пут у Цариград колико и Балкански кланци. За античко доба 
пружали су довољну подлогу старији радови Веселинга (Wesselmg), 
Марисиљија (Marsigli), Д’анвила (D’Anville), Манерта (Mannert) и 
Катанчића и новија истраживања Киперта (Kiepen), В. Томашека 
и Каница (Kanitz). Напротив, средњевјековну географију балканских 
земаља само су дјелимично његовали Шафарик (Safafik) и Тафел. За 
старије турско доба посгоји богата путничка литература. Разумије се, да 
се свуда обазирало и на најновија научна путничка дјела као и на 
стоучну српску, бугарску и новогрчку литературу. 

Што се метода тиче, то сам се ја трудио да писмене изворе свих 
времена и језика не само међусобно упоредим него да их и разјасним 
помоћу сачуваних грађевинских споменика, са сталним обзиром на зем- 
љиште. Осимтога, ја сам се паштио да обрадим појединости из ратне, 
трговачке и културне исгорије, археологије и етнографије све од ка- 
менога доба па до модерне културне степенице, уколико су зато посто- 
јале природне кбпче. Много од тога може важити као додатак мојој 
„Историји Бугара“. 



— Јист °гаразлогаизостао јеи намјераваниприлог,скица једнеисто- 
риске карте. Oraje могла тим прије бити испуштена што су свакоме при- 
сгупачне nocrojehe научне карте као Кипертова Генерална карта Ев- 
ропске Турске (II. изд. 1871, 4л.) и недавно од Ц. кр. војно(1У)гео- 
графскот института издате карте балканских земаља, онда за novrv 
Ниш-Татар-Пазарџик детаљна Хохштетерова (Hochstetter) карта (Ре- 
termanns Mntheilungen 1872). Напротив неупотребљив је најве^ дао 
ефемерних ратних карата наших дана, које редовно за 30 година ше- 
najy за науком и поред истраживања Лежана (Lejean), Хохштетера и 
1&ница пушта)у нлр. Вид да извире код Ихтимана и пробијаБдакан 
или чак прем)ешта)у ТраЈанова Врата у Балкан. 

АптЈ^рТ"’^ Мш 5 лошича ' Ј агића . Крека, Лескина (Leskien), Каница 
Артура Евенса (Evans) и др., који су о словенском писали у немачком 
или енглеском Језику, и )а сам код домаћих имена и ријечи задржао сло- 
вашку ортографи,у, пошто је само она подобна да гласове тачно пр^ 

За топографскаи археолошка обавјештења захвалан сам кнежевско 
Ч>пстсом генералу Ф. А. Заху и инжењерима Антону Пелцу (Pelz) и 
Ђорђу Прошеку, ко,и су током свога дугогодашњег рада при градаи 
т>ахих жељезница посвећивали разумну пажњу и остацима пропалих 
културних стања. При,атељска помоћ управника и чиновника II кп 
библиотеке, као и Кр. Музеја у Прагу и праваТа Д^ 
предусретљивост рани,ег српског министра просвјете, професора Стојана 
Новаковића у Београду, омогућиле су ми употребу веомабогатог књи- 
жевногматериЈала. Нека је свима њима овдје исказана најтоплија за- 

Балканске земље су данас једао још загонетно, у научном погледу 
овшмо испитано подручје. Јамачно није више далеко вријеме када 
путник из Београда (V) у жељезничком вагону за 48 сати стићи у 
>иград и с невЈерицом вртјети главом над 32 конака Римљана или 
дана путовања трговачких каравана, и када Вергилијево: 


'■ Конаи. Јос Јиречек (XI) 





РИМСКА ЦЕСТА ОД СИНГИДУНУМА ЗА ВИЗАНТ 

Једини спојни пут који везује Исток и Запад, накопну, међу- 
народна цеста у правом смислу ријечи, пресијеца унутрапш.е земље 
Балканског Полуострва попријеко од обале Боспора, гдје Европу од 
Азије раздваја једва 1/4 сата широк морски рукав, до јужне ивице 
угарског дунавског басена. Остављајући сунчану морску обалу Про- 
понтиде (Мраморног Мора), ова прасгара саобраћајна жила води кроз 
целу плодну увалу Марице (Hebros) све до у близину њених извора, 
прелази ваздушасте висине такозване Трајанове Капије, улази у Со- 
фиска котлину, опколлну са свих страна снијегом покривеним брдима, 
држи се тока Нишаве и касније Мораве (Margus) све до њезинога утока 
у Дунав. Изузев путеве дуж морских обала и старе „Via Egnatia“ од 
Византа преко Солуна до Драча, све су цесге у унутрашњости Полу- 
острва само споредне гране ове главне жиле. 

Почеци пута, чијој су исгорији посвећене идуће стране, губе се 
у тмини преисгорије Тракије и Илирије. Можда се многи народни 
поход, о коме писана историја ништа не зна причати, држао још у 
преисториској доби овога од природе прописанога правца 1 (1). 

У доцнијим познатијим вјековима дуго је трајало док се овдје 
развио редовни трговачки саобраћај. Пут је, наиме, водио кроз по- 
дручје многобројних великих и малих трачких племена, чије су међу- 
собне племенске размирице ри јетко уступале мјесто тако тра јном примирју 
да би Јеливе из приморских градова завело на походе у непознату 
унутрашњост. Уосталом, изгледа да први јелински трговци, који су 
продрли до подручја Мораве и до утока Саве, нису дошли са Про- 
понтиде него са Адрије. На земљишту, наиме, данашње Кнежевине 
Србије јављају се међу нађеним предримским новцима најчешће новци 
Дирахиона (Драча, Durazzo) и Аполоније (код Валоне), а ријетко новци 
Атине, Таса или насеобина на Пропонтиди и Понту 2 . Још у Средњем 
вијеку постојао је жив саобраћај између арбанашких приморских мјеста 


1 О прастарој добв Полуосгрва упор. најновију расправу: Dr Fligier, Zur 
praehistorischm Elhnologie der Balkanhalbinsel, Wien 1877 (iraMittheilungenderanthropol. 
Geselischaft, Bd. VI). 

s A. Dumont. Note sur quelques jbjets antiques conserves au musee de Belgrade. 
Revue archćologiquel868 Dec. 406 sq. 






Ковстантин Јирсчек 


и Подунавља; арапска географија Едрисија, састављена 1153 године на 
Сицилији, има један итинерар од Драча до Београда. 

Тек је стварање једне домаће трачке државе омогућило једну 
безопасну трговачку везу с Пропонтидом. Да се трачка племена уједине 
у једну_.велику цјелмну, покушали су, први и једини, у V вијеку пр. 
Хр. 1 ОдршцДк оји су становали у центру Тракије, око Једрена (Хадри- 
јанопоља). Нова се држава протезала под краље м Сеутом (424 пр. 

и Д0/>Д Дбдсрс до Дунава. од Византа до Стр И мп» р и Искра 
(Oescus). С оне стране Искра становала су многобројна слободна пле- 
мена, међу којима су првенство држали Трибали. Из овога времена 
имамо прву вијест о великој Цести. Тукидид, савременик, пише у своме 
опису државе Одриза, да снажан путник треба 13 дана од Византа до 
задњег племена државе, до Лајаја (Aoialoi), који становаху у пред- 
јелу Витоша, на изворима Стримона. Удаљеност између Сердике (Со- 
фије), смјештене на источном обронку Витоша, и Византа означују Ре- 
тор Приск, који је 448 пос. Хр. путовао на двор хунског крал>а, и 
турски географ Хаџи Калфа (2) (f 1658), такођер с 13 дана хода: један 
нови доказ како је грчки историчар био добро обавијештен о приликама 
у Тракији 8 . 

Држава Сеута распала се одмах послије његове смрти. Повратак 

















Од тога времена налазимо у Тракији царског прокуратора (trtlTporco?), 
који је био потчињен легату Мезије. Тек Трајан даде провинцији само- 
сталније уређење под легатом рго praetore (на грчким натписима тере- 
epeurjjc SePaoroD 4мтиЈтр4тт)уое). Ипак је (4) брђанима остављен шихов 
стари начин управљања. Тракија се распаде, као и прије, на многобројне 
(почетком 50) „стратегије“ (жупе или кланови), врло различитог про- 
странства. Још у II столећу наводи Птолемеј поименично неке од ових 
дис тоик ата 5 . 

(ТТодизање путева припадало је првим грађевинама које су Рим- 
љани предузимали послије заузимања неке провинције. Градили су их 
сами војници. Via Egnatia саграђена је, напр., одмах посллје освојења 
Македоније 6 . Путеви од Салоне у унутрашњост Босне саграђени су од 
16—20че године по Хр. за вријеме цара Тиберија, као и Дунавска 
цеста која је усјечена у стијене на Гвозденим Вратима 33 или 34 године 7 . 

У то вријеме могао је бити довршен и западни дио наше Цесте, отприлике i 
до Ниша, а одатле побочна цеста, за Стоби ради везе с Македонијол^-* 














Први траг римских цести у Тракији јавља се 61 године, за ври- 
ЈемеНе^ва. Тад су на војничким цестама у Тракији грађене гостионице 
ИП ° ЧСМУ “ М ° Же закљ >' чнти Да цесте тада још нису б^ле 
сасвим уређене па, према томе, да су грађене тек кратко вријеме ра- 
ин)е . Године 69 ступао je већ Муцијан протав Вителија, с истошшм 
тр упама, од Византа кроз Тракију и Мезију у сјеверну Италију*. 

i Народно предање каснијег времена веже изградњу римске цесте 
ОД Београда за Цариград за име Трајана, за име оногцаракоји јелшГ 
жином својих грађевина бацио у засјенак све своје г ' ’ 



° ’ ' 1 ?? И,е "5*' оои 0880 велике градове Никопољ на 
Хему, Никопољ на Несту, МарциЈанопољ, Плотинопољ, Трајанопољ, 
УшшЈану, колониЈе Ulpia Ratiaria и Ulpia Oescus, водовод у Јадери 
(Задру), планинске цесге, мосгове итд12. Па и „Трајанова цеста“ могла 
je на мнопш м,естима бита од њега поправљена и™ уљеншана П^е 
ТпаТиГ ПРИПИСИВаЛИ ^ооннЦи провинција 'све веће 
ОД њих су то примили касније досељени Словени. 
Мост на Неретви у Мостару зове се Трајанов мост. Има врло многс 
ТраЈанових градова; тако се називају рушевине римског Бурнума у 
ДаллшшЈи, старе рушевине код Шапца у Србији, код Новог Пазара™ 
т‘зарџина, с,еверно од Пловдива (Филипопоља); у Балкан^ 
лежи град TpojaH, а кланац у близини њега звао се већ у VI вијеку 
каои данас, Трајанова цеста. Бертрандон де ла Брокијер слушао је 1433 
године код рушевина (6) Трајанопоља на ушћу МарицеГГје оснивач 
























број домаћег елемента, старосједилаца који још нису били потпуно 

ратних заробљеника, Сармата, Бастарна, Карпа! Јетана није^било 
много у Подунављу, највише само као трговци по трговачким гра- 
довима 18 ; али се већ у рушевинама Никопол>а на Хему налазе грчки 
натписи, а Сердика је ковала новац с грчким катписом. Јелински је 
елеменат био у већпни на југу, у подручју Егејског Мора. 

Имамо три детаљна описа цијеле Војне цесте из доцнијег времена 
римских царева. Први помен многих станица налази се код Птолемеја, 
савременика цара Т. Антонија Пија 18 (138-—161); али александриски 
географ употријебио је, изгледа, за овај пут (8) веома непотпун и нера- 
зумљив материјал. Најстарији попис мансија и њихову удаљеност једну 
од друге пружа карта римских путева позната под именом „Пајтин- 
герова табла“, чије првобитно састављање пада у доба владања Алек- 
сандра Севера (222—235). Важан прилог за њено објашњење даје Гео- 
граф из Равене (VIII в.), који је имао пред собом сличне римске карте. 
Непгго млађи од Табуле је Itinerarium Antonini Augusti из друге по- 
ловине III вијека; он је саставл>ен за јавну употребу и био је неопходни 
приручник за чиновнике и официре 20 . Најпотпунији опис, с назначењем 
мансија и мутација, има Itinerarium Hierosolymitanum, који је саставио 
неки хр ишћ а ни н који је за вријеме Константина Великог путовао 333 
од Бурдигале (Бордоа) до Јерусалима 21 . 

Сва три итинерара наводе бројеве миља, који су, наравно, у са- 
чуваним текстовима због поновног преписивања много трпјели. Ови 
наводи бројева почивају на стварним мјерењима, јединим која су од 
најстаријег времена па све до друге половине XIX вијека извршена 
у овим крајевима. Још их је у нашим данима могао X. Киперт успјешно 
искористити при изради првих тачних и критичких земљописних карата. 



дуже од 8 сати дневно, као и за марш трупа \y r T" r,f " ТКТТа«"'*'" 
татари (гласници) преваљују цијели пут у непрекидном галопу и са 






■ја je обухватила један дио Горње Мезије и цијелу Дарданију: Горња 
ограничила се на под ручје М асаве. (Moesia superior Mar^eŠfišr-' 




npeiBis, а дарданска дијелом Dardania, дијелом Dacia meditenanea ; 
ок о 386. го дине расцијепила се посљедња провинција на праву Dada 
mediterranea (са Сердиком) и Дарданију (на западу, са Улпијаном). 
ЈЈрема ДиоклециЈановој подјели римске империје распала се Dioecesis 
Thraciae, која је обухватала трансхемске дунавске земље од Осме 
до Црнога Мора, на 6 провинција, од којих је Цеста пресијецала само 
праву Тракију, Hemmomus и Ееропу; обје Дакије, Дарданија и Горња 
Мези;а, за)едно са другим провинцијама, образовале су Dioecesis Мое- 
siarum, названу под Константином Dioecesis Daciae. Кланац Succi 
(ТраЈанова Капија) био је отада граница између Истока и Запада; Тра- 
кија је била подређена praefectus praetorio Orientis, док је цијело остало 
Полуострво од Дунава до јужне обале Пелопонеза било подређено 
praefectus praetorio Illyrici 2a . ' 

Послије ових напомена можемо помоћу старих итинерара и 
сачуваних грађевинских споменика, уколико су досада откривени 
прићи детаљнијем опису цијеле Цесте. Ради се о њеном стању у IV 
вијеку, које ћемо нарочито имати пред очима. 

На мјесту, гдје се тамне воде Саве мијешају са бистрим валовима 
Дунава, диже се, отприлике 30 метара изнад водене површине, по- 
СЈБедни према сјеверу истурени огранак планинског ланца рудама бо- 
гатог Рудника. Ово каменито предгорје од саме природе створено 
каоодлични грудобран,било јеодувијек(10)утврђенонасеље. Хиљадама 
година проливало се много крви око посједа данашњег Београда, а 
о његово) историЈи, богатој разноврсним промјенама, могла би се на- 
писати читава књига, јер је он увијек био погранична тврђава 24 . Скор- 
дисци, први познати господари овога згодно положеног мјеста, сигурно 
су га затекли насељеним. Они засноваше овдје свој главни град Син- 
гидунум чија се тврђава могла састојати највише од једнога ки- 











мшшт, rai ири)с нскшшко година засули су га с,рои, да ои терен ни- 
велисали. Испод тврђаве на брегу крстарило је бродовље дунавске и 
савске флоте. Тврђавске куле служиле су као сјајан „прозор" за по- 
сматрање прекодунавске земље Сармата, која је као баровита пустиња 
испуњавала североисточни изглед, док је _Mons Alma (Фрушка Гора) 
са својим чокотима засађеним на внсинама затварала сјеверни хоризогапч 
У углу што су га чинила ушћа Саве и Дунава, наспрам Сингидуна, 
лежао је градић (11) Таурун (Taurunum), Земун 27 , одакле се за један 
дан могло стићи у царски град Сирми ј (рушевине код Митровице на 
Сави) који се са тврђаве добро види. Поред тврђаве била је колонија 
римских грађана. Њезина трговина није, по свој прилици, била незнатна, 
али је сусједство великих емпорија Сирмија и Виминација било сметња 


за знатнији развитак мјеста на тако повољном положају. Цар Јовијан, 
Јулијанов насљедник, који је владао једва седам мјесеци (364), родио 
се у обласш Сингидунаца. Хришћанство се рано из Сирмија одома- 
ћило у граду, у коме је већ за Диоклецијана било неколико мученика. 
Јовијан је био ревносган католик, док је његов савременик Урсације, 
сингидунски епископ, ширио међу својим земљацима Аријеву - 























































































>тесаним надгробним 
свједоче о великој 
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Naissatensis или Naissitana вз , чија је граница почињала код Horreum 
Margi, и улазило се у regio Remesianensis, која се просгирала све 
До извора Нишаве. Наскоро се показивала врло мала котлина (275 м), 
кроз коју је Нишава протицала, и у њој град Remesiana. Од њених 
рушевина саградшш су Турци утврђењ е^ АкПаланка . На овдашњим 
натписима, од којих неки потичу из времена Септимија Севера и Фи- 
липа Арабса, спомиње се Respublica Ulpicmorum, што, како изгледа, 
упућује на оснивање једне Трајанове колоније на овом мјесту 64 . У 
доцније је доба била овдје једна епископија, међу чијим се еписко- 
пима нарочито истицао писац и (23) мисионар Никета (око 400 године) 
апостод Беса.“ 

















трачка Donuca (Дотсф. 69 На југу се јавља снијегом покривени Рил 
(око 2750 м), са којим се, по висини и величанствености, могу мје- 
рити само неколико врхова сјеверног дијела Полуострва, Тукиди- 
дов Ехбјфрос, испод кога би требале да извиру ријеке Oskios (Искер), 
Sirymon (Струма), Nestos (Места) и Hebros (Марица). Равни пут за 
Тракију затварају с југа дијелови трачког средњег горја, који су. у 
Старом вијеку првписивани дјелимично Родопи, а дјелимично Хему. 
Воде котлине отичу само кроз сатима дугачки кланац који је Искер 
(Oescus) себи прокрчио кроз Хем; то је једини ријечни продор кроз 
читави ланац Балкана од Тимока до Понта. Пред улаз у ова крше- 
вита врата направиле су нагомилане водене масе широку бару (500 м). 
Многобројна топла врела извиру свуда на подножју Витоша и Бал- 
каиа. Чести земљотреси су једина неугодна (25) особеност овога див- 
нога краја који је као створен да буде средиште континенталних зе- 
маља испод Хема. 

У доба Тукидида био је Искер, који протиче кроз котлину, гра- 
ница између државе Одриза и слободних племена запада. Крајњи 
граннчни народи у трачкој држави на Искру звали су се Трери и 
Тилатеји. М. Крас, продирући према Дунаву, затекао је овдје Серде 
29 године пр. Хр. Ови се, као ни њихови сусједи Мелдији на из- 


донију. Због тога су оба племена, за казну, оружјем покорена, 
подручје опљачкано, а заробл>еницима руке отсјечене 70 . Поред 
ira остављена им је ипак још слобода. Код Птолемеја (II ви- 
отрапјуЕа £op$ix^j спомиње као један од многобројних трачких 
‘ вијеку 
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понекада јавља као SopSfiv тгбХсс. 71 Сердима и другим трачким пле- 
менима припадају многе надгробне хумке у равници. 72 

Једна римска насеобина, која је овдје поред тврђаве основана 
одмах пошто је Тракија постала провинцијом, задобила је већу важ- 
ност тек када је образована нова провинција Дакија Медитеранеја, 
чији је главни град постала. Од овога времена ковани су у Сердици 
новци на којима се може читати ZepSuofc ОбХтгСас, вјероватно зато 



и западни фронт могу се пратити неколико стотина корака. Језгра 
тврђаве лежала је већ у унутрашњости садањег града, можда у бли- 
зинирушевина старе цркве Св. Софије. 7 * 


Сердици су се укрштавала два најважнија пута, један од 
Сингидуна у Визант и други, досада још недовол»но испитани, 
од Дирахија (Драча) у Трајанову Дакију. Овим последњим дола- 
зило се за пет дана у Сердику, идући од македонског чвора Стоби 
на Аксиосу (Вардару) нреко Ulpia Pautalia , римске колоније с ковни- 
цом и епископијом (средњевјековни Велбужд, сада Ћустендил), и 


71 Sap&ov 7:6Xt< Athanasius Apol. contra Arianos p. 154; £v Еарбу) туј 
свакако jc старији него Озрдика. 











Београда за Цариграл 


Aelea (Перник или Радомир); 77 одатле ое држало тока цијелог Искра 
(27), прелазило преко Дунава и долазило дуж Алуте у Карпате. Од 
Сердике до Пауталије водила је ова цеста на подножју Витоша у 
подручје изворишта Стримона, која је прелазила пред садашњим Ђу- 
стендилом преко каменог моста на 8 стубова који још и сада постоји. 
Овим се путем послужио М. Крас на своме ратном походу против. 
Бастарна, Меза и СердајЈу Средњем вијеку спомиње се у бугарским 
ратовима цара Василија II (опсада Перника 1002 и 1016 године) и у 
српско-бугарском рату 1330 годинеЦНест сати источно од Пауталије 
стојала је у једној, између брдских горосгаса Витоша и Риле, високој 
долини Германија (Tepjjutvcla Геррои^), родно мјесто Велизара и по- 
сљедни од пет градова Дакије МедшеранејеЈОна је преживјела све 
преврате и сеобе народа, па се спомиње 1020 године с непромјењеним 
именом међу седам мјеста бугарског владичанства Велбужд (Pautalia). 
Арапски географ Едризи позна је 1153 као лијеп град усред вино- 
града и плодоносних њива. Њена ријека, која јури Стримону, зове се 
1378 Германштица, 1469 Ђерман, данас Џермен. Сада је она спала 
на село и зове се Џермен. Поред ње настао је у новије доба градић 
Дупница 78 . 

("Вратимо се опет нашој Војној цести. Између Сердике и Фипипо- 
поља (Пловдива) прелази она најтежа развођаи кланце. Осаммиља од 
града стизало се (28) до бучног Šxto?-a Херодота, ”0<mo<-a Тукидида, 
Oescus-a Ри мљана, Euscus-a Тордаиа (VI в.); Словени су промијенили име 
[v ИскеР.1 при чему нм је можда лебдјела пред очима ријеч искра. На 
мосту се налазила мутација Esco amne, чије је рушевине Марсиљи на- 



Увече дванаестог дана пута долазило се у гра дић Buearaca. који 
треба тражити на подножју средогорја, које се овдје уздиже, у бли- 
зини данашњег Јени Хана (580м), одакле је лијеп поглед уназад на 












цијелу Софиску котлину. Овдашњи контингенат лаких трупа јавља 
се (око 400) у „Notitia dignitatum" као Pseudocomitatenses Bugara- 
cens es. 80 . 

T Тринаестог дана пута стизало се испред данашљега Вакарела 
до географски најважнијег мјеста на читавом луту, до вододјелнице 
(840 м) између Софиске котлине, која још припада дунавском или 
понтском подручју, и Ихтиманске коглине, чије воде већ теку у Је- 
гејско MopejfTo је, уједно, и највиша тачка између Цариграда и 
" ' ‘ ! ! :обииа Terta Птоле- 

















Послије 


је штитило још једно мање четвртасто утврђење. Десно је такођер 
стојала тврђава. Од једне тврђаве до друге прузкао се у правој 
линији преко превоја огроман од великог квадратног камења по- 
јечни зид са капијом на којој је непрестано стајала стража. 84 


кланце засјекама, нарочито „quasdam antiquas clausuras vetustate collapsas, 
robur scilicet et munimentum totius Bulgariae, in berfredis (куле) et 
propugnaculis praecepit communiri". Комади стијена и стабала појачаше 
стару римску грађевину, али крсташи, стигавши од Сердике, запа- 
лише дрвЈке, камење се сручи и крсташка војска продрије у трачку 
равницу .** (31) . 

Други пут спомиње се ова капија у исторкЈи војног похода Хуња- 
mria поотив Османлија 1443 године. Бонфиније, који је своје ви- 


пији од тесаног камена и спомиње први пут предање по к 
градња ове капије приписује Трајану. 86 

Трајанова капија описивана је од XVI—XVIII вијека вр 
си>. Од Марсиљија (f 1730) имамо не само тачан опис, него и 
грађевине. Попријечни је зид у турско доба већ био срушен 

















нагло пропада и да се јављају пукотине које се повећавају из године 
У годану, ШТО су они приписивали бесним зимским бурама. Љуби- 
тељи старива одбијали су поједино камење, комаде цигала и одно- 
сили за (32) успомену, те су их у својим собама за рад или у одје- 
љењима за умјетничке ријеткосги стављали високо као највећу ри- 
Јеткост. Уосталом, свод је, примјећује Дриш, и онако већ сасвим ис- 
и не 6и било никакво чудо кад би се ускоро срушио у гомилу 


Karmja je виДЈела још и крџалије и трупе које су ишле против 
побуњених Срба; она је чак доживјела и Једренски мир. Године 1837 
путовао је овуда Др Ами Буе, сгварни научни откривач балканских 
земаља, и већ није видио капије. Софиски Усреф-паша порушио ју 
je 1835 на захтЈев ферика (дивизиског генерала) Ахмед-паше, бившег 
а у Бечу и Царизу, који је био врло залрепашћен кад је од 
4VO какав је, у незнању, интересантан споменик порушио. 88 
ir материјала направише Турци једиу караулску кулу и 
Два хана; остатак је употребљен за градњу путева. Лежан је 1867 
године, послије темељног истраживања терена, нашао, неколико ко- 
рака од сгражаре, камен са разбијеним грчким нечитљивим натписом; 
то > е сигурно био онај исти камен који је видио и Дорншвам. Не- 
сгало je капије, али је остало име; Kapudžik се зове оближње село 
које су 1864 населили Черкези, а Kapulu-Derbend (Капијски Кла- 
нац; сами кланац, бугарски Тројанова враша. 


















метара испод висине кланца, састају се два брдска потока, која теку 
један према другоме, да послије заједно као Ucasus Римљана , Јаворица 
(Јаворов Поток) Бугара, Harman Dere (Гувански поток) Турака отичу 
источно према Тополници, између стрмих камених литица 89 . То су 
били прави Succi. Данашњи пут слази преко дрвља и камења, дуж 
потока испуњеног хридинама, стрмо доље до (33) карауле (630 м) у 
најдубљем дну котлине, па се затнм, опет дуж другог корита, уење 



За римске војсковође важили су од природе и вјештачки тако 
утврђени Succi као главна брана царства, која се може заобићи само 
са двије стране, двјема такођер добро брањеним путевима, македон- 
ском приморском цестом кроз кланац Филипи (Acontisma) и дунавском 
цестом кроз садању „Гвоздену Капију“» 1 . Тек се у Средњем вијеку 
запазила слабост „Трајанове Капије“, и увидило, да само неколика 
сата десно или лијево воде у равнице Тракије много згоднији прелази. 

На излазу из Succi ужива се у дивном видику. Дубоко доље 
види се под ногама пространа (34) трачка равница с Пловдивом (Фи- 
липопољем) у даљини; десно Родопа са многобројним врхунцима који 


велики Балкан са његовим највећим врхом Марагедиком код Капо- 
фера. Превој, на ком се стоји (710 м), за 100 метара је нижи од седла 
Трајанове Капије. Одавде се нагло силази. Само 7 километара уда- 
љено село Новосело (т. Јеникеј) лежи већ 300 метара ниже. За ту 
околност знали су Римљани добро. Амијан првмјећује да би се уз 
илирску страну кланца Succi могло лако попети, али уз трачку мучно, 
па и кад се никакав непријатељ не би противио. 













верно од града, на ријеци Тополници, које зову Бугари Тројанов град, а 
Турци због многобројних цигала (херочлВес) Кермид-пара. Овдје се на- 
лазе новци, просторије поплочане са великим плавим квадрвма, и, на 
бучној Тополници, остаци каменог моста са кулама стражарницама на 
обадвјема крајевима, Тројанов мост. Одавде се надгробно камеше рим- 
ских војника одвлачи у околину за градњу цркава 98 . 

Пут води даље кроз једну низију, потпуно без дрва, баровиту, 
зими и у прољеће сасвим непроходну, koja је сада покривена пирин- 
чаним пољима. Због тога се мора зими преко, на десну обалу, куда 


иде и нова жељезничка пруга. 


•* Verantius 1 319. Marsigli ed. dt. 2, 51. Захариев 76. 

•* У 1868 години у кући инжељера de Verny у Татар-Пазарџику. Dumont, 


I, Бе 
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зарџика, по огранцима Родопе." Сада је Батк>и једно бугарско село 
са 25 кућа и једним манастиром. 

Има још једна важна околност која појачава наше наслући- 
вање. Од Баткуна води преко Пештере, Батака и Деспотова један 
каравански пут кроз шуме и високе долине Родопе у Неврокоп на 
Мести (Nicopolis ad Nestum) па одатле преко Стримона у Македонију. 
То ће бити исти пут, којим су ишли Фшшп II и Александар Велики 
На њему се налазе, 1>/ 2 сат западно од села Наипли, на Гиоз Тепе, 
одакле се отвара диван поглед на врхове и ланце Родопе, рушевине 



Поред ратовања бавили су се Беси и рударством. Руде су се 
добивале дијелом ^ из ријечног пијеска, дијелом из утробе земље. 
„Бесиски поткопи" (cuniculi more Bessorum) звала се једна врста мина 
у римској вјештини опсађивања. Трагови бесиских рудника виде се 
још и данас у Родопи, на Рили и у Средњој Гори, па их Бугари још 
и сада експлоатишу. Гвоздених ровова има код Неврокопа, код Бе- 
лова, садање крајње тачке румелиске жељезнице, а бакрених ровова 
код Пештере. Пијесак магнетског гвожђа испира се у Елидере и код 
Самокова испод Рила; код посљедњег мјеста није никада престајала 
прастара индустрија гвожђа; шта више, у XVI вијеку била је још 



>, 351 — 404 . 















Деспотова. Испиралкшта злата постоје на Тополници, гдје се тнме баве 
номадски Неврокопци и Кратовци; на горњем току ријеке лежи Зла- 
тица (буг. Златни Град); друга налазе се на Палагарији, на јужном 
подножју Витоша. Кад су Готи 376 упали у Тракију, придружише 
се радници у бесиским рудницима злата варварима пљачкашима, слу- 
жећи им као путовође и одавајући сва склоништа и збјегове ста- 
новништва 102 (39). 

Међу многобројним бронзаним старинама земље Беса има их 
неколико од великог археолошког интереса. У једној рушевини код 
Батака нађене су мале птице од бронзе, дакле исте загонетне фигуре 
(лабудови) какве су ископане у Кампанији, у Чешкој, код Франкфурта 
на Одри, код Ландсберга у Пруској 103 . Вриједна је пажње и мала 
коњичка фигура од бронзе, коју је открио госп. инжеаер Пелц у 
планинском крају између Пловдива (Филипопоља) и Једрена (Хадри- 
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Константин Јиречск 


на којој се, кад је ведро вријеме, могу јасно разликовати различите 
зоне вегетације; њено подножје покривају виногради, виле, села и 
градићи, док излазе из долина чувају средњевјековни градови, чији 
темељи дјеЈгамично припадају још Старом вијеку. На сјеверу се, с 
оне сгране једнолике равнице без дрвећа и брежуљака, виде висови 
Средње Горе, која лежи испред Хема на југу. Може се разумјети оду- 
шевљена похвала што ју је Лукијан, на једном мјесту свога дијалога 
ApontĆTai, одао Филиповом граду. 

Сигурно је већ много прије Филипа на групи тих брежуљака 
стајала трачка тврђава. Најстарије име овога мјеста ie. по Амијану. 
Eumolpias; оно се јавља још у Средњем вијеку као име најзападнијег од 
Три орежуљка. Садашње име, које се непромењено спомиње одприлике 
од назад 2£17 година, добио је град од свог правог оснивача, краља 
Филипа II Македонског . Он је у њему, као и у другим мјестима, 
населио поред КОлиниСТа и робијаше, да би обрађивали земљу; због 
тога се ново насеље, свакако само из потсмјеха, називало Ptmeropolis, 
„град злочинаца“. Послије пада македонске владавине, становали су 
У ФИЛИПОВОМ Граду ПОВременО ОДрИСКИ крањер ч V 71 ™Д 1ПГП прг 
Христа о псцједали с у овдје Одризи, Целалети и Дчери пропретора 
јреоелијена Руфа , римског старател>а Котисових синова, али су Били 
потпуно разбијеии од помоћне војске П. Велеуса, која је, по свој 
прилици, дошла из Мезије. 

Римљани су звали овај град због његовог положаја и Trimon- 
tium, јед но име, које се још код Ане Комнена јавља као Tpt(ioii< ш- 
зантиски називи ова три брежуљка употребљавани су већ свакако у 
Старом вијеку: Eumolpias за западни (турски Таксим Тепе), Musaios за 
сјеверни (турски Небет Тепе, (41) Hissar) и „Играч на конопцу “, 
™ v SxowoP4tmv, јужни (турски Џамбас Тепе). Ова су три брежуљка 
била акрополе града који је лежао нешто ниже. Опасивао их је стари 
зид, озидан комадима великог камења. Нови градски зид дао је подићи 
намјесник С. Pantuleius Graptiacus по наређењу цара М. Аурелија 172 
године. Једна од четири капије водила је Марици (Хебру), која је 
тада била пловна од ушћа па све довде. Остатке хиподрома видјела 
је Ана Комнена, а Вранчић описује засвођене аркаде разрушеног во- 
довода, који је доводио воду са Родопа у град на три брежуљка. 
У I—Ш вше ку ковали су се у Филипопољу новци . Од цара Сеп- 
тЗма Севера нОСВо је граД тГТшвцима почасну титулу Metropolis а на 
другим натписима стајало је „врло славна метропола провинције Тракије" 
(f| Хартрот4т>| tSv 6paxSv žjtap^eia? |ii]Tpo7toXi<) . Био jej наиме, по каснијој 
подјели царства, главни град праве Тракије у ужем смислу и сједиште 
једнога конзулара као намјесника.ЈЗа владе цара Гала (251—253) заде- 
сила га је страшна катастрофа када прекодунавски Готи, Карпи, Борани, 
и Уругунди опустошише цијело полуострво, освојише град, сасјекоше 
велике масе сеоског становнииггва, које је потражило заштиту у 
градским зидовима, и одвукоше са собом многобројне угледне фами- 
ЈшјеЈТо је била предигра страшних времена која се, почевши од V 
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вијека, сручише на полуострво 109 . | У 344 г одини одржаван је овдје 
споменута сабор источних епископаЛ Јада су на трачком дијелу пута 
биле епископије’У ГЈловдив у~Т$ИЈшћопољу), Јсдрену СХадрицнсг. 
' пољу), Аркадиопољу, Дритапа риГХ еРаклеји, Селимврији. (42 ) 

‘ Особитост Пловдиске (Филипопољске) равнице је велика мно- 

жина изолованих или групних земљаних брежуљака од 1 —12 метара 
висине. Ови су тумули (бугарски могила) последња четари вијека 


тачили на себе пажњу свих путника; већина их ie држала за 



отвори један велики тумул. У присуству царских чиновника, који су 
требали да очекивано благо однесу у Цариград, почели су бугарски 
сељаци рад, али како окно није било подупрто, сруши се и затрпа 
све раднике. 

Тумула има не само код Пловдива (Филипопоља) него и по 
свим равницама полуострва, али, истана, нигдје у толикој множини 
као овдје. Интересантно је да се у XI вијеку један предјел у рав- 
ници између Дунава и Балкана звао „стотину брежуљака". 100 Бре- 
жуљци припадају, по свој прилици, разним временима и народима. 
Без сумње, већина припада Трачанима, чије погребне церемоније 
вјешто описује Херодот. Кад би умро какав угледни Трачанин, (43) 
његов би се леш излагао три дана. При томе су приношене на жртву 


















(оба начина сахрањивања упоребљавала су се истовремено); над 
гробом се подизала надгробна хумка (хтјкх) и на њој је иштли.ц 
ш-рама прослављан покојник 110 . Римски царски новац, који ie Dr 
Bajcep вашао у једном гробу испод главе, показује да се обичај врло 
дуго одржавао 111 . Међутим, нису све надгробне хумке трачке; и 
Келти и Словени сахрањивали су своје мртве под таквим споме- 



















лшогобројне углачане сјекирице од камена које Еугари, као и остали 
народи Европе, сматрају громовитим сјекирама (буг. гром, упореди но- 
вогрчки батрхтжеХ&хеих). Ови су налази у заједници са сличним ка- 
меним објектима које су прикупили Финле (Finlay) и Димон (Dumont) 
у Грчкој и Горсе (Gorceix) у Тесалији, важан принос за расвјетл>а- 
вање најстарије периоде културе на Балканском Полуострву 117 (45). 

Госамнаеста манзија, утврђење Opizus или Pizus, лежала је негдје 
у брдима између Алмалија и Хаскеја. Деветнаеста манзија, утврђење 
Arzus, спада у онај мали број мјеста на Цести, што их је споменуо већ 
Птолемеј. Његово трачко име, које се тако често понавља на читавом 
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Т -Пролазећи кроз споменути дефиле, у коме се налазила мутација 
Paiae, стизала је Цеста опет на Марицу код града Subzupara, касније 
названог Castra Zarba, који треба тражити код мјеста Харманли, (46) на 
ушћу Узунџе. 121 Даље је Цеста ишла, држећи се долине Марице, једаи 
дан хода (двадесет први) преко узвишица које се уздижу изнад са- 
дашњег пута и жељезнице који ниско леже. Код мутације Rhamae 
остављала се провинција Тракија, у коју се улазило у Succi, па дола- 
зило у провинцију Хемимонт (Haemimontus), чије је главно мјесто 
било Једрене (Хадријанопољ). 122 Послије неколико сати угледа се 
стратегиски врло важан мост на Марици, који је штитило утврђење 
Burdipta , 123 римски и средњевјековни мост и модерна Мустафина 
ћуприја били су, ако не на исгом мјесту, а оно ипак једно близу другога 
(52 м). Од прелаза преко ријеке до Једрена (Хадријанопоља) има да 
се прође још само један дан хода равницом лијевом обалом ријеке. 
Поплочану Римасу цесту видио је овдје још Дорншвам 1553. Пред 
самим градом треба прећи преко великог каменог моста на Тунџи, који 
и поред свега реновирања, ипак може бити само римска грађевина. 

Одличан положај Пловдива (Филипопоља) посљедица је груписања 
трију кршевитих брежуљака,а Једрена (Хадријанопоља) сједињења трију 
ријека (40 м). Са запада долази Hebros старога доба, садашња Марица, 
са југозапада из Родопе стари Artiskos, сада Арда, са сјевера Tonzus, 
који извире на подножју највећег врха планине Балкана Марагедика 
код Калофера и који је задржао своје име само са малом измјеном 
(Тунџа). 124 Предјел је сасвим отворен: равница, опкољена брежуљка- 
стим земљиштем изнад кога, у плавој удаљености, стрше контуре брда. 
У лијевом углу ушћа Тунџе саградише Одрнзи Ускудаму једну од 
својих главних тврђава, чији је пад, 73 прије Хр., начинио ово племе 
римским поданицима. Из македонског доба потиче (47) име Orestias, 
које је код Византинаца тако често. Цар Хадријан, угледајући се на 
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Од Једрена (Хадријанопоља) до мора рачунало се шест дана хода. 
Одатле се не виде више брда, него само бескрајна степа с равним 
таласастим земљишгем Њену монотоносг ублажавале су, у Старом 
вијеку, ту и тамо шуме са високим дрвећем, у којима су Трачани, до 
миле вољс, ловили многобројне јелене, вепрове или лисице; сада је 
та равница, особито послије жетве: права пустиња. Десно, у извјесној 
удал>ености, тече Agrianes Херодота, Erigon, Erginus, Ergirtias, каснијега 
Старога доба, Rigina Византинаца, Erkene Турака, једна од најважнијих 
притока Марице (Hebros) 126 . Множина скоро паралелних ријека и 
потока притиче јој са сјевера; љети су то, истина, само исушена кори- 
та, испуњена пијеском и камењем. До Кариштирана се броји 40 а 
до Цариграда 85 прелаза преко ријека, ва којима су у римско доба 
били добри мосгови. Нови се пут поклапа свуда са „Via militaris", 
чији се остаци још свуда налазе. Дорншвам је 1553 видио стари плочник 
одмах при излазу из Једрена (Хадријанополл); између Лиле Бургаса и 
Кариштирана видјели су Бошковић 1762 и Валш (Walsh) 1826 године 
стари пут са великим равним камењем, које је дјелимично било по- 
криведседравом и маховином. 

Гримске станице ређале су се једна за другом скоро у правил- 
ним (48) размацима (18 миља). Прва је била Ostudizus код садање 
Хафсе; наставак-Лгш долази у Тракији врло често, али до сада није 
још г^јашњено шта значи. Градић се, од времена Константина, зове 
Никелзл успомену на побједе над Лицинијем 315 „хп campo Mardiensi" 
предЈедреном (Хадријанопољем) и 323 на домак истогаграда. Године 369 

састадоше се овдје аријански епископи да саставе истоимени символ вјере 

противан никејском и да обману хришћанство именом „побједничког 
града". 127 Одавде је ишао један на Пајтингеровој табли означени 
пре ма сје вероистоку за приморски град Анхијал на подножју Х< 
ТОшједећа манзија Burtudizus с утврђењем чувала је прелаз пр 
највеће притоке. Ергина, преко Херодотова Kontadesdos, данашње 1 
Дереси, која је у касном римском добу била граница између пров 
ције Хемимонта и Европе 128 .| Tpe ha манзија, рачунајући од Једр 
(Хадријанопоља), био је гратг Sergule, или, према позногрчком изго- 
вору, Virgole, од цара Аркадија 4U3’ прозван Аркадиопољ сада Лиле 
Бургас (120 м) 12> . Он је лежао већ у провинцији Европи, која је обу- 
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преводу Karasu (Црна ријека) прави, прије свога утока у лагуну, 
скоро један сат широку бару. Жељезница је морала да надалеко за- 
обилази ово лијепом густом травом прекривено поље. Римљани су 
направили кроз средину баре солидан насип од тесаног кречњака који 
постоји и данданас и којим се још вози. То је чувено мјесто у исто- 
рији Византинаца и крсташа. У барама се састајао Мелас са Атирасом 
(Ackyras). Од ријека до оближњег кречног платоа протеже се нај- 
плоднија затворено црна ораница. У овом је крају био царски дворац 
(villa Caesariana) Melaruhias 13 8 . То ie била посљедња манзија.- До Ца- 
риграда је било~)ош само 18 миља. Ц еста јевсдо до броочуган а~7 
а рМим Јштицама овдашње кречњ ачке гшанинс. — 

Манерт слути да је Константин, кад је Визант прогласио главним 




























ннкаквих минарета, али царски град Константинов са његовим кула- 
ма, зидинама, црквама, палатама, обелисцима и водоводима није био 
мање величанствен него мухамедански Стамбул. Удесно, с оне стране 
морске површине, појављују се малоазиска брда са снијегом покриве- 
ним Олимпом код Брусе и пред њима љупка Принчевска Острва, за- 
пљускивана таласима азурно плавог мора. Ускоро се стиже до пусге 
ттолин е Хапамилеое (т. разбојничка долина); сгари плочник спушта се 
право" доље, па опет стрмо горе, док нови пут описује неколико 


серпентина. 

Друга лагуна је већа, око Н/г сат дугачка. Њезине голе, без др- 
вета баровите обале оживљавају безбројне водене птице, нарочито 
роде. Од мора је дијели уска баровита пјешчана дина обрасла ши- 






















Исто тако био је остатак цесте (3 сата) до Цариграда до Јустинијана 
непоплочан, по свој прилици посут само пијеском и шљунком 142 . 

У Цавигр ад се приспјевало или кроз Porta Khegii или M eltmde- 
sta, ко )а лежи н1јближем5ру, или кроз капију Селимвр јј^ ~~ - - 

Наш се топографски задатак заврцтваГЂа~ аидин5м Гег 
Цариграда и почиње историски. Наш досадањи опис пушта Цесту 
и на њој (55) лежеће градове да се покажу у сјају, у коме се још 
у IV виЈеку налазило римско свјетско царство. Тада су се провинције 
Полуострва могле по густоћи становништва и по цвјетању трговине 
земљорадње и индусгрије такмичити, ако не са Италијом и Галијом, а 
оно сигурно са мвогим другим земљама Истока и Запада. Али већ у 
посљедњој четврти тога вијека започеше сеобе народа, које за вријеме 
шест људских вијекова потпуно уништише стару моћ и културу. 

Први ударап који је уздрмао римско господство у балканским 
земљама била је чнвазиј ц западних Гота (376 ид .). Римске посаде биле 
су свуда потучене и ци) г ела диЈецеза Тракија, од Дунава до Родопе, 
опустошена; само се на зидинама градова разби дивљи бијес сјевер- 
њака. Бесиски рудари и германске пребјеглице из римске најамничке 
воЈСке служили су варварима као путовође. Тек се треће године по- 
диже против њих војска из цијелог царства; цар се Валенс примицао 
из Антиохије, а цар Грацијан из Галије, комес Севастијан, кога је Г 
ленс са 300 добровољаца послао пред собом v Хадријанопољ, сги 
један рој Гота који се, идући преко мосга на Хебросу код Бурдипте 


sl? 








хову послугу, али је број машина био тојгики, да им се није могло 
одољети. Ускоро су направљене рупе у зиду, браниоци читавим 
облаком стријела отјерани са кула и утврда, поставЈБене су лествице 


и отлдаело крвопролиће какво се у историји ријетко доживљује. 

I Слиједећих година опустошише Хуни цио Илирик и Тракију. 
Из шкртих извјештаја доцнијих љетописаца сазнајемо да су у свему 
70 градова, међу њима Сердика, Филипопољ, Аркадијопољ, и коло- 
није на Дунаву, опустошени огњем и мачем и њихови становници 
развучени. На Цести су, изгледа, поштеђени само Хераклеја и Хадри- 
јанопољ. За Цариград је била срећа што су се Хуни зауставили на 
Атирској лагуни, јер је управо тада земљотрес потресао утврђењима цар- 
















1Ш 
















утврђења, 

утврђења 






















није требало оправљати, нпр. Хадријанопољ (Једрене). Уз каталоге 
градова Илирика ја примјећујем да наслов списка 283, 31 sq. треба 


се лако уметнути из слиједеће ли 
Медиана, Херкула (код Прокупља) 
сваке сумње. Код одређивања пол 
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нсто тако и пет кастела између Хадријанопоља (Једрена) и Филипо- 
поља (Пловдива): Burdipta, Castra Zarba, Arzon, Pizos, Carasura. 
Обновљени су грудобрани Филипопоља (Пловдива), заједно са 35 
кастела у провиндији Тракији, међу њима Bessapara 153 . Прокопије 
ие спомиње ни једном ријечи Succi, иако се на њима имало много 
шта поправљати; 552 морао је Нарзес, маширајући за Италију, у Фи- 
липопољу причекати док Словени напусте кланце и оду једним дијелом 
против Византа, а другимг против Солуна. Можда се кланац Succi 
крије у ријечи Stenes (кланци), које је Прокопије са своје карте 
уписао међу грађевине Regio Serdicensis. 

С оне стране кланца Succi утврђен је наного Skupion (ант. 
Helice, сада Ихтиман), а и зидови и куле Сердике поправљени. 
На даљем дијелу Цесте добила је нове зидове Scretisca (Кратискара), 
исто тако и Quimedava и епископски град Remesiana, у чијем 
су округу 29 утврђења и стражарница доведеви у ред. Naissus, 
на коме су се још видили трагови хунских времена, поново је утврђен 
као снажан грудобран, а у његовом округу тобоже наново саграђена 
32 утврђења и 7 сгарих поправљено. Код Прокопија нема спомена о 

Horreum Margi, али га има код Хијерокла, који је свакако узимао 

многе податке из старијих врела; он је био, по свој прилици, за ври- 
јеме Хуна разрушен као и Виминациј и Сингидун, које је Јустинијан 
г.з основа обновио. У рушевинама Сингидуна владали су и тако од 
441 годане Хуни, Сармати, Источни Готи и Гепиди, једни за другим; 
Јустинијгн отјера Гепиде и „пошто је град сасвим обновио и опасао 
врло чврстим зидом, подигао га је опет до старе славе и значаја“. 
Источно од њега саграђена је нова тврђава Octavum (sc. milliare) и 
за сигурност државне границе основана је у близини ушћа Саве ко- 
лонија Херула (63). 

Трајаново је име због самих грађевина, и без помоћи једног Проко- 
пија, остало бесмртно у народном сјећању; успомене на цара Јустинијана 
нестало је ускоро након његове смрти. На Полуосгрву постоје и данас 
Филипови, Трајанови, Хадријавови и Константинови градови, али за 
многе пропале Јустинијанове градове једва знамо гдје су лежали. 
Међу рушевинама градова и тврђава није се досада нашао ни један 
једини натпис који би славу великог некмара Јустинијана овјеко- 
вјечио. Сам Јустинијан надживио је славу својих грађевина. Словени 
проваљиваху из године у годину појас утврђења на Дунаву и про- 
дираху до Јегејског и Јадранског Мора, док су Нарзес и Велизар у 
даљини односили побједу за побједом. Словенски пљачкаши употре- 
бише, што је и разумљиво, постојеће римске цесте. Изгледа да су 
они најприје негдје код данашњег Видина прешли Дунав, па кад су 
лошли до Ниша, употребили су једну од три већ напријед споме- 
нуте (89) војне цесте које су водиле према западу. Тако су, нпр., 
548 године прошли поред Ниша, до Скадра и Драча; 552 године 
појавише се опет пред Нишем с намјером да преко Стобија дођу у 

“ута споменути једно поред другог Воотохра, Опеообтоароч (305, 
21); свакако је сам Прокопије крнв тој дитографији. 










присутности једне римске војске у Сердици мора- 
ма Далмацији, дакле, цестом од Ниша према Са- 
пројурише, из Далмације, нашом Цестом кроз све 



ољавала Војна цеста од Цариграда у Сингидунум; у његовом се ис- 
ториском дјелу не спомиње Сердика, а Наис, који се посл>едњи пут 
спомиње за вријеме Јустинијана, јавља се поново тек у X стољећу 
(осим једнога помена избјеглица из Наиса 678). Против Авара мар- 
ширало се обично преко Анхијала на Дунав, па дуж њега узводно 
према Виминацију, а и сами Авари спуштали су се тим истим путем 
до Пгјоронтиде. 155 

ЈГодине 582 освојише Авари Сирмиј, који је за вријеме Јусти- 
нијана био опет постао грудобран државе, а 583 године насрнуше на 
Сингидун, чији су становници управо тада под ведрим небом светко- 
вали празник жетве, не слутећи ништа и вјерујући у чврстину мира; 
кад су угледали непријатеља,’ потрчаше сви ка капијама, гдје се 
разви тако огорчена борба да су Авари тек послије великих губитака 
завладали градом. Затим хорда Авара крену Дунавском цестом низ- 
водно и заузе Виминациј, Августу (на утоку Огуста) и остале градове 
све до Понта. Идуће године пустошили су Словени по Тракији, али 
их војсковођа Коментиол потуче на ријеци Ергину, па затим, по 
други пут, западно од Хадријанопоља, код дворца Енсиноса, који се 

Године 586 дођоше Авари, опет Дунавском цесгом, освојише 
Бононију (сада Видин), Ратијарију (сада Арчер), Дуросторум (сада Си- 


опљачкаше I ракиЈу, гдЈе су, међутим, од зидова свих већих градова, 
између њих Филипопоља и Хадријанопоља, били храбро одбијени. Исто- 
времено продриЈ'еше Словени у Јеладу и на Пелопонез, и ту се на- 
станише. 

Трећи аварски рат изби 592 године. Становници Сингидуна, који 
СУ се опет опоравили од посљедње катастрофе (65), узнемираваху 













Словене, потчињене Аварима, и спалише им бродове, који су били 
одређени за аварске мостове преко Саве. Град је опкол>ен, али је 
опсада опет дигнута кад су грађани одобровољили кагана са 1000 



смјестише свој логор у рушевине града и почеше пустошити цијелу 
Тракију. Тада изби међу њима страшна куга, која покоси седам си- 
нова старога кагана. Дубоко сломљен овим губитком, он склопи мир 
ло коме је убудуће требао Дунав да буде гранида. 

Слабе прилике код Авара потакоше Маврнкија да прекрши мир. 
Војсковође Коментијол и Приск сјединише код Сингидуна своје војске 
601 године и упутише се у Виминациј. ТуПриск пређе преко Дунава, 
врати бродове натраг на другу обалу, да не би војска помишљала на 
бијег и продрије незадржљиво до Тисе; у барама Баната и у по- 
дручју Тисе паде око 60.000 Авара, Словена и Гепида, а 17.000 би 
заробљено у пет бојева. Од губитка Трајанове Дакије није се у овим 
крајевима видила никаква римска војска. Ове су побједе извојевали 
Рииљани, потомци римских колониста и праоци Румуна (Влаха); Ма- 
врикијеве трупе говориле су један латински patois; своје заставе звали 























од Београда за Цариград 
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ВОЈНА ЦЕСТА ОД БЕОГРАДА ЗА ЦАРИГРАД 
У СРЕДЊЕМ ВИЈЕКУ 

( У историји Цесте од Боспора до ушћа Саве разликује се Средњи 
вијек од римског и турског времена по томе што се пут у то вријеме, 
изузев периоде од 176 година, није никада налазио под влашћу једне 
државе. У XIII и XIV вијеку путовало се овдје кроз подручја четири 
државе: кроз Угарску, Србију, Бугарску и Византиско царство Ј 

На Балканском Полуострву почиње Средњи вијек тек~послије 
смрти Маврикија (602), кад су Римљани изгубили сваку везу са 
средњим Дунавом. 

Од тога времена, кроз више од 250 година, не спомиње се ни- 
какво име града или тврђаве с оне сгране Сердике, која се одржа- 
вала, као изолована стража, у средини земље која је постала непри- 

јатељска. Не знамо много ни о крајевнма ближим мору, јср се управо 

ови вјекови одликују чудним сиромаштвом историских извора; та- 
дашња византиска литература није створила ниједнога Приска, Про- 
копија, Теофилакта Симокате, па ни једне Ане Комнене, ни једнога 
Никете Хонијата или Кантакузена, као што их може показати каснија 
ренесанса, која се угледала на античке узоре. Кад је, најпослије, не- 
стало дубоке ноћи, која је као терет притискивала унутрашњост земље, 
није било више никаквих римских тврђава ни градова, него само 
нечувена нова имена или барем нови облици. 

У VII и VIII вијек пада пропаст античке географске номен- 
клатуре и настајање (69) модерних назива, који отада углавном жг.ве 
до данашњег дана. То нису свуда била нова имена, него у много 
случајева само нове форме; ова се промјена вршила по одређеним 
филолошким законима. Често су пута Словени стављали намјесто 
старога имена једно словенско које слично звучи. Тако се завршетак 
n6Xi? (град) претворио у поље, н. пр. Никопоље, Дренопоље. Обрнуто, 
Византинци су правили кбАи? од поље; македонски плато Овчепоље 
зове се код Акрополита Eutzapolis 1 . 

И у оним крајевима, који никада нису били царству отргнути 
пала су у заборав старојелинска имена градова, тврђава и ријека и 
настала су нова, исто тако грчка 2 . 

Досељени Словени нису образовали јединствену државу, него 
су и на Полуострву били подијељени на многобројна племена, исто 
онако као у Трајановој Дакији прије досељења, и још прије у транс- 
карпатској равници. Твм су племенима владали насљедни кнезови. 
Године 679 запосједоше Бугари, једно несловенско племе, провинције 
Скитију (Добруџу) и Доњу Мезију у којима су сгановали Словени 


• 1 Akropolita ed. Bonn. 84 вма Neuord7toXiC, али Еит^аттоХ' код Ефраима 
в. 8516, који ie нзводио Акрополиту. Уп. Еит^жеХо? Kinnamos 587. О овик 
преображајима сравни Gesch. der Bulg. 106. 

’ Nikephoros Bryennios 134. 



























утврдити. Пада у очи да је више њих лежало у близини Једрена,_ 

дријанопоља, (митрополије са 11 епископија): Skuiarion (сада Јускјудар), 
18 стадија од града, Agatfionike, један дан хода даље према сјеверу, 
Љушица, или са прегласом Литица, код Diđymotichos-a (сада Димо- 
тика). Леуке би могло бити бугарско село Левка са средњовјековним 
рушевинама, 4 сата западно од Хадријанопоља; али постоје и руше- 
вине манастира Левка код Бблова. Ioamica је постојала још 1339 го- 
дине у источној Родопи. Konstantia (сада Костенец, Костеница) је 
познато мјесто у термама богатом изворишту Марице, са стране трачке 
равнице, присгупачно само кроз „Момину Клисуру“ (турски Kyz Der- 
bead), велики насељени и културама опкољени град Constantiniah 















Арабљанина Едризија (И53), 1202 годане освојен од цара Калојана. 
Констанција је штитила рашљање двају планинских сгаза, од којих 
је једна водила поред данашњег Самокова за Германију (напријед, 
стр. 93), а друга у Ихтиманску котлину и била је у своје доба нај- 
осамљенија византиска тврђава у унутрашњости. Остали су градови 
лежали, по свој прилици, у Родопи, и можда су нам добро познзта 
поД њиховим доцнијим именима из историје XIII и XIV вијека, само 
што им се не може доказати индентитет 7 (73). 

За одбрану и чување ових изолованих и непрестано угрожених 
чјеста нису нипошто биле довољне обичне посаде заједно са житељима 
градова. Због тога је образована у западној Тракији војничка граница 
ОД ратоборних Малоазијата. Први је почео Консгантин V („Коргопу- 
mos“, 741—775) са насељавањем Сираца и Јермена из Мелитене на 
горњем Еуфрату. 8 Сви су ови колонисти били јерегици; они доне- 
с°ше навликанство у Европу и посташе оснивачи бугарског богу- 
милства, које је доцнијим правовјерним императорима задавапо многу 
тешку бригу. 

Друго насељавање извршило се за вријеме цара Никифора, 
који је 802 године хришћане из свих провинција дао преселити у 
„Славинију", особито у градове Анхијал, Berrhoea, Nikaia, Проватон 
(обадва код Хадријанопоља), Филипопољ и у обласг на доњем Стри- 
мону (Струми). Ова је друга колонизација спроведена на силу, због 
чега се колонисти 812, на саму вијест да је бугарски кнез Крум 
освојио Месемврију и Девелт, одмах разбјежаше у своју посгојбкну*. 

Мало прије тогапала је и Сердика. Њу је Крум о Ускрсу 809 
године освојио лукавством и силом; 6000 византиских војника и 


уна трупа присили га на повратак. 10 
Никифорова погибија приликом лудо смјелог похода на Бугарску 
(811) донесе нечувено зло цијелој Тракији. Бугари, Словени, Арабљани 
n грчке пребјеглице у Крумовој војсци руковаху машинама за опсје- 
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срушен дворац, а цркве и куће попаљене. 11 Из градова и села одву- 
коше становништво у бугарске области с оне стране Дунава; само 
са ријеке Ергин око 30.000. 

Послије смрти страшног Крума (815) настаде периода мира која 
је трајала скоро 80 година са малим кратким прекидима. Путеви у 
унутрашњосги отворише се опет трговини, Бугарска посгаде главно 
стовариште робе за промет између Византиског царства, Русије и- 
Велике Мораве; у бугарским су се градовима замјењивале сировине 
са сјевера за грчку мануфактурну робу и азиске и афричке про- 
изводе. 18 Бугарски трговци и каравани оживише тргове Цари- 
града и Тесалонике (Солуна). Притисак на бугарску трговину преко 
на двору Леона Филозофа свемоћног евнуха Мусика био је повод 
да се 893 дугогодишњи мир прекине једним крвавим, за Бугаре 
побједоносним, ратом. 

Саобраћај кзмеђу Цариграда и Велике Мораве одвијао се тада 
староримском војном цестом од Византа до ушћа Саве. Зато се звао 
и Моравски пут, словенски п*тк мвравекии. Под тим именом јавља 
се он у Панонској легенди 13 . Њиме су путовали Растислављеви по- 
сланици цару, да од њега измоле проповједника вјере, и истом цестом 

се повратили са браћом Константином и Методијем у своју отаџбину. 

Симеон освоји 912—927 велики дио још (75) византиских про- 
винција у Европи, на првом мјесту Филипопољ. Цариград је два 
пута опсједан. Хандријанопољ дође два пута (914, 923) пролазно у рукс 
Бугара. Византиско царство би стварно ограничено на приморске 
појасеве. За вријеме 40-годишње владавине цара Петра (927—968) 
била је бугарска граница између Филипопоља и Хадријанопоља 14 . 

| Из овога времена најсјајнијег развоја старобугарског царства 
имамо послије 400-годишњег прекида опет вијести о топографији 
крајева на западном дијелу Велике цесте. Оне се налазе у повељи, у 
којој је Василије II 1020 године потврдио бугарској цркви терито- 
ријални опсег који је она имала за вријеме Самуила и Петра, па и 
још прије, за вријеме Симеона 15 . 

Прије свега, Сингидунум се јавља под својим новим именом Бео- 
град (Bžlgrad). Овај апелатив није необичан код Словена; других 
Београд названих мјеста било је и има још у Албанији (сада Берат), 
у Бесарабији (сада Акерман), у Ердељу (Alba Julia, Karlsburg), у 
Угарској (код Едризија Белграба, лат. Alba regalis, маџ. Szekes 

11 Symeon Mag. 614. 

" Rambaud, L' empire grec au dmhtu siicle. Paris 1870, 328. Дринов, Јужн u 
Смеени u Вшантија у X в. Москва 1876, 6. Nestoređ. Miklosich сар. 34. 

** Пути сја јат моравскаго. Vita S. Methodii сар. V. Миклоптч прсводи 
„in viam se dedit moravicam“. (Изд. Живота, Беч 1870, 13.) 

16 О овој грзннци внди Дрннов ор. cit. 79. 

“ Ова се хрисовуља иалази у једној повељи Михаила VIII 1272 (6780), 
штамлана од Голубннског, Историја бугарске, српске и румунске цркве (рус. Мо- 
сква 1871) 259—263, лреведепа на бугарски од Дринова, Периодическо списание 
буг. друштва у Браили VII Уп. Gesch. der Bulg. 202. 
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l Велики римски градови Singidunum, Viminacium, Naissus и 
Serdica постојали су, дакле, још у X вијеку, истина под промијење- 



нуте четири епархије у западној држави; ппа више, Средец је спо- 
четка био сједиште првог западнобугарског цара и патријарха. Доц- 
није се духовна и свјетска резиденција помицала све даље на запад, 
док није најпослије сгагла у Охрид. Руси (Варјази), који су још тада 
били незнабошци, освојише исток потпуно 969 године. У Пловдиву 
(Филипопољу) је (у прољеће 970 године) побијено до 20.000 станов- 
ника; ова катастрофа, која је поткопала благостање града исто онако 
као и прије скоро 700 година навала Гота и доцније (78) инвазија 
Хуна, била је још у XII вијеку у свјежој успомени. 23 

Пропаст источнобугарске државе потакла је Византинце на По- 
луострву, на коме су они, одназад 400 година, били стално само у 
безуспјешној дефанзиви, да опет пређу у офанзиву. Године 970 др- 
жали су Византинци само јужну Тракију до Хадријанопоља, један по- 
јас приморја у Македонији, Јеладу (гдје су, уосталом, Мелинзи и 
друга словенска племена плаћала само данак) и неколико лука у Ал- 
банији. Током педесетогодишњих дуготрајних врло крвавих ратова 
успостављено је Царство у границама које је имало под Маврикијем 
и Јустинијаном; читаво Полуострво потпаде опет под ромејског цара. 


















Лео Ђакон, 


учествовао у 


дицији.* 5 (79). 

Од Филипопоља продрије цар уским и стрмим стазама кроз стари 
кланац Succi до Сердике 3 дакле у област која одназад 177 година 
није видила визактиске војске. Почело се опсједакем града, али су 
машине радиле безуспјешно, из дана у дан нестајаше све више про- 
вијанта који су били Понијели са собом, трупе су трпиле глад, а 
тамни гласови јављаху о доласку Самуила са четама читавог Запада. 
Послије 20 дана дигоше Византинци табор што хитније и наступише 
отступ. Након једног дана хода улогорише се на вододјелници из- 
међу Дунава и Јегејског Мора (код Вакарела), у предјелу пуном жбу- 
ња. Тамна предосјећања застрашаваху војску. Слиједећег дана, 17 ав- 
густа 986,Јларширало се кроз шумовиту Ихтиманску котлину, поред 
дворца Сшопониона, старе Helice (Skupion код Прокопија), и пењалз 
на висину кланца „Трајанове Капије“, између клисура и прашума. 
Кад су хтјели да пројуре кроз стари кланац Succi, оживи одједном 
иначе ненријатна шумска тишипа од убојне вике и звекета орумсја. 
Бугарска војска изби с десна и лијева из шумске помрчине и баци 
се на престрављене Ромеје страшним пљуском стрелица. Читав пртљаг. 
машине за опсједање, царски шатори и на стотине најљепших коња 
падоше у руке псбједилаца. „Стријеле Миза однессше побједу над 
копљима Аузона". Највећи дио трупа, које су дан прије прошле 
алпским ливадама Ихтимана, паде од бугарских мачева и буздована. 
Једно одјељење јерменских пјешака узе благовремено цара у своју 
средину, и тада „agmine quadrato“ проби се споредним путањама на 
чистину. Леон Ђакон откаса из (80) котлине кланца Succi уз последњу 
узвишицу испред Ветрен; јамачно је ријетко икоји смртник с овога 
мјеста с тако радосним погледима поздравио трачку низину пред 
собом. 

То је била чувена битка у Бугарској Клисури (4v тЈ) рочХуаросјј 
хХе£ои); тако су Византивци тада звали кланац Succi. Бугарски 
пљачкаши продријеше тада, без страха, до у близину Цариграда и 












о изнад ждриЈела младе- 
еосвојивости за вријеме 
године. Напротив, 1015 
аножју Витоша, чије се 
рума. Самуило нападе и 
Велику Госпојину, док 


jc, склошљени су уговори, њихове привилегиЈе хри- 
•совуљама потврђене и тако Бугарска анектирана на миран начин 
послије толиког пролијевања крви. Само су у градове послани 
управници и кланци осигурани са посадама у тамошњим утврђењима. 
Исто тако су учинили и Турци послије три и по вијека са тада- 
шњим бугарским, српеким, арбанским и грчким династама Маке- 
дотје и Арбаније. Историја хришћанских удионих кнежева Македо- 
није завршава се много касније са кнезом Димитријем, господарем 
кратовских рудника (f 1566), а историја муслиманских велможа тек у 
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(1099), и питомац Школа у Кордови, даје у својој Географији, коју 
је написао 1153 године у Сицилији на двору Рогера II, један ити- 
нерар који показује празнину само између кланца Succi и Филипо- 
поља. Из његових се података видН да су узети из извјеИпаја нор- 
манских ухода Н италијанских трговаца* 8 . Овој латиНско-арапској 
бснови (82) ми ћемо додати обилне вијести византаских и сДовенскНх 





















Београдски зидови и куле имали су за вријеме угарских ратова у XII 
вијеку чудну судбину. Краљ Стефан II освоји Београд 1124 године 
разруши његова одбранбена утврђења до темеља, даде пребацити све 
камење бродовима на лијеву обалу Саве и ту подићи Землин. Исто 
тако је некада Атила, пошто у низији између Тисе и Дунава није 
могао наћи потребно камење, добављао грађевни материјал за своје 
куће из римских утврђења на десној обали; и турска тврђава Браила 
саграђена је помоћу рушевина римске Troesmis, која је лежала преко 
пута. Кад су послије, 1154, Византинци освојили Землин, морало се на 
заловјед цара Манојла, камење, од кога су многе још римски легао- 
нари обрадили, поново селити преко ријеке на бријег београдске 
тврђаве, гд)е су сада византиски војници и угарски заробљеници од 
старогЈсамења дизали нов кастел 33 . 

ГОд Београда се ишло старом Дунавском цестом два дана ннзводно 
С десне стране биле су велике шуме у којнма су се витлали чопори 
говеда и крда оваца становника. О ове чопоре огријешили су се, у про- 
љеће 1096 године, први крсташи који су овуда пролазили под вод- 
ством витеза Валтера Без имања, и то више од глади него од жеље 
за пљачком. Дотрчаше наоружани сељаци, па чету од 140 Латина, 
чији је читав потхват и иначе сматран само колосалким пљачкашким 
походом, crjepanie у једну усамљену цркву и запалише је. Узгред 
напомињем да су и крсташки походи (84) допринијели повећању ар- 
хеолошког богатства српске земље. Београдски музеј чува многу ус- 
помену на крсташе, међу њима и један прстен са провансалском noc- 





























птт 


(Митроввца) код Сирми 

послије освојења Сријема, опет повратити у Ниш 42 . Кад су Турци за- 
узели Ншп, пренесен је светац у оближњи Копријан, који се отада 
прозва Прокопје. (с. 126). 

За нишки мосг везане су крваве успомене из историје првог 
крсташког рата. У пролеће 1096 пролазио је витез Валтер кроз Неш; 
он је био добро примљен и понашао се сасвим уљудно. Одмах иза 
ишао је Петар од Амиена (Amiens) са 40.000 крсташа. Он пређе 
Ј моста и улогори се на лијевој обали, на пространој зеленој ли- 
, гдје лежи данашњи град Ншп. Од стратега Никите, који је из 
>ада дошао у Ниш прије њега, доби дозволу, да његови људи 
У граду (сада тврђава на десној обали) набавити намирнице; 
је морао дати два витеза као таоце. Цијели се дан трговало и 
зало, и доброћудне Нишлије поклањали су Латинима много, не 
ећи новаца. Увече се повратише таоци кући и ноћ прође сасвкм 
мирно. Кад је сљедећег јутра дигнут табор, потрчи 100 Нијемаца, 
расрђених због свађе, коју су дан прије имали са неким Бугарином 
на пијаци, к ријеци и запалише седам воденица. За час се у граду 














све диже на ноге; повика се да Латини нису никакви хришћани 
него разбојници који добро (88) алим враћају. Грађанство се, на за- 
пови)ед Никите, лати оружја у граду. Сакупљени кумански, печене- 
шки и угарски стријелвд аојахаше коње, потрчаше за крсташима и 
направише у заштитници страшаа локољ. Петар је био већ далено 
измакао, кад му дотрча витез, сав задуван, са жалосном вијешћу. Он 

се поврати, али се крсташи нису могли држати на узди, Он је хтио да 

преговара', али се 1000 људи издвоји од војске и претрча са споме- 
нуте ливаде преко моста на градску калију. Грађани и посада изле- 
тише из капије па се на мосту заврзке крвава борба. Множина Ла- 
тина би стјерана у ријеку гдје се удави; друге срушише с моста; 
многи погинуше од бугарских мачева, копалл истријела. Борбасе свр- 
ши потпуним поразом крсташке војске, која се растури по шумама и 
брдима. Скоро се случајно састадоше вође на врху некога брда. Мало 
по иало сакупише знацима труба растурене; пропало је 10.000 људи 
и 2000 кола, међу њима кола са цјелокупним новцем шго га је IXe- 
тар с муком скупио на Западу. Кад је доцније пролазила главна вој- 
ска под Готфридом Буљонским (Bouillon), налазила је свуда у око- 
лини крсташке жене, Ј.јецу и старце који су заједно са пртљагом 
пали у руке Нишлија 43 . 

Тод Ниша до Србдеца морало се по рђавим путевима прећи 
преко најтежих брда и најдивљије прашумеј Није висина дрвећа 
била најопаснија страна ових шума, него непроходна густоћа џбуља, 
ниске шикаре; њихово баровито тле није се скоро никада сушило 44 . 
Први кланац између Ниша и данашњ е Ак-Паланке била је у ратној 
историји XV вијека тако чувена Кчнотша 4S . чије n«p Н оси још и сада 
Једна караула (89) крај цесте; дрвеће, камење и странпутице ство- 
рили су од њега у рату врло опасан дефиле. Па ипак, пролазило 
се преко њега у Средњем вијеку колима, што у најновије доба није 
више могуће. На мјесту сгаре Ремезијане (сада Бела-Паланка) стајао 
је градић, који је Петар од Амиена затекао сасвим напуштен; по 
празним кућама ВДје се могло наћи никаквих животних намирница, 
Па су најпоашје (то је било у мјесецу јулу) јели сирово класје. 
Алберт Аквенски не спомиње никакво име. То he бити раније спо- 
меиуто Мокро (слов. влажно), у X вијеку мјесто у нишкој епархији, 
стара Ремезијана (с. 126). Брокијер је 1433 видио овдје рушевине једног 
потпуно разореног града, који он зове Ysvouriere; заправо се звао 
Извор (слов. врело). 


18 Albertos Aquensis сар. 9—13. Wilhelmus Tyrensis 1 с. 19—22. 
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да ли она припада византиској (1018—1194), или познобугарској 
XI194—138?) периоди, неда се ријешити. У Софијској котлини насе- 
Јкавани су чесго ратни заробљеници; Печенези под Јованом Комненом, 
а Срби^ под Манојлом 49 . 

f Од Средеца су ишли, као и у римско доба, многи путеви. 
Према западу ишао је, поред старог пута преко Перника за Велбужд 
(стара Pautalia, сада Ћустендил), још и један брдски пут, западно, 
за Врању на Морави 50 . Он је ишао преко Клисуре до градића Кре- 
сника, па одатле у једну долину која се, као и околна висока брда, 
зове Снегпоље, гдје се налааио замак Зелени Град, даље поред села 
Страшнмироваца, преко високог брда Чемерника (1540 м) до села 
Сурдулице и онда доље ка Морави. Још 1530 године путовао је орим 
путем царски посланик гроф ЈХамберг у Цариград. У новије је ври- 
јеме био пао сасвим у заборав, и поцио је Буе њим прошао, док 
није Хохштетеровим описом пута (1869) цосгао оцет познат. 

Путујући даље од Србдеца за Фшшпопољ видио се у котлини 
Ихтимана град Stoponion, који Едризи назива Стобуни а једаџ сло- 
венски извор Штипоње. То је стара Hellce, Прокопијев Skupion. 
Име се посЈведњи цут јавЈва (91) код Вранчића (1553) као pagus 













Stippos 61 . Турци му промијенише име у Ихтиман, тобоже по једнојј 
цркви Св. Јевтимија. Стопонион је била велика тврђава, од које се 
још у почетку нашега вијека виђао по који остатак зидова; они су 
демолирани за вријеме крџалија, кад су се овдје населили станов- 
ници околних села, па се због тога морало мјесто да прошири. 
Удесно одавде ишао је каравански пут у Драч, који Едризи описује; 
кроз велику планину (Ryl) стизало се у Германију (с. 93), па одатле преко 
Малешева (Malsuda), Кратова (Kortos) и Скопл.а у Охрид, гдје се 
ступало на стару Via Egnatia. Овај је пут до Скопља био права 
средњевјековна рубна стаза, која је ишла кроз најнепроходвије крајеве. 

Сада долазимо до античкога кланца Succi. Од напријед описане 
битке у Бугарској Клисури 986 остављају нас све до у XV вијек Ви- 
зантинци, Арапи и Словени на цједилу. ПонеШто сазнајемо само из 
извјештаја крсташа, који ове кланце описују под именом clcmtra (или 
clausurae, clusae) sancci Basilii. При томе не треба мнслитл ни на какав 
манастир, ни на какве исноснике. То упадљиво вме настало је не- 
споразумом из грчког ВоквХосђ хХеигобра, Василши Клисура, „Цар- 
ски Кланац“. Истина, за ово име не можемо навести ниједно мјестр 













само једну тешкоћу nrro се, наиме, да би се из Констанције стагло 
у трачку равницу, идући дуж Марице, мора проћи још кроз Момину 
Клисуру (т. Kyz Derbend ). (93) 


Од Констанције је водио један пут према западу преко Самокова 
за Велбужд (ант. Pautalia, с. Ђустендил) и одатле за Скопље (с. 99). 
Он се јавља тек у турским ратовима на крају XIV вијека; овуда је, 
н.пр., 1389 године прошао султан Мурад I изПловдива (Филипопоља) 
у Косовску битку. 

У кланцима се оставллла Бугарска и ступало не у Тракију него 
Македонију. Тако су Византинци од VII вијека називали античку Тра- 
кију; име Тракије ограничено је тада само на Пропонтидско Приморје 
(стара „Европа“ с. 107). Поред више стотина свједочанстава, што их 
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дигресију у сусједну Родопу, чији средњовјековга градови и пре- 
дјели још увијек пружају многу загонетку географском истраживању. 

Прије свега, загонетно је словенско име Родопа Слает-еви Гори, 
које се налази у неким споменицама XV и XVI вијека 90 . 

У унутрашњости планине разликовало се поред филипопољске 
провинције предјеле Morrha, Achridć, Merope и земља Смољана. Нај- 





















познатија је од ових предјела, наравно, ФшшпопоЈнска епархија, која 
се у XIV вијеку звала често просхо Rhodope, супротно Морхи, другој 
епархији. Она је обухватала често пута у бугарским ратсдаима споми- 
љане градове иа сјеверној ивици планине, који су стражарили ва из- 
лазилм из планинских долина 61 . Још постоје њихова имена и још се 
и данас виде њихове сликовите рушевине, ца није ни особито тешко 
да се одреди њихов положај. Најзападнији град био је Цепина на 
прелазу у изворишни басен Нестоса (сада Месте). Сјеверно од њега, 
на мјесту старе Бесапаре, био је град Baikun (Bacon код Ансберта). 
На висовима десне обале Кричме виде се градови Кричим, Церуш- 
тица и Св. Јустина (сада Устина). Најважније мјесто послије Фили- 
попоља бнло је утврђени Stenimachos, основан на античким темељима, 
три миље југоисточно од главног града епархије, сада један изоловани 
грчки градић у средини бугарске земље 6 ®. (96) Поред њега је лежао 
Воден (MitiaSvoc Катакузена, Bandoucy Ансберта), сада једно село. 
Даље према истоку лежали су ближе непознати градови Козник и Aetos 
(Орао); ово се посљедње име града јавља у византиским крајевима 


угледна Иберца (Ђурђијанца), браће Пакуриан, од којих је један 
Мегас Доместикос, а други Мегас Магисгер цара Алексија Ком- 
. Типик, који и сада постоји, писан је у три језика грчки, ђур- 
ickh и јерменски. Манастирска добра обухватала су простране 
же и планинске предјеле све до близу Јегејског Мора. То је, 
)ватно, град и манастир „Scribennon 11 , који су крсташи 1189 го- 
освојили и опљачкали; игумана манастира, „ех Hybemia (читај 
lbena) огшт“, доведоше у Филипопољ 
јатељски прими 63 . Непознат је положај 
(„Жабљег Града“) м . 

У неприступачним и још и данас 
љама унутрашње Родопе јављају се, у 





































мосту на Неретви у 


_ р, дакле исто онако као и на познатом 

Херцеговини који ое приписује Трајану 6 *. 

На Марици, недалеко од Хадријанопоља, био је град Топлица 
(слов. топло врело), гдје су 1051 године потучени Печенези 70 . 

Хадријанопољ, код Византинаца чесго пута названи Orestias, био је 
послије Цариграда и Солуна, највећи град Царства у Европн. Бугари 
га зваху већ 1230 71 као и сада Одрин, из чега је постало турско 
Едрене; у српским споменицима и пјесмама зове се Дренопоље (тј. Дре- 
ново Поље). По богатству, трговачком промету и индустрији надма- 
пшвао је Хадријанопољ све остале градове Цесте; овдје је увијек 
била колонија италијанских трговаца, шта више, у XIX вијеку била 
је овдје једна латинска опатија св. Марије 72 . На десној обали Тунџе 
просгирале су се широке зелене ливаде са гајевима, „Царска ливада“ 
(paoOod) Хф4&х), „Гај Комнена“ у XIV вијеку, ,,les plus beaux pres 
du monde“, гдје су Франци Латинског Царства обично подизали своје 
логоре. На њиховом се мјесгу налазе сада (99) вртови царског Сераја. 
На пољу сјеверозападно од града, гдје су некада Готи потукли војску 
Валенсову (с. 112), биле су се двије страшне битке. Овдје су 8 јуна 1050 
године Печенези потукли царског војсковођу Консгантина Аријанита, а 
15 априла 1205 године цар Калојан скрши са својим Бугарима и Ку- 
манима моћ Латина и зароби цара Балдуина. 

Градови и тврђаве између Хадријанопоља и Цариграда јављају 
се скоро на свакој сграници византиске историје 78 . 

На мјесту Ostudizus-a (сада Hafsa) лежала је, од 


Кон- 














Dnapera (сада Кариштаран) звали су Византинци Messme (Мив*™, 
архиепископиЈа), што треба разликовати од Messine (XIV вијек), између 
Родопе и мора, римског Majdmianopolis и Mosynopolis раног Средњег 
ви)ека (сада рушевине Messin-Kale код Ђумурџине). 

Византинци су стари Ергинус звали Rigina; Едризи га зове не 
зна се зашто, Aklim. Интересантна је картографска заблуда, која ie 
кроз 18 ви,екова била везана за ову ријеку, док је нису географска 
истраживања нашега вијека отјерала у царство бајки (100). Већ Пом- 
°°™ |е Мела ” Птолеме ' не B0 « e ову ријеку у Марицу него у Про- 
понтиду код Херакле,е, а ЛеЛевел је упозорио да се ова стара грешка 
налази на свим модерним картама од Касталда 1570 до La Pie 1822 
године. 7 * 

С оне стране Ергина прелазило се преко Xerogypsos-a и дола- 
зило у Tzurullon (с егшскопијом, Churlot код Вилардуена), утвр- 
ђени град на ,едном брежуљку; овдје су 1090 године потучени Ку- 
мани, пошто су на њих пуШтена тешка кола са градског брежуљка, 
сратегиско средство које се употребљавало и у Хуситским ратовима”. 

Хераклеја (са мИтрополијом), врло насељено трговачко Miecro 
% живом луком, звала се обично трачка Хераклеја (1) x«tž 6pdb«iv 
РаЗШКУ тг 0а П0Н ™ ске Хс Р а,<ле Ј е У Малој Азији (Похт- 
T,p«xXete). Старо име Перинтос ,авља се само код неких учених пи- 
саца. Источно од града пролазило се кроз поља Kidokcos-a, прво- 
битно Akcdoktos-a, тако названог по римском водоводу, па у близини 
тврђаве Kalovryt (Ли,епо Врело) прелазило преко ријеке Halm\ros 
Пролазећи поред утврђеног приморског града Daomon- а (са еписко- 
тијом^ који се спомиње још за владе цара Маврикија, и тврђаве 
далазшго се у Селимерију, Силшрију Византинаца (Хт ( Х У рр1«, 
Salembne Франака), ко,а је са својим многобројним црквама и 
манастирима, са својим кулама и зупчастим отворима на зидовима 
тврђава, уви,ек била ,едан од најугледнијих градова Царства и пала 
под Турке само два мјесеца прије Цариграда (1453). Но обично се 
y X S"™“ Па ПуТ0ВаЛ0 у npaB °i линији од Tzurullona 

. • Да ^° морск ом обалом видио се врло утврђен град Epi- 

vatas ( ETBpiT«i), сада рибарско село Пивадос, и царски замак ZW- 
brama, из кога је 1201 годане принц Алексије помоћу Пизанаца по- 
б,егао у Италију 79 . (101) 4 
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спомена због својих лијепих винограда и добро обрађених њива. И 
Rhegion на другој лагуни сачувао је своје античко име; Едризи га би- 
љежи тачнО према византиско-новогрчком изговору Rio (‘Pifrtov, ФЈ ушу) ј 
ГЧитава околина са својим красним дворцима, љетниковцима и 
вртовима одаје близину најљепшег, највећег и најбогатијег града у 
Средњем вијеку. Овај цвјетни предјел допирао је сјеверно до шумо- 
витих врхова садаппве Странџа планиие, чије је име изведено од имена 
града Sergentzion (са владичанством. сада Истранџа), у чијој се близини 
сјекла грађа за византиску флоту. V близини планине још се употре- 
бљавала стара висока цеста (с. 110); њом су се служили путници који 
су долазили преко Bižye (сада Виза) као и они преко Хераклеје из 
Ха^рНјанопоља. На њој }е лежаО утврђени градић Metrae (с еписко- 
пијом, сада Чаталџа на жељезничкој прузи, грчки још и сада Метрес) 80 . 
Hfl саставу Меласа или Мауропотамос-а (сада Карасу) и Атираса 
простирало се широко пол>е Chirobakchen (од Xotpo§4xx<ov ireStic) 
обрасло гусгом и високом травом, пасиште великих ергела. Љети су 


стале провале облака, претварало у једно језеро. Таква поплава је 
изненадила у другоМ крсташком рату, 7 септембра 1147 године, овдје 
улогорене крсташе 81 . Кроз баровита дио низије ишао је још и данас 
очувани римски насип (с. 110). То ie Diabasis, гдје је 823 цар Ми- 
хаИло II потукао протуцара Тому 82 . 1 

f Што се тиче броја дана ходП?а нашој Цести у Средњем (102) 
вијеку, то Вилардуен даје бројна отстојања: Од Цариграда до Атаре 
12 миља (lieues), до Селимбрије 2 дана, до Tžiirtillen-a 3 дана, до 
ХЗдријанопоља 5 дана, до Филипопоља 9 дана. Ова се отстојања по- 
дударају скоро потпуно са подацима турског географа Хаџи Калфе 
(fl658). За Хуњадијева се времена рачунало 6 дана са Дунава до Со- 
фије, 3 дана од Софије до Филипопоља. Ти подаци вриједе, 
истина, само за коњаника који брзо јаше. Крсташи су 1189 године 
ишли полако, као каква сеоба народа 0д Дунава до Филипопоља 
шест недеља. ] 

С За вријеме византиске владавине у XI и XII вијеку развио се, 
нсаној Цести, жив међусобни промет између Истока и Запада. 
Грчки су трговци долазили тада чак до Чешке, и у Регенсбургу је 
било грађана који су Јокретно говорили грчки и добро познавали 
Ввзантиско царство^Ј 


Али и поред тога не Може се ово вријеме сматрати као периода 
дубоког мира. Од мира 1Х-ог вијека није више било ни трага. 
Угри, Печенези, Кумани, Бугари, Срби и крсташи натјецали су се у 
пустошењу читаве области. У Дељановом устанку 1040 године по- 
буни се Ниш; 1048—1054 године бјеснио је Печенешки рат на Хему; 





1065 дођоше Кумани до Јегејског Мора и понављаху послије, за- 
једно са Печенезима, своје посјете скоро сваке године; 1072 године 
продријеше Угри до Ниша; 1073 побуни се цијела Бугарска под 
Бодином; 1078 побуни се средачка област; 1087—1091 борило се 
опет са Печенезима од Дунава до ушћа Марице; 1096 стигоше први 
крсташи; претходница би преполовљена код Ниша, али главна војска 
прође сасвим мирно земљом. Кроз читави XII вијек борили су се 
Византинци и Угри код Београда и Браничева. Крсташи из другог 
крсташког похода дошли су 1147 године до Сердике мирно, али 
одатле даље, борећи се, као непријатељи. За вријеме тиранина Андро- 
ника Комнена (1180-1183) освоји (103) Бела III Београд, Брани- 
чево, Ниш и Софију, потпомогнут од српског великог жупана Не- 
мање. Године 1186 изби бугарски устанак Асенида. 

Сасвим је, дакле, природно што је Фридрих I на трећем крста- 
шком походу 1189 године нашао разрушено све до Кланаца; у Бео- 










од Београда за Царшрад 


до Херсона припаде Венецији; између њих било је још доста градова 
„хаџија", н.пр. Селимврија. Рениер де Трит био је изолован у 
Филипопољу. 

Послије битке код Хадријанопоља задеси источну Тракију страшна 
катастрофа (с. 141). Цар Калојан освоји у јануару 1206 Аркадијопољ, 
Месине, Хераклеју, Даонион, Цурулон, Атиру (царско лено Рауеп-а 
d’Orleans), укратко све градове источне Тракијс, осим Селимврије и 
Бизие, даде посјећи посаде, порушити зидове, куле и куће и станов- 
шшггво одвући у Бугарску; он је мало прије опустошио и Фиљ 
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Атосу (Горни Лозен, Долни Лозен итд.). Између њих било је дво- 
раца и пољских добара цара и боллра. 86 

Исто се тако земља у српској долини Мораве послије дугого- 
дишњег мира попела до великог благостања. Повеља оснивања мана- 
стира Раванице 1381 године спомиње око 150 села у овој областк 87 . 

На Дунаву су посједнички односи били подвргнути непрестаној 
промјени. Калојан запосједе Београд (106) и Браничево, али први 
узеше већ око 1202 године Угри. Асен II је држао оба ова града. 
Око половине ХП1 вијека потпаде под Угре цијела област од Гво- 
здених Врата до ушћа Дрине. Браничево доспије ускоро у руке Срба и 
остаде аима све до у XV вијек. Београд заједно са богатом Мачвом, 
то јест савском равницом од Бсограда до Дрине, бијаше у XIII, XIV 
и XV вијеку већином угарски. Срби су га држали само за вријеме 
краљевске браће Стефана Драгутина и Стефана Милутина (1281 
—1321), за вријеме цара Душана (1331—1355) и за вријеме кнеза 
Лазара (f 1389). Цар Сигмунд отступи Београд деспоту Стефану Лаза- 
ревићу, али га поново узе послије његове смрти (f 1427), нашто 
је тврђава остала угарска све до незиног пада 1521 године 88 . 

Српско-бугарска граница налазила се у XIV вијеку на Куновици , 
између Ниша (који је, по свој прилици, постао српски тек послнје 
битке код Велбужда 1330 године) и Пирота, затим је ишла према сјеверу 
до српских градова Липовца на Озрену и Болвана код Алексинца; гра- 
дови Соколвица (сада Бања) и Сврљиг били су тада бугарски 88 . 

Турци, који су се 1353 били утврдили на трачком Херсонесу, 
запосједоше ускоро знатан дио Цесте. Султан Мурад I, који је у 
марту 1362 ступио на пријесто, крену одмах на Tzundlon. Град 
се презирући смрт бранпо; послије освојења доведен је византиски 
војсковођа, коме је турска стрелнца ископала једно око, пред султана 
и ту му је глава скинута. Затим пођоше Турци Цестом према западу. 
Messine (сада Кариштиран) паде и без замаха мача. Аркадијопољ (сада 
Лиле (107) Бургас) затечен је без становника. Хадријанопољ се није 














У област 1131110 историје Цесте спада и српски ратни поход 1371 
године. Контингенти српских удионих кнежева дођоше у област Фили- 
попоља дијелом преко Констанције, дијелом преко Родопе (из Сереза). 
Одатле се војска од 60.000 војника упути ка мосту на Марици код Чрно- 
мена. Ту се тукла Маричка бишка, у којој су погинули краљ Вукашин и 
његова браћа заједно са највећим дијелом српске војске. Још су у XVII 
ви)еку показивали гроб деспота Угљеше на брдима поврх Харманли«. 
„ ' е 6и ° отворен ИУ' 33 Дунав. Средец или Софија паде 1382, 

Ниш 1386, пошто je раније и Пирот освојен и разрушен. Отада j'e Војна 
цеста служила Турцима на њиховим пљачкашким походима у Србију 
и Угарску, исто онако као што је некада служила Хунима и Аварима, 
само у обрнутом смјеру. 

Кнез Стефан Лазаревић (1389—1427) је био присиљен да своју 
прИЈестоницу премјести што је могуће даље од турске границе. Тада 
постаде Београд главним градом српске државе, док су пријашњи 
владари столовали у Крушевцу, Призрену, Скопљу, Расу (сада Нови- 
Пазар) или Скадру. Стефан преузе град као једну рушевину па га 
наЈвећим диЈелом изнова сагради. Град (сада горња тврђава) је имао 
двоструке зидове од камена тесаника, четвора врата, јаку артиљерију 
и простора за 5—6000 војника. У доњој тврђави, на обали, била ie 
у Једној кули дешотова ризница, а у другој (108) арсенал. Доље, на 
саставу Саве и Дунава, било је још увијек старо римско пристаниште 
(с. 82) са простором за око 20 ратних бродова; оно се могло затво- 
рити ланцем између двије куле. У граду (на Дунаву) подиже Стефан 
саборну црнву и болницу, обоје усред вртова. На копненој страни 
били су зидови од Саве до Дунава опкољени једним отвореним селом. 
Грађани добише велике трговачке привилегије; многобројни Дубров- 
чани насганише се овдје. Други грудобран српске падајуће државе 
било je Смедерево (Semendria) 1430 године саграђено од дешота Ђурђа 
Бранковића на мјесто једног сгаријег замка; његове живописне руше- 










унаоколо; тек се у Селимврији, коју су Визаити 
видио настањен град. Tzurullon (Chourleu) је био је, 
тврђави Месине (Misterio) управљао је грчким сган 
једини (109) Турчин, господар мјеста. У ,,Pirgasy’ 
званом Аркадијопољу, становали су само Турци; ње) 
сравњени са земљом. Даље су се видјеле рушевине 
рофигон или Никеја). Тек се у Хадријанопољу м 



нама рушевине града ,,Ysvourižre“ (Извор), који смо већ (с. 134) 
споменули, и стизали у Ниш. Град и тврђава били су разрушени, 
али околина је имала много села, била је добро обрађена и чинила је 
пријатан утисак. 

Даљи Брокијеров пут разликује се знатно од дотадашњег пута. 
Код Мрамора пребацио се преко Мораве, прешао Јастребац, стигао у 


















поледица, по којој се нису могли кретати ни пјешаци ни кољаници. 
Кад за то сазнадоше преко ухода., покушаше да заобиђу Трајанову 
Капију. Српски деспот Ђурађ Бранковић, који је још од младости по- 
знавао цијело (111) Полуострво, преузе улогу вође. Из Софиске ко- 
тлине пођоше источно, мјесто јужно, пређоше пријевој између Ихти- 
манске Средње Горе и Балкана, па дођоше у котлину Златице, чије су 
воде већ припадале подручју Јегејског Мора. Сада туда идеједнамо- 
дерна цеста између Средње Горе и Балкана до Карлова, најлакша веза 
између Софије и Филипопоља за оне који путују колима, али је свакако 
велико заобилажење. Хуиади је, по свој прилици, хтио да продре у рав- 
ницу са западне ивице котлине Златице, право према југу, кроз око 6 
миља дугачку уску долину Тополнице. Али су јаничари већ били запо- 
сјели шуме и кланце и обореним дрвећем закрчили пут. Глад, оскудица у 
храни за коње и страшна хладноћа присилише хришћане да се послије 
неуспјеле борбе (24 децембра) поврате натраг. За рушевине града 
Петрича, на сјеверном излазу из долине Тополнице, везана су још и 
данас предања о страшним биткама, које су се, тобоже, ту тукле за 
вријеме турског освајања земље. Мурат II ишао је за војском 
у извјесном отстојању и сгигао је између Пирота и Ниша. Побједа 
хришћаиа на источном улазу у Куновицу (с. 134) начинила је име овога 
кланца славно на Истоку и на Западу”. 

Слиједеће године (1444) изабран је пут дуж Дунава којим је не- 



















ВОЈНА ЦЕСТА ОД БЕОГРАДА ЗА ЦАРИГРАД У ДОБА ТУРАКА 


вог ступања 
Она им 


показивала пут за Бугарску, Србију, Угарску 
Једна од првих брига Мухамеда II, послије с 


je да се обнови стара цеста у близини града; 


у Европу добро упознали 
ie већ од Хадријанопоља 
и у даџеке земље Запада. 
1Својења Цариграда, била 
дао је обновити срушене 


насљедници и њихови везири опремише на сличан начин цијелу Цесту 
до Београда за ратне и управне сврхе као и за подизање трговине. 

О овим грађевинама пишу путници XVI вијека пуни дивљења; 
ОД пропасти римске државе није ни једна држава у Европи посвећи- 
вала толико његе својим путевима. Али је ипак велика разлика између 
римских и турских радова. Дјела Римљана пркосила су судбини више 
од хиљаду и по година и њихови остаци улијеваће поштовање и у бу- 
дућим временима; грађевине старих Турака су скоро потпуно пропале 
још за (113) постојања Турског Царства./Римљани су сами градили. • 
ТУРДИ су давали, према свједочењу ГерЛВТа (1573), „камене грађевине 
градити од заробљених хришћана, особито Талијана"; Ј'едан други 
савремени путник, Саломон Швајгер (Schweigger), примјећује да ни 
саму Селимову џамију у Хадријанопољу нису градили ТУрци, „јер они 
не знај у да раде такве ствари“, него ТалиЈани, ратни заробљеници 8 . 

I Кад је освајана земља, био је стари римски плочник (турски 
калдрма, од хсЛ&г *p&(to<) још добро очуван и од Турака поправљан 
и одржаваи у реду. Али је тако било само на путу између Хадријано- 
поља и Цариграда, куда су султанв чешће пута пролазили тамо и амо. 
На другом дијелу био је плочник око средине XVI вијека на многим 


ноге. Норед тога, давали су Турци у српским и босанским планинским 
земљама од раје градити многе уске путање поплочане неотесаним 
камењем. Одржавање такве калдрме спадало је међу работе хришћада Ј 
Слијепи Филип Вишњић, Тиртеј српских ослободилачких ратова, 
опјева у једној пјесми пропадање ових омрзнутвх путева за јахаче*. 

У извјесним отстојањима стојали су каравансеши . плема Шва јгерову 
тумачењу „велике, простране и празне појате или сенаре без домаћина", 
по Герлаху „мрачне коњушнице", у погледу чистоће и удобности несрав- 
њено различите од римских мутација и манзија, или од тадашњих 
гостионица на Западу. То су биле велике од тесаника или од цигала 
саграђене зграде, обично покривене са више малих кубета од олова. 






















утврђења према узору старих (упор. модерне беклемех)'. Све су важније 
градове и села запосјели турске колонисте. 

Султан Сулејман употребио је послије освојења Београда много 
оригиналније мјере против разбојника. На опасним мјестима Цесте 
подигнута су хришћанска села, чији су становници (војници) били 
обавезни да врше стражарску службу на овај начин: На узвишенијим 
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нису имали присхуп у унутрашњост турског царства. Њихов обим је 
врло различит, од опширних (117) дневника до голих спискова пре- 
ноћишта или Тацитовских напомена, као „Је ne vis rien de considerable 
que 1’ extržme misžre du pays“. 

Најстаријн од ових путописа је хаџилук витеза Amold- а von Harff 
из Келна 1499; у њему су само кратке биљешке о путу из Цариграда у 
Дубровник*. Отприлике из истог времена потиче и кратка „Dissertatio 
de itineribus aggrediendi Turcam“, који je за Владислава II, краља 
Чешке и Угарске, написао Феликс Петанчић, cancellarius Segniensis*. 
Ред извјештаја царских посланстава отвара исцрпан и врло драгоцјен 
итинерар царског посланства 1530 године, који је написао тумач 
Бенедикт Курипешић, Словенац 10 . По времену за њим иде Далматинац 
Anton Verantius (Вранчић) 1553, кога смо често спомињали; од њега 
имамо поред дневника још и у географском погледу важнији ити- 
нерар 11 . Вранчића је замјенио 1554 Auger Gislain Busbeck, чија су пут- 
ничка писма, један узор класичне латинштине, често пута прештам- 
павана, много читана, више пута превођена и од доцнијих путника 
често преписивана 10 . Богатством материјала и унутрашњом вријед- 
ношћу надмашиле су све пријашне и доцније путописе биљешке (још 
необјављене) које је савјесно, из дана у дан, водио Hans Domschmamm, 
који је са Вранчићем путовао у Царшрад (118), а са Бусбеком се враћао 
натраг, и биљешке 20 година млађег евангелистичког nacropa Стефана 
Герлаха, који се 1573—1578 заједно са царским послаником Данилом 
Унгнадом бавио у Турској 1 *. Краћи је путопис Саломона Швајгера 
1577**. Од многобројних путника XVII и XVIII вијека треба споменути 
Герарда Корнелија од Дриша (Gerard Comelius von der Driesch), исто- 
риографа великог послансгва грофа Вирмонта (Virmondt) 1719 1 *. 

Док су сва царска посланства путовала преко Београда, ишла 
су талијанска, француска и енглеска већином морским путем; па 


• Die Pilgerfahrt des Ritters Amold von Harff von COIn 1496—1499. Herausg. 
von Dr. E. von Groote. C61n 1860. 










на Полуострву. Чак њихова пјесничка дјела, особито Гундулићев 
(t 1638) Осман, пуна су алузија на Скопље и Новипазар, на Витош 
и извор Марице, на Самоков и Провад, који су грађанима мале 
трговачке републике били исто тако добро познати као и тргови и 
палате њихова роднога мјеста. Талијански су писани извјештаји 
Павла Ђорђића 1595, Матеја Гундулића 1615, асгронокн Бошковића 1762, 
посланика Ивана Кабоге и његовог друга 1792 године**. Од великог 
су интереса два српска путиичка журнала, патријарха Apcemja Чер- 
нојевића 1683 и калуђера Јеротеја из Раче 1704 ai . Од осталих 
словенских списа ^споменућемо чешке путничке извештаје витеза 
Вратислава од Митровиц-а 1591** и царског посланика грофа Хермана 
Чернина 1644—5**. Сви пољски посланици путовали су кроз Мол- 
давију и преко Балкана. 














Новијег је датума новогрчки итинерар., Дроцобе£хт>)<; т5ј< ‘ЕХХЛбо?, 
написан за употребу трговаца 1826 године, или мало прије. Садржи 
опис 72 пута на цијелом Полуострву и потсећа доста на римске ити- 
нераре. Непознати писац, по свој прилици из Епира, употребио је 
поред својих властитих и свих својих пријатеља искустава и Пукви- 
лове (PouquevMe) босанске путеве (хаток tov ov ПоихоирСХ). Једна 
бугарска обрада налази се у збирци примјера трговачке кореспонден- 
ције, коју је 1835 године издао Христаки Павлович из Дупнице, учитељ 
у Свиштову". 

Ови путописи садрже одличан материјал за упознавање уну- 
трашњих прилика у Османлискоме Царству у XVI—ХУП1 вијеку, 
драгоцјене вијести о стању Турака, Срба, Грка и других народа, о трго- 
вини, земљорадњи, индустрији, обичајима, ношњи, црквама, манасти- 
рима, о политичким тежшама, администрацији, војној опреми, при- 
ватним грађевинама итд:“ Већ смо употребили њихове археолошке 
напомене, особито о римској војној цести. Од интереса би било навести 
понешто о многобројним антикварским заблудама путника; оне су ка- 
рактеристичне за њихово доба. 

За већину је путника била непобитна чињеница да се битка код 
Филипа била на филипопољским пољима и да су трачки тумули (121) 
гробови римских војника који су тамо пали. Блунт је допустио да 
га неки шпањолски Јеврејин насамари, како је кланац „Трајанова 
Врата“ старе Термопиле, а поток на дну кланца (сада Харман Дерб) 
Да је Стримон; Вранчић је прогласио Нишаву Нестосом, Искер Киа- 
бросом, Марицу Стримоном. Дорншвам је изводио Пирот од Пира, 
Ахилова оца. Швајгеру није пало на памет да би стари плочник 
могао бити римски; он је савјесно забиљежио бајку, да ie пут саградио 
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' Што се тиче времена путовања, требала су посланства од Београда 
до Цариграда са својим колима (н. пр. 1665 године 150 кола) и 
товарним коњима 26 до 30 дана; сами су Хурци рачунали (по Хаџи 
Калфи) од Стамбула до Хадријанопоља 5—6 дана (зими 8—9; 95 миља), 
до Филипопоља 9—10 (или 165 миља), до Софије 13 (од Хадријанопоља 
и о^ЈБеограда 7), до Ниша 16, до Београда 20 дана или 938 мил,а. I 

Из Земуна, једног биједног села са рушевинама четвороугаоног 
утврђења са четири куле, прелазило се у Belgrad (српски Београд, 
Биогра д;( у њемачким путописима још увијек Griechisch-Weissenburg). 
Тврђава се са својим двоструким зидовима од тесаног камена и својим 
високим оловом покривеним кулама није од 1521 године скоро штало 
промијенула. Кула Небојша на обали Саве, која још и сад постоји, 
а у којој је раније (122) висило звоно за узбуну, удешена је у ово доба 
за затвор и снабдјевена справама за мучење. На бедемима је стајало 
40—50 зарђалих топова, већином са грбом цара Фердинанда. Војници 
су логоровали по баракама. Прави град на Дунаву био је утврђан 
зидовима и кулама, али је са својим дашчарама и плетарама, са својим 
нечистим улицама давао исто онакав непријатан утисак као што га је 
отприлике давао 1862 године разрушени на истом мјесту турски кварт 
Дорћол. Пријатније је било отворено предграђе на југу, на Сави, чије 
су све куће стајале усред вртова. Поред многобројних џамија, купатила 
и дрвеним крововима покривених улица, у којима су занатлије радиле, 
изазивало је овдје пажњу путника који су долазили са сјевера особито 
четири или пет сјајвих трговачких кућа (ханова), затим „безистан" 
чувеног Сулејмановог великог везира, Босанца Мехмеда Соколовића, 
првобитно хришћанска црква. Са чуђењем је хришћански путник на 
водоскоку једног од ових ханова читао натпнс: ,,Qui crediderit et bap- 
tizatus fuerit, salvus erit. Anno 1538“. To je била једна крстионица 
довучена из Угарске. 21 Сва је трговина била у рукама Дубровчана, 
који су овдје имали католичку капелу, а 1552 чак и штампарију за 
српске црквене књиге 28 . Тек послије опадања републике (земљотрес 
1667) почели су да им конкуришу Срби, Јермени и Власи (Македо- 
Румуни или Цивцари). Поред Турака, Дубровчана, Срба (који су 
1578 имали само једну једину цркву) и Јермена било је овдје и 
њемачких, шпањолских и италијанских Јевреја и много Цигана. Отада 
се град толико измијенио да се сада не може одредити ни мјесто оних 
лијепих трговина. 

ГПри изласку из града видио се према југозападу на једном 
високом изоловавом купастом брду, које се издалека примјећивало у 
равницама Баната, град Жрнов, турски Хавалч ј Турци су ову уску и 
са оловом покривену „разбојничку кућу“ (123)саградили 1442 године, 
узевши грађу са неког старијег замка; 1443 изгубили су је, па је 1458 
поново узели, да би одавде кроз 63 године надзирали хришћане у 
Београду и читаву околину плански пустошили. Још 1550 године није 

" Вратислав, изд. 1855, 25. — Небојша, слов. „Не бој се“. 

" Ša&fik, Geschichte der siidslaw. Lit. 3, 269. У то вријеме постојале су 
штампарије у Милешеву, Рујиу и другим српским и херцсговачким манасшрима. 









































































































































коризонту 



ских ратова. Старе тврђаве (особито Београд) пропадоше (134) и поди- 
гоше се опет у потпуно новом облнку. Послије пада Београда (1687) 
продрије маркгроф Лудвиг Баденски 1689 године Царвградском вој- 
ном цесгом у унутрашњост земље и потуче Турке 30 августа код 
Баточине, 23 септембра пред Нкшем. Пиколоминијеви коњаници про- 
крстарише све кланце до Софиске равнице, али бише при повратку 
сасјечени у кланцу Јежевкци код Драгомана. Идуће су године Видин, ' 
Ниш, Приштина и Београд изгубљени ксто онако брзо као што су 
брзо били освојени. Тек 1717 године заузе ћринц Еуген поново 
Београд. 

Послије мира у ,,Passarowitz-y“ (Пожаревац) прелазио је путник 
на нашој Цесги аустриско-турску границу на ријеци Шупељак између 
Параћина и Ражња (1718—1737). Београдска тврђава доби тада свој 
данашњи изглед; из овог времена потичу бастиони, врата, велика у 
сгијени утесана барутана, каквој нема равне у читавој Европи. Војна 
цеста је поправљена до на границу, али није достигла римску солид- 
ност. Кад је рат 1737 године опет избио, продрије њоме Секендорф 
до Нвша и заузе град без муке; један српски добровољачки кор про- 
дрије до Сливнице пред Софијом. Данашња утврђења Ниша (1690 
само лош „пољски шанац“) заједно са великим дијелом артиљерије' 
у њима потичу вз двомјесечне аустриске окупације 1737 године* 7 ." 
Још је исте године слиједио пораз један з4 другим. Битка код Гроцке 
пред Београдом (23 јула 1739) имала је за посллдицу освојење цијеле 
Србије одстране Турака. Турски градски становници, који су сеТ718 
године морали селити из Србије у Лом Паланку, Џибру, Орехово и 
Никопољ", повратише се опет натраг; тек 1862 године напустише 
њихови потомци Србвју, надајмо се заувијек. 

Разарање грађевина на сјеверћом дијелу Цесте догодило се у 
рату; али величансгвене творевине (135) Сулејмана и његових везира на 
трачком дијелу започело је у доба потпуног мира. Већ је Бошковић 
видио 1762 године рушевине палате Мохамеда IV на Харами Дере. 
Сада служе каравансераји између Царкграда и Хадријанопоља и 
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стари базар у Софији као мајдани камена. Од старих куршумли 
ханова није ни један једини остао нетакнут; многе од тих ханова, 
који су још прије 150 година сваког дана примали путнике под 
гостољубиви кров, сматрали су новији пупшци остацима из визан- 
тиског доба. И пусти сераји у Хадријанопољу пропадају мало по 
мало. У кнежевини Србији одржали су се (према саопштењу генерала 
Заха) осгаци једног јединог каравансераја код Рама на Дунаву, гдје 
његови од чађи поцрњели зидови опкољавају сада једну хришКанску 
цркву. 

Ова чудна појава стоји у вези са пропадањем турског станов- 
ништва. Из путописа XVI вијека види се, да је већина великих 
градова, као Ниш, Пирот, Татар-Пазарџик и Филипопољ, била скоро 
сасвим турска; хришћанин је био тамо само трпљен. Болештинама и 
ратовима децимирани су Турци постепено; њихове празне градске 
четврти запосједоше хришћани из околине или из других градова 
који су остали хришћански. Нестаде и старих гостију каравансераја, 
Дубровчана, Млечана и Јермена, а домаћи Власи (Москополити), 
Грци, Срби и Бугари докопаше се читаве унутрашње трговине. У 
источној Тракији имају стотине села турска имена, али је њихово 
становништво хришћанско. Ове су земље особито опустошене у доба 
крџалија (1792—1804); опусгошене крајеве окупираше Бугари чија се 
крајња изолована насеља сада налазе већ код Деркоса пред Цари- 
градом и код Родоста" (136). Покушај да се тако смањени мухаме- 
дански елеменат појача, било је насељавање Татара и Черкеза (1864) 
на свима границама, кланцима и путевима. 

У историји ратова нашега вијека играла ја Цеста често пута важну 
улогу. Да бисмо то разјаснили, морали бисмо испричати историју 
читавог српског устанка. Од 1806 године штитио је прилаз Србији 
чувени шанац Делиград, који је са обје стране пута подигао капетан 
Жикић, рођени Далматинац, прије у служби Венеције или Аустрије. 
Одговарајући свим захтјевима тадашње вјештиве утврђивања, изазивао 
је он још са својим осгацима дивљење генерала Заха, који је на 
његовом мјесту саградио 1876 нова просграна утврђења. Руси су у 
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дефиле између Chaskoi и Hannanli (између Филипопоља и Хадрија- 
нопоља) могло се проћи само на коњу 51 . Већ је српски усганак ское- 
нуо аустигко-тардш _гртиину са старе Војне цесте на пут Бгошово— 
"Букурешт—-Рушчук—Цари град ; откада је отворен с; бро- 

ДОМ на д оњевПТунаву (1834 ) и аусгрис ки Лојд увео редовн у вожњу 
" ћЗМеђу Тр ета ИЦаптада. (ШП задан~Јб) )е с мртни ударац.^ У"но- 
вије^обадала је турска влада обновити цијелу“Војну цесгу ća мно- 
гобројиим споредним путевима, при чему су употребљавани као грађевни 
материјал многи антички остаци. Последњи дио до Цариграда про- 
паде сасвим (137), чим се цио саобраћај окренуо на пут Хадријанопољ- 
Родосто, јер је из Цариграда у Родосто лакше доћи морем него 

Године 1869 почело је трасирање, а 1871 грађење жељезнице од 
Цариграда до Београда, и године 1873 предана је саобраћају пруга 
до Бблова на кланцу Киз Дербенд (560 км). Она се, идући од Ца- 
риграда, држи неко вријеме римског брдског пута, затим пресијеца 
Римску цесту код Чорлу-а, иде дуж Еркене до Марице, па се одатле 
држи'десне обале Марвце до Бблова. Док је овај дио пруге израдила 
Компанија Хирш, преузела је градњу од Бблова до Ниша (300 км) 
сааш турска влада у својој режији, али није довршила чак ни пролаз 
кроз Киз Дербенд и Сулу Дербенд (са обилажењем Трајанових 
Врата) до Софије. 


“ Bouć, Sur 1* ćtablissement de bonnee routes et surtout de chemins de fer 
dans la Turquie d’ Europe. Vicnne 1852, c. 4. Првв пројекат жељезвице од Бео- 
града за Цариград ib. 18. 



Цеста од Београда за Цариград 


IV 

КЛАНЦИ БАЛКАНА 


Наш приказ Војне цесте од Београда за Цариград не би био 
потпун, кад не бисмо узели у обзир и м.сзине везе са другом вели- 
ком саобраћајном артеријом југоисточне Европе, са Дунавом, и при 
томе, прије свега, пријелазе преко планине Балкана. 

I Балкан, Хем старих, јесте природни насгавак Карпата. Раздво- 
јен од њих дунавским тјеснацима, он се протеже до Црнога Мора 
у једном отприлике 85 географских миља дугачком луку од запада 
на исток. Странци и домаћи стављају обично његов почетак на 
источни руб Тимочке долине. Међутим, не могу се планине источне 
Србије, између Тимока и Мораве, у орографском погледу одијелити 
од њега, јер оне, осим са Балканом, не стоје у директној вези ни 
са каквим другим планинским системом; ту везу успостшзља ниски 
планински ланац између Нишаве и изворишта Ти мокаД који је у 
најновијој ратној историји (борбе код Грамаде и Пандирала у јулу 
1876) постао важан. 


Тек на најновијим картама нашега вијека има Балкан овај 
лик. Раније се, скоро кроз 2000 година, одржавала у географији 
заблуда да Хем са својим огранцима просијеца цијело Полуострво 
од Понта (Црног Мора) до Адрије. У Старом вијеку налазимо 
то мишљење код Страбона и у једном старогрчком периплусу 
Црног Мора. У Средњем вијеку налази се код Ане Комнене и код 
Никифора Грегоре, који је мислио да је на своме путу као посла- 










At(K>Cj Haenms je најстарије познато име планине. Покушало се да 
то име објасне старобактриском ријечи a6sma (шума).* То се име за- 
држало по књигама све до нашег времена; у самој се земљи одржао 
његов један једини траг у имену средњовјековног града Емона 
(Emmona), сада села Емине на истоименом предбрђу (Atjiou iTKipeioci 
У старогрчким периплуснма, Cavo đe 1’ Emano на средњовјековним 
поморским картама). По овоме се селу зове и најисточнији дио ланца 
Емине Балкан* Садашње бугарско (140) име Стара Планина, које 
вриједи од Тимока до Црнога Мора, јавља се најприје у Осману, 
спјеву дубровачког пјесника Гундулића (f 1638). Осим тога спомиње 
се у XVI—XVII вијеку име Каменица (од камен)." Турско име Бал- 
кан значи једноставно планина и оно је постало на Западу опште 
познато тек за вријеме руских ратова у нашсм вијеку. 

Данас знамо да Балкан не припада највк.шим планинама на По- 
луострву, пошто га по висини и дивљини далеко премашују Родопе, 
Рил, Шар, Олимп, и брда Црне Горе и Арбаније. У Старом вијеку 
имали су претјеране претставе о висини Хема. Краљ Филип III Ма- 
кедонски попео се 181 пр. Хр. на један врх Хема у нади да ће 
одатле моћи истовремено угледатн Црно и Јадранско Море, Алпе и 
Дунав. Али се вратио разочаран. Па и поред свега тога, Полибије и 
Помпоније Мела нису налазили да су вијести о томе изгледу на два 
мора невјероватне. Страбон побија ово чудовишно схватање као и 
мишљење, да се са Пинда може видјети исто тако Егејско као и 
ЈонскО Mope e . 


Средњовјековно народно схватање, да је ова планина непристу- 
пачна, најбоље карактерише изјава француског витеза Роберта de 

Clary-a (око 1215), који мисли, да је Бугарска веома чврста земља 

која је тако затворена једном планином да се само кроз један једини 
кланац може у њу ући и изићи. 7 

Изгледа да је врло раширено име за кланце на Полуострву, у 
раном Старом вијеку и можда већ из (141) македонске периоде, било 
грчко Stena; још се у Јустинијаново доба говори о (sic) код 

Ремесијане и Сердике .* Римл>ани су увели име claustra или clausura, 
које су провинцијалци промијенили у клисура (упореди итал. chiusa. 


BaZfcmL«°™ SChek ’ RoSatia md BrumaHa 393 • Fligier, Zur praihist. EthnohgU der 

4 "E№OV« 1357. Acta patr. Cpol. 1, 367. Oppidulum Emona. Negri (1567), Geo- 
graphiae comm. 1. XI, 257. Осам талијанских перипла 1318—1614 код Tafel, 
Const. Porph. de prov. 37—41. 

‘ Schweiggcrs Reise (Numberg 1608) 47. Jac. Pcjačević, Veteris ct novae 
graphiae congeries (Zagrabiae 1714) код Швандтнера 3, 789. 


geo- 


















Д Бгограда за Цариград 


њемачки Clause). Ријеч клшура (xXei<joipa) била је у VI вијеку и 
Грцима сасвим обична, па су је прихватили и досељени Словени, 
тако да је скоро потиснула њихове народне изразе проход (transitus), 
сцтеска (српски сутеска, у Босни сутиска, angustiae) и ждрело (fauces)*. 
Учени Византинци су знали туђе и плебејско поријекло ријечи па су 
је увијек употребљавали уз извјесно ограђивање, дајући предност 
класичним изразима, као отечшвб?, т^ртп)«. Западњачки 

облик римске ријечи донијели суна Полуострво латински „крстапш"; 
за вријеме франачке владавине у Грчкој звале су се Термопиле — 
la c losure 11 . Турци кланац зову derbend или boghaz 11 .' 


















надморске висине, која се протеже од залик 
жне полазне тачке путева што су пролазили 
Цариград и Хадријанопољ, остале су увијек 
верни циљ мијењао. Према томе да ли је 
према истоку (Marcianopolis, Durostorum) ил 
Шумен, Рутчук), мијењала се и стратегиска 
појединих кланаца. 






















(т° В АсШоиГ 

стјеновитом 


utpuja (старобугарскн Несебр, hoi 
и Аполонија (доцније SozopoUs, 
[ предгорју које улази у залив : 


огрчки Мисе 
t. Sizebolu) 

[ 'приступачн! 



































Од Nadirkoi може ce западно преко Boghazderć, 
и села Ченге (или Ченгел) исто тако (147) стићи у Пр 
јево, уз Велику Камчију преко Лапушне сјеверозападно, 
ђаву Шумлу (буг. Шумен). Овим се правцем намјерава д 
зница која се завршава у Јамболу преко Балкана до Пђ 
прикључила прузи Варна — Рушчук. 




















583 Анхијал и дао је спалити сва околна села надалеко; само је по- 
штедио купатила (8*p{iwv iSi-rmv oIxoe) на молбу његова харема који je, 
за вријеме опсједања, прекраћивао вријеме у бањи. Ана Комнена по- 
знаје то мјесто као Therma (та хаХоОрета 0ep[i4), Едризи као Migali 
Therme, мали, зидовима опкољени градић, Вилардуен као град la Ferme, 
са најљепшим топлим изворима на свијету, недалеко од Аквиле (Ан- 
хиалос). Цар Хенрик је дао спалити то мјесто као и Анхијал прили- 
ком швачкашког похода против Бугара у јесен 1206 године. Султан Су- 
лејман I сагради изнад топлог врела велико кубе. Сада ту стоји би- 





































главно мјесто производње ружиног уља — у пуном цва 
Котлина Казанлика, један од најљепших предјела 
острва, зове се бугарски Туловско Пом. Отприлике ll 
од Казанлика налази се једно бугарско село Тулово i 
његовом имену је изненадна успомена из најстарије исп 
земаља. Овдје је, на Туловском Пољу, ишод јужног < 
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1ако брањивим изла- 
кланац централног 
преко (152) Средне 
кривудаву долину 
СливенаЈ а западно 


који нам може дати неко обЈашњење о положају престо 
краљева смјешта T6Xif у Тракију, у близину Хема,; 
Јужну страну Хема. Осим тога је Туловско Поље > 


се нал азе озидане гробнице, у којима има скелета, лукова, стрелица 
и "ногоброЈНИх предмета од бронзе. Ова маса надгробних хумака потиче 
несумњиво од неког велтшог логора из прастарог доба. Као аналогија 
Л 7 СП CC i оозГ 1 Ш УМ ’ Да - ,е и велика пљачкашка компанија крџалија 
(1792 1804) имала CBoj логор на јужном подножју Балкана, одакле 

je, као и Келти из Тиле, узнемиривала цијелу земљу до Боспора 38 . 

Прастарога је поријекла и култура ружа, Koj'a се његује v Tv- 
ловском Пољу и у још неким другим долинама Тракије. Још су у 


сада (Вод™)«* 6 РУЖ£ У ” Милас0В1ш вртовима" на слаповима Едесе 

Кроз кланац Шипку је ишла римска цеста која се, иако је била 
Директна веза између Нове (Novaej на (153) Дунаву (код Свишгова) 
и Хадри;атиоља, ипак не спомиње у итинерарима. Од Нове, која ie 



















So “ Траки, ' е ' ко,а « °ВДЈ е протезала према сјеверу 

иеко преко гребена планине; ова неправилност граничне линије 
>)И у вези са одаосом брђана према Римљанима и са доцнијом про- 
Т Р аки ' е “ т На путу долазило се^дГгорњег 

а IatruSm( m (сада Jampa, Јетра), пролазило код данашњег инду- 

зи; И о С в К и°з а =™ Г ™ РО Г 14,03 теРђаВУ ’ М K ° ie су велики ВДПОТ 
зидови заттарали дао пут, па се пело на врх кланца заштићенога та- 

т? 3 ’^ 0 ' "Р 3 ™ ВДВДИВДВДГ бедема пролазило 
“3 ’ нр™ 23 ™ 0 Средње Горе и долазило 

У 3? ад Berrhoe a (Беро)а), одакле се могло ићи или у Филипопољ или 
кпз а А^Т° П0 ^ н™ ИСТОЧНО преко ^УЈе аамбола) изаћи наморе 
код Анхијала. Eepoja ,е задржала своје име кроз цијели Средњи вијек 
(старобугарски Бсруј). Када су је Турци освојили, пресељени су бу- 
SSrVJS?« У о6лижње н °в° Свдо. одакпе су се постепеноГра- 
ћали. Грзд се сада турски зове Ески Загра (154) (или Заара), бугарсда 
МеТда^«. Жел * 1тк (бугарски град жељеза) је, изгледа, но- 

•všo Z CTap ° i исторИ ' И спомиае се ипак овај кланац Балкана. Године 
250 прешло ,е Дунав 70.000 Гота под водством Книве, угрозили нТву, 
их Л е от,ерао ВДЈсковођа Гал и они су отишли у унутрашњост 
сГ™1г НИ А К ™° ЉУ ' Долазак цара Д е ВДЈ® присили их да прекдау оп- 
Л Г' ^ ' повратнше . него продријеше у Тракију кроз шганац 

^ННУ’ ИЈШ кр ° 3 више према западу положени кланац Тројан у Тра- 
ш,у и кренуше прави« путем на Филипопољ. Деције појури за њима 
кроз Шипка кланац, али тек што ,'е са својим усиљеним маршом изму- 
ченим људама и коњима стигао у равницу £ред БеројомТ TL 
0ДМ ° РИ ’ “ изненада K™”. са својим Готима, па силовитим 

а° и Р пГ™ РИМСК5 Г В0,СК ^,, Де Т је поб,еже оо чеколицином преко 
и и похита на Oescus (Искер), у логор Гала-. 

Средње Горе НР 6 « Беројом претрпио је 1190 године 
пи!ем Р ГГпс С Т ШаИ Шра3 У б0рби НР^НИ побуњених Бушра 
ријеме другог Бугарског цаосгва П186-1 
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Јирсче 


Руси су долазили у овај крај само 1810 године, кад је један корпус 
под кнезом Вјаземским запосјео Трново и Габрово. За вријеме султана 
Мурада II саграђен је 1837 године овдје нарочити 10 миља дугачки 
пут, али је тај пут ускоро сасвим пропао, тако да се 1855 године 
морао правити нов пут за султана Абдул Меџида (155), који је исто 
тако сада без трага нестао". 

Послије кланца Росалите (1930 м) на Мара Гедику, који је опи- 
сао Каниц, а који је највипш од свих балканских прелаза којим се 
само љети може проћи, долази VII главни кланац — Тројан. Кроза 
њ је водила једна од најстаријих римских цеста Тракије, можда 
прва која је изграђена за заштиту новозаузете провинције. Она 
спаја скоро у правој линији Филипопољ са дунавским градовима, 
Novae и Oescus. Пролазећи кроз равну, без дрвећа и без камења, 
равницу западне Тракнје, долазила је, шест географских миља сје- 
верно од Филипопоља, на подножју Средње Горе, до великог јаком 



Диоклецијанопоља, којн је сигурно лежао сјеверно од Филипошива 
и чији су се грађани 587 године, исто као и њихови сусједи у Бероји 
и Филипопољу, храбро бранили од Авара и помоћу катапулта, пос- 
тављених на зидинама, присилили их на повратак. Можда је Амкси- 
упол или Неокастрон који је саградио Алексије Комнен за Павли- 


, повраиене у ejepy, само оонова овога ciapora римског града. 

У близини овнх рушевина нађен је горе споменути натпис цара 
Нерона о градњи трачких војних цести (с. 78). Цесга је стизала на под- 
ножје Хема, (156) 41 миљу од Филипопоља, код манзије Sub Radice, 
гдје је око 400 године била стационирана једна кохорта". Шест миља 
цаље, долазило се на врху кланца до твђаве Montemno т. ј. Monte 
Haemo, чије се рушевине могу још видјети. Силазећи у извориште 
Asemus-a (старобугарски и турски Осма, новобугарски Осем), дола- 
зило се ло манзше Ad Radices. можда на ушћу потока Кнеже, у чијој' 











бољари. Даље низводно, долазило се у град Sostra; овоме граду при- 
падају обимне рушевине са два кастела које је Каниц видио код 
Ломеца испод Тројана, на лијевој обали Осме". Одатле се долазило 
за неколико сати до важног раскршћа Melta (Praesidium код Птоле- 
*еја), чије рушевине са осгацима стубова и јаким зидинама стоје још 
на Хисар—Баиру (т. Брежуљак са замком) код Ловеча. Одавде су 
ишла три пута, један према сјеверозападу у Oescus, други према 
сјевероистоку у Novae, трећи према истоку у Никополис. У Средњем 
вијеку Ловеч (т. ј. Ловчевград) био је сједиште епископа, једно од 
најважнијих мјесга између Хема и Дунава". 

Римска цеста од Филипопоља за Novae носила је још у старо 
доба име Трајансшо. Још и сада лежи на Осми (157) један град Тројан 
и прелаз преко Балкана носи име Тројсшска петека , Тројанова стаза. 
Ово се име јавља већ у 601 години. Тада је војсковођа Коментијол 
хтио да из Нове на Дунаву оде у зимске логоре у Филипопољу 
директно Tpajcmotuu путем (vplpoc ТрЛостоЗ), иако је тај пут био већ 
од 90 година запуштен и напуштен. С муком је нашао неког старог 
човјека, који му је могао послужити као водић. Али због страшне 
студени и ледених вјетрова пропадоше у кланцу многи војници и нај- 
већи дио теглеће марве тако да је самовољни војсковођа стигао у Фили- 
попољ под најгорчијим проклињањима својих трупа. У Средњем вијеку 
се спомиње овај кланац само 1048 године, кад је једна хорда Пече- 
нега из околине Филипопоља марширала кроза њ у подручје Осме; 
византиски војсковођа Константин Аријанит прошао је истим путем 
за варварима и протјерао их из Ловеча. Сада је кланац сасвим напу- 
штен; на путу леже двије турске стражаре (Beklemć’s)* 1 . 

Кад се узме у обзир важност овога пролаза у римско доба, 
изгледа вјероватно да Александар Велики, на своме походу против 
независних Трачана, 334 године пр. Хр., није прешао Хем ни поеко 








живању, њихов he се број несумњиво ; 
заштиту врло важног војног пута који ј< 
јанову Дакију са Драчем или Солуном 
његовом западном дијелу с оне стране С 
Искера водио је пут дуж ријеке, на чиј! 

Ulpia Oescus (рушевине код Гигена), н 
вине многобројних римских градова и ti 
римски сгабилни мост преко Дунава, < 

Гигена и Челеи (на румунској обали), 
с једне и утока Алуте с друге стране, ст] 

стај низак, 1—2 метра изнад површине воде**. Од моста је водио 
пут преко Romula, Acidava и Castra Trajani дуж Алуте узводно до 
кланца Rothenthurm, па кроз овај у Cedoniae (Брашов). Румуни зову 
његов траг calea Trajanului, „Трајанов пут“, сасвим право, јер је 
цијели пут служио само за заштиту Дакије, од Трајана ново заузете**. 

Прелаз код Oescus-a није изгубио свој значај ни послије губитка 
Дакије. Тврђава Palatiolum или Palastolum, која је штитила јужни 
крај мосга, служила је још под Маврикијем (582—602) као сгални 
гарнизон римских трупа, које су овдје чувале Дунав од Словена, па 
каткада прелазиле и преко Дунава, да непријатеља потраже у њего- 
вој сопственој земљи 55 . Пошто је лијева обала доњега (159) Дунава 
покривена пространим лукама и баруштинама и само се врло ријетко 
спушта до ријеке као нижа сува тераса, разумљиво је што су уопште • 
прелазне тачке остале исте још од римског доба. Тако, н. пр., прелаз - 
између Турн-Северина и Кладова, гдје је био Трајанов мост, 
није изгубио још ни данас своју стратегиску важност. Молтке прит • 
мјећује да је на цијелом доњем Дунаву положај Тутракана (т. Tur- 
tokai) најзгоднији за пријелаз војске. И доиста, Beh је Константин 
Велики у својим ратовима против Гота, да би заштитио споменути 
пријелаз, саградио Transmarisca (сада Тутракан) наспрам тврђаве Daphne 
(сада Олтеница); цар Валенс направи овдје 367 понтонски мост преко 
Дунава и потисну готску војску све до Карпата; још је Јустинијан 
дао Дафне оправити 55 . Године 369 прешао је истотако Валенс Дунав 










преко понтонског моста код Noviodunum-a (сада Исакча); године 1828 
и^браше Руси за пријелаз то исто мјесто (код Satu nou, рум Ново 
Село). Остале прелазне тачке познају се већином са по два града који 
леже )едан према другоме (на турској страни утврђења). 

Повратимо ое кланцу Искеру. Сада је он исто тако напуштеи 
и ње ™ в ? Утврђења. Само су 1829 године Руси под генералом Гај 
ром (Geismar) продрли довде и код Серонина стјерали у Искер н 
лико стотина Арнаута. Још се и сада, кад ријека опадне, извлач. 
пушке и инџари из воде. Кроз дефиле воде само опасне рубне ст 
па ипак Dr. Тула, који је на своме 1875 године, по налогу ц. и к! 
АкадемиЈе наука, предузетом путу, посјетио кланац, мисли да би се 
K“TLE3.“ Пр ° Вес ™ жел,езни па, упркос потешкоћама 


У Средњем вијеку пуштао се пострани Искер па се употребљавао 
(160) источнији (VIII) кланац Етропол (1050 м) који још и данас веже 

2?^^! rTlT " е ?l 9 i CKpo3a њ 


s s « ћ: “ 

* 4 f f | 
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су доба ову везу одржавала два пута, један од Ratiaria-e (Арчер на 
Дунаву) у Naissus, испитан од Каница, и други од Aquae (Праово на 
Дунаву) у Horreum Margi (Ђуприја), чије су трагове нашли Милићевић 
и Драгашевић. У римско доба припадало је цијело подручје Тимока про- 
винцији Dacia ripensis и образовало regio Aquensis. За вријеме Јустннијјана 
утврђено је овдје поново 27 градова и кастела, међу шима и Timatoclnum , 
пријашњи Timacum maius (код Књажевца), и Timaciolum (прије Timacum 
minus) у близини средњовјековног града Сврљига (с. 126). Цар Галерије 
био је родом из доње долине Тимока; у почаст своје матере Ромуле 









ПРИЛОЗИ. 


I. TABULA PEUTINGERIANA. 

La Table de Peutinger d’aprčs l’original conserve k Vienne, prć- 
cedće d’une introducrion historique et critique etc. par Emest Desjardins. 
Paris 1874. 

Имена у заградама су узета из Ravennatis anonymi cosmographia 
et Guidonis geographia. Edd. M. Pinder et G. Рапћеу. Berolini 1860 
p. 183, 191. (Погледај c. 80) 

Singiduno ХПИ Sarto XVIII (Sparthon) 

Tricomio XII Egirca ХПП (Egerica) 

Monte aureo ХПИ 20 Zyrjnis ХХПП (Zirmis) 

Margum fl. X PhilipopoUs XXVII 

S Viminario XVIII - Ranilum XXV (Ranilum) 

Municipio X Pizo XII 

Iouis pago XII (Pago) Arzum XVIIII 

Idimo XVI 25 Castris Rubris XVI 

Ноггеа Margi XVII (Огеа Burdenis XX 

Margi) HadrianopoU XVIII 

10 Presidio Dasmini XV Hostizo XVIII 

(Dasmiani) Burtizo XVIII (Burtizon) 

Presidio Pompei XII (Po 30 Bergule XII (Bergule) 

Vpegis) Drysiporo XII (Drusipara) 

Gramrianis XIII (Crambianis) Syrallo X (Surallon) 

Naisso ХХПП (Naison) Perintus XVI 

Romesiana XXV (Romessiana) Ad statuas XVIIII (Statuas) 

15 Turribus ХХ11П (Turribus) 35 MelintianaXXIIII(Melantiada) 
Meldiis XXVIII (Meldis) Regio XII 

Sertica XX ConstantinopoUs. (163) 

II. ITINERARIUM ANTONINI AUGUSTI. 

Itinerarium Antonini Augusti et Hierosolymitanum. Edd. G. Parthey 
et M. Pinder. BeroUni 1848. 8*. Ca 2 карте од X. Киперта c. 62—65. 
Посљедње ce станице спомињу још три пута на путевима Anchialus 
— Визант, Dyrrachium — Визант и Aulona — Визант. 

Singiduno castra I (Ab Aureo monte Vinceia VI 

Aureo monte ХХПП | Margo.VIII 
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5 et Ieg. VIII 

inde Viminacio ... X) 
Viminacio ХХНИ 
Munidpio XVIII 
Idimo XXVII 
10 Ноггео Margi XVI 
Pompeis XXXIII 
Naisso ХХНН 
Remisiana XXV 
Turribus XVIII 
15 Meldia XXX 
Serdica ХХНП 
Bagaraca XVIII 
Helice XXI 
Lissas XXI 
20 Bessapara XXII 
Philippopoli XXII 
Cillis XXX 
Opizo XX 


Arso XVIII 
25 Subzupara XVIII 
Burdipta XXII 
Hadrianopoli ХХНП 
Ostudizo (Ostidizo p. 153) 
XVIII 

Burtudizo(Burdidizo ib.)XVIII 
30 Bergule XVIII (XVII p. 153) 
Drizipara ХПП (Druziparo 
XVI p. 108) 

Izirallo (Tirallo p. 153) XVI 
Heraclia (Perintho Heraclia 
p. 153) XVIII 
Cenofrurio XVIII (ХХПП 
p. 158) 

35 Melantiada XXVIII 

Byzantio (qui et Constantino- 
poli) XVIII (XVIIIIp. 153, 
159). 


Ш. ITINERARIUM HIEROSOLYMITANUM. 

(333 по Хр.) 

Поред издања Пиндера и Партеја (стр. 267—270) од велике 
су вриједности Детлефсеново сравњивање са Веронеским кодексом 
(Revue archćologique. Nouv. sćrie. V. 1864. 10. p. 99—108) и еменда- 
ције В. Томашека (MisceUen aus der alten Geographie. Zeitschrift fiir 
die osterr. Gvmncsien 1867 p. 710—712.) 


Civitas Singiduno 
Finis Pannoniae et Misiae. 
mutatio ad Sextum VI 
mutatio Tricomia castri VI 
5 mutatio ad Sextum miliare VII 
civitas Aureo monte VI 
mutatio Vingeio Vl 
civitas Margo VIIII 
dvitas Viminatio X, ubi Dio- 
10 cletianus occidit Carinum. 
mutatio ad Nonum VIIII 
mansio Municipio VIIII 
mutatio Iouis pago X 
mutatio Bao VII (164) 

15 mansio Idomo VIIII 

mutatio ad Octavum VIIII 
mcnsio Oromago VIII 


Finis Myssiae ct Daciae. 
mutatio Sarmatorum XII 
20 mutatio Cametas (Caminitas 
Ver.) XI 

mansio Ipompeis VIIII 
mutatio Rappiana (Ver. 

Rampiana) XII 
civitas Naisso XII 
25 mutatio Redicibus XII 
mutatio Ulmo VII 
mansio Romansiana VIIII 
mutatio Latina VIIII 
mansio Turribus VIIII 
30 mutatio Translitis XII 
mutatio Ballanstra X 
mansio Meldia Vini 
mutatio Scretisca XII 



civitas Serdica XI 
35 Fit a Syrmio Serdica usque 
mffia СССХУПИ, mutationes 
ХХПП, mansiones XIII 
mutatio Esco amne VIII 1 
mansio Buragara Vffil 
40 mutatio Spaiata VIII 
mansio Hilica X* 
mutatio Soneio VIIII 
Finis Daciae et Traciae. 
mutatio ponte Ucasi VI 
45 mansio Bona Mansio VI 
mutatio Alusore VIIII 
mansio Basapare XII 
mutatio Tugugero VIIII 
civitas Fffipopuli XII 
50 mutatio Sjrmota (Sernota 
Ver.) X 

mutatio Paramvole VIII 
mansio Ciffio XII 
mutatio Carassura VIIII 
mansio Opizo XI* 

55. 

mansio Arzo. 

mutatio Palae VII 
mansio Castozobra XI 


mutatio Rbamis VII 
60 mansio Burdista XI‘ 


civitas Hadrianopoli . . . 
mutatio Dapabae X 
mansio Nicae VIIII 
65 mutado Arbodizo* X 
muiatio Burtudizo VIII 
mutatio Urisio VU (?) 
mansio Virgolis VU 
mutatio Narco VIII 
70 mansio Drizupara VIIII 
mutatio Tipso VIII 
mansio Tunorullo VIII* 
mutatio Beodizo VIII (Ver. 

VIIII) 

dvitas Heraclia VIIII 
75 mutatio Braunnae XII' 
mansio Salambria X* 
mutatio Callum X 
mansio Atyra X 
mansio Regio XII 
80 civitas Constaminopoli XII 
Fit a Serdica Ccnstantinopolim 
milia ССССХП1, mutationes 
(X] XII, mansiones XX.* 


^Е»со amne emend. Tonmchek. Eatuomne ed. Раићеу et Pindar, Ext 
* Iliga Edd. Hilica Ver. HeUce It. Ant. 
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IV. VERANTIUS (ВРАНЧИЋ). 

(1553) 

Monumenta Hungariae historica. Scriptores. XXXII — Verancsics 
Antal. Osszes Munkdi (Скупљена дјела). Kozlik Szalay Laszlć ćs Wen- 
zel Gusztžv. Budapest 1875. Свезак XII p. 57 sq. 

Ratio itineris, quod est a Vienna ad Constantinopolim. 

A Belgrado ad Grodzka mill. 1 4. 

A Grodzka ad Samandriam, veteribus Tricornium appellatum, mill 4. 

A Samandria ad Clenovaz mill. 4. 

A Clenovacz ad Bathicznam mill. 8. 

A Bathiczna ad Jagodnam, oppidum amplum et lrequens, mill. 3. 

A Jagodna ad Parathinum oppidum mill. 2. 

A Parathino ad Bolivanum mill. 6. 

A Bolivano ad oppidum Nys, Nessum olim, cum amne Nissava 
satis magno, milL 5. 

A Nys ad Cliszuricam mill. 5. 

A Clissurica ad oppidum Pyroth, magnum et frequens, cum arce 
diruta, milliaria. 3. 

A Pyroth ad Collatinum miU. 3. 

A Collatino ad Bilicze* mill. 4. 

A Bilicze ad oppidum Sophiam, olim Ulpianum appelatum, magnae 
amplitudinis et frequentiae, mill. 2. 

A Sophia ad Bilam* Carquam, hoc est Albam Ecclesiam mill. 4. 

A Bila Carqua ad campum Ictimanum sub Rodope monte et pagum 
Stippos, mill. 2. 

A Stippos Rodope conscenditur, ubi pagus nominatus Vasiliza et 
Vctren, hoc est Regius et Ventosus, mill. 5. 

Ех Rodope descendit in Thraciam ad oppidum Tatar Pazarczith, 
magnum et frequens, dictum Tartarorum emporiolum, mill. 2. 

A Tatar-Pazarczith ad Philippopohm, olim Trimondum appelatam 
a tribus collibus, inter quos posita est, ad ripam Nesi sive Nesti fluminis, 
quod шшс Marizam indigenae vocant, miU. 4. 

A PhiUppopoU ad Konyws* pagum, miU. 3. 

A Konyws ad pagum KaiaU miU. 3. 

A Kaiala ad pagum Hawrali miU. 3. 

A HawraU ad Muztaphae pontem supra Marizam positum, ubi est 
oppidum satis frequens, miU. 3. 

A Mustaphae ponte ad HadrianopoUm civitatem antiquam, muratam, 
adhuc extantem et cum maximis et ampUssimis suburbiis, quas tres amnes 
alluunt non exigui, Arda, Tunczia et Marica, amboque ilU superiores in 
Marizam influentes simul cum OrbeUo monte in Aegaeo mari disinunt; 
miU. 3. 

1 To су (p. 59) „milliaria hungaricalia”. 

* Mjecio Б&шце; б&ла; Сплићанину Вранчићу је према далматинском изго- 
вору обичније 4 него i. (166) 



187 


Прилози 


Ab Hadrianopoli ad pagum Awza тШ. 3. 

Ab Awza ad pagum Ezkibaba тШ. 4. 

Ab Ezkibaba ad pagum Bergaz тШ. 2. 

A Bergaz ad Ciwrly oppidum тШ. 6. 

Ab Ciwrly ad dvitatem muratam Selymbriam (intra quod spatium 
Hebrus fluvius, Graeds et Turcis Ergiene nuncupatus, fluit, alluens pagum 
Carizsteranum; compluresque amncs рег totum cursum suum a monte 
Haemo in se redpiens, lacum efFiđt Bystonium; deinde ad Aegaeum 
effunditur) пиШапа S. 

A Selymbria ad magnum pontem, Turcis Biwk Czekmegze vocatum, 
ubi magnum est oppidum, тШ. 4. 

A magno Ponte ad parwum pontem Turcis dictum Kwoczwk Czek- 
megze, mUliaria 3. 

A parvo ponte ad Constantinopolim mill. 2. 


V. Дро|Ј.обе1хт»Х. 

( 1826 ) 


Apo|ioSeixTT)C TTjc 'ЕХХабоС. Sine l.et a. 8* 67 pp. — Бугарска обрада 
од Христаки Павлович Дупчанина, учитеља у Свиштову, Писменвик 
обштеполезен (Примјери за трговачка писма втд.). Београд 1835 с. 
67—78. (Моја библиографија бр. 503). 


’Airi Kwv<rravrivouTOXiv ei< ’AvSpiavouToXiv 
’Atti K 4 >voto(vtivo 6 toXiv eic Ktoori^oi* ТСехрет^е 1 * * - . . . 

„ Ktouri(o6x Т^ехрлти eic Мтоиуших ТСехрхт^* . 

„ Мтоиумих T?ex|ieT!;ž eic Кобц МтоируАС* . . . 

„ Коир Мтоируа^ eic TatC IltpiTatc . 

„ Ilt^aTaiC eic t>)v Zr)XuPptav. 

„ Et)Xu|3pi£v eic KtvtxXi. 

„ KtvtxXi etc t»]v ТСоирХопк 4 ., 

„ TsOupXouv elC Kapttmpiv .. 

„ Kaptonpdv etc Т^атаХ МтоируАС . 

„ Т£атАХ МтоируаС eic M7tapt7ti’Eoxi*. 

„ MttatMtd ’Eoxt eic КоиХеХЕ . 

„ КоиХеХ! eic Xa<poa. 

„ Xa<poa eic ’AvSptavou7toXtv. 


1 ’ETti t<5v paotXeo>v ттјс KuvoravTtvou7t6Xeo>C миор^^ето c P ytov, r, Se Xt|ivr) 
топ Ktouriioua Т^ехјлет^ Миррг]?. 

• MeXavnotC (uvopdiJeTO i) Xi(ivr), 6 8e тотацбс, бтеоп X iv eTat sic Trjv 
»iXaooav xovT<it eic то Мтоиу^обх Т^ехретСб AvondSeTO ’A»6pac, Ttipa 84 ГХи- 
xov4pi. (167) 

• ВерубиХг). 

4 8o6pouXoC. 

• КофбХг). 















’A™ ’AvSpiavou7coXiv ei f Фа«*^ J^lov, №аоач Пл 
Атсб ’AvS pi avou7coXiv «L f Паа« хсоусоп . . 

„ Пааа xto Y ioii «i f Мооатафа Паоа хсохрооаоО. ^ \ 

’* Мооотара Пааа XL07tpouaoii ei f ХертсЕтгт!;« . . ' ” , 

» Хгц7сЕ7ст£« ei f АааарХ! xio Y iou ' ” , 

„ 'АаоарХ! xlo Y lou «! f XappavX( . . *> !,{* 

„ Xap;iavXl ei f KoT?evSEX . . /2 

„ Кот?е»81Х ei f 04CouvrC4p«v. ! . - * 

„ OuCouvTCSpav ei f SepiSiT^av . ” ,( 2 

„ SetuChCav ei f Xou Y Lax .. ” Г' 2 

„ 2 ou Y lAx ei f Дех«р Ma Z aXAv . . ' |. » “ 

„ Д«х*р MaxaX4v e£ f Koupou тСеарА . ”, 

„ KoupoD тСео(1А ei f Кот® АХтј . . .’. ”, 

„ КотС« аХтј «1- Геги! Ma Z aXĆ . • . ** 

.* Г«! Ma X aXi eiLj 'АХХатСа TCexpLeXćx . . !.* 

„ АХХатСа тСехцеХЈх ei f ПатстсаоХтј . . “ f 

„ Па7С7гааХтј ei f Aovavrfa . . ** 1 

„ AovavT?« e£ f Koupip рхаоЕ . » ? 

„ KoupAfi (iTcaal e£ f ®lXi7C7co6tcoXiv . ” ! 

„ 4>iXL7C7coLinoXtv et f rpaSo Y tav . ” J 

„ rpaSo Y i4v et f ТатАр ПаСартСЕх' ..7 

„ ТатАр ПаСартС!х et f Sapi ртсе« . . .. ” 

„ 2apt pccet e£ f KlCSepPćv. . . - f,(* 

„ mC Seppžv e£ f ГицисрорМ; .. ’*}?{* 

„ ГЧацтсрорМ: *1ст4 -repipi ттј С MapitCa^ . ” \ ' 2 

” Y e(pupt T7, f Мар£т?« С dc *'IxTLpiav T ... ' ' ” 

„ lXTt(iav e£ f Boxopćr . . ’ ' ' » “ « 

» ВохорАт «£« Tevl х*>.. ” 7,, 

„ Tevi x Av e£ f ГроирХкАИ .... . » !,{* 

„ Г poupXiav el^ Šotpiav . n 

„ £o<piav ei f *Op7)Xćv .' {. ” ?}( 2 

„ *OP7)Xiv , 1 < ZXlpVLX .. » ] /* 

„ 2Xt(Bvtx et f SapiPpćr.‘. '* ® 

„ 2aptpp6T e£ f 2apxto Y tou . . . ”41/ 

„ SapxLo Y iou etc Моиата<ра Пааа ПаХА-схаи . ” л 

„ Моиотара Пааа ПаХА-рсаи et f NEaaav . .' ' ' ' ' ” 1 

„ NEaaav e£ f *AXe5ivaxi . . . ' ' ' » 

„ *AXe5Evoxt e£ f T>aaxiav . . . ” Г' 2 

„ c Paaxtav e£ f ПарахЕ^ . ” ,1/ 

» n«paxlv e£f Mopap« Х10тсрои ’ ” , ' 2 

„ МорАра xio7cpou ei f rta Y o8£vav ..f 

ria Y oS(vav e£ f Д«рб M7ca Y apSav ”4 

• ’ESS, Y £v«Tai Tcavi^upL^ efc T i f 14 аетсте^рЕои. (168) 

. 7 “"f 5 * Т, ’ >иР ‘ 06 ’'Ixtl,i«v a7cepvouv т4» Atuov 

• * *А.‘ЗВЛЛВЛ st&s 












































’А7с 4 Дг{Ј4 Mira^apSooi s£< MjcaTouT^ćvav . fipa? 4^/2 

„ MjcaTOOT?£vav e£c 'Рахоса . »3 

„ 'Рахоса e£? Xaooćv Паоа naXayxav . „3 

„ XaočEv Посоа Палуа xav ećij КоХар . „4 

„ КоХар е£< StoXv4t!; . . . . „5 

„ StoXvcct£{ el< ПеХсурЈтс 9 .. „6 


&pa? 137 V4. 


9 Kaorpov xal (ггјтрбпоХс? ттј? Sep^ta? zovca e£? топс тсотарои? 
AouvaPcv xal Sipgav, Sćvrcxpu? toSv žreap^iSv т rj? аиатрсахг)? paocXe£af. (169) 
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YV 


Реч Влах позната је свим словенским језицима. Она означава 
свуда човека романског порекла, и то или Италијана или Румуна. 

На Балканском Полуострву одржало се сада ово првобитно значење 
речи само код Бугара, који Власима означавају колико северне 
(дачке), толико јужне (македонске и епирске) Румуне. 

Друкчије је код Срба и Хрвата. Тамо је израз деЈшмично изменио 
своје значење од Средњег века, јер су од овога времена нестали 
његови најважнији етнографски носиоци, јужно-румунски номадски 
сточари. У унутрашњости данашњих српскохрватских земаља, изузев 
Румуна у источним окрузима Кнежевине Србије и неколико не- 
знатних језичких острва у Истри, нема више тако осамљеног 
румунског становништва. Са Румунима стоје Срби у непосредној вези 
једино у Исгочној Србији и Банату и тамо је још данас живо значење 
°ве речи. 

У раном Средњем веку подразумевали су Срби под Вдах: 
1) Румуне Кнежевине Влашке, 2) румунске пастире Балканског Полу- 
острва, 3) градске становнике на далматинској обали, пореклом Тали- 
јане; на првом месту Дубровчане. Прво значење јавља се нарочито 
у аналима; напр. кнез Мирча (—1419) назива се „господин Влахом“ 
(Safarfk, Pam4tky 76). Да је друго значење било основано на румун- 
ској народности пастира, доказују многобројна, несумњиво румунска 
имена ових пастира. У повељи о оснивању манастира Жиче (1222—1228) 
јављају се имена Бун (bonus), Сингур (singuru рум. singulus), Букор 
(pulcher). Повеља о оснивању цркве св. Аранђела (1) у Призрену (1348) 
наводи мноштво влашких имена са румунским суфиксом ul: Сурдул 
(surdus), Урсул (ursus), Драгул, Рајул итд.; у тој се повељи именује 
такође један Марко Фечор (fečor рум. filius), један Дражул Мрчина 
(мрвчина, рум. crataegus) и један Драгослав Дрочиња (мрум. [!] 
arbutus unedo). Упор. Hajdeu, Archiva istorica a Romaniei, Bucuresci 
1867, III, 85—196 (анализа призренске повеље). Tpehe значење je 
рано изашло из обичаја и од 1250 не налази се више; и Дубровчани 
су се у току Средњег века отресли своје романске народности и постали 
су Словени. 

Румунски пастири бшш су постепено пословењени, реч је престала 
да означава одређену народност и добила је обично значење пастира. 
У овом смислу јавља се она, напр., код дубровачких песника XVI 
и XVII столећа. Али тако брзо није била избрисана разлика између 
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земљорадника Срба и сточара Влаха. Још Феликс Петанчић у својој 
JDissertatio de itineribus aggrediendi Turcam" описује (око 1500) ста- 
новнике Србије на следећи начин: „Rasciani enim, primi huius 
prouinciae populi feroces ac bellicosi, eam partem incolunt, quae Drauum, 
Sauum et Istrum flumina spectat; Valachi montana, genus agreste 
hominum, hi gregibus tantum pollent et armentis“ (Schwandtner, Scrip- 
tores rerum hung. I, 868). 

Сада реч Влах значи по Вуку Караџићу (Срп. Рјечник) 1) У 
северо-источним областима, Банату и Источној Србији, Дако-Румуне; 
јужни (македонски) Румуни називају се тамо „Цинцари", 2) У Хрват- 



средњевековне руке: “Latini et Sclauonicj. Vtilis." 

Овде, дакле, одговара српски назив СрЂблин t латинском називу 
Sclauus , као што се у латинским или италијанским писаним џубро- 
вачким споменицима Србија не назива Serbia, него редовно Sclauoma, 
ређе Rassia. ВлахЂ је преведен у Latinus или Raguseus. 

Ово значење речи Влах јавља се још само у три повеље босан- 
ског бана Матеја Нинослава из год. 1234—1249 (Miidosich, Mon. serb. 
24, 25, 29, 33), где се поданик банов назива Сриблинн, Дубровчанин 
Влахк. У свим доцнијим документима назива се становник Дубров- 
ника Дубровчанин ређе Латинин (на пр. Mon. serb. 147, 162; ,,in 
presencia nostri cancellarii et testium Latinorum et Sclauorum" у једном 




















Мавровласи у дуброа 
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дубров. документу од 14 августа 1372, Lettere е Commissioni di Le- 
vante 1359—1380 f. 75 b). 


II Станишта Влаха. 

Значајне податке о Власима пружа кодекс који садржи разне 
судске записнике из времена кнеза Марка Гено од октобра 1278 до 
августа 1280: „Liber securitatum, testificationum et aliarum scriptura- 
rum exceptis maleficiis et induciis, factus tempore nobilis viri domini 
Marci Geno comitis honorabilis Ragusii, scriptus per me Thomasium 
Saueri sacri palacij et communis Ragusii scribani etnotarii"; затим следе 
„induciae" (3) и „Liber, in quo scripte sunt omnes possessiones vendite". 
Ово je најстарији рукопис оног најстаријег дела бившег републич- 
ког Државног архива, који се чува у среском начелству у Дубровнику. 

У овом кодексу спомињу се на првом месту влашки пастири, по- 

даници српских манастира у унутрашњости [Балканског Полуострва], 

чије је постојање ицаче познато из српских хрисовуља. У белешци 
из г ‘ (?• спомиње се „Petrus filius Peruosclaui, Blacus mo- 
nasterij de la Morafa“, наиме манастгра Мораче, који је г. 1252 сагра- 
дио Стеван, један од синова Вукана и унук Стевана Немање; он 
постоји још данас у ксточној Црној Гори (Никифор Дучић, Морача 
и Острог у Црној Гори, Гласник св. 43, стр. 55). На другом месту 
јавља се (f. 83 а) један Влах манастира Милешеве, чије се рушевине 
налазе у источној Херцеговини између Пријепоља и Сјенице. На дру- 
гом месту спомињу се „homines monasterii Studeni?a“ (у Кнеже- 
вини Србији у области Ибра) а да нису изричито означени као Власи. 
(f. 58 b). 

Сем ових Влаха у унутрашњости било је влашких жупа у 
непосредној близини Дубровника. За утврђивање станишта ових 
Влаха од великог је значаја уговор Дубровчана са српским царем 
Сгеваном Урошем о трговини соли са српскпм земљама, потш.сан 
19 маја 1357 (Libri Refonnationum 1356): Die XVII madij. De mandato 
domim comitis et sui minoris consilii scripsi ordinem infrascriptum de 
sale, qui uendi debet tam in comercho communis, quam in comercho 
domini imperatoris, ut omnis discordia cesset, que nasci posset inter 
uenditores salis dictorum comerchorum. Hec sunt contrate, que accipere 
delrent de sale comerchi communis: Illi de Dra?eui?a. Illi de Canali. 
1Ш de Tribigna. Ш de Vermo. Ш de Rudene. Illi de terra 
de Chelmo. Ш de Bossina. Item istud comerchum communis 
ponere debet in comercho domini imperatoris quartam partem tocius salis, 
qui uendetur in dicto comercho domini imperatoris. Item quarta pars 
omnium Blacorum ueniencium de Schlauonia, exceptis 
illis de locis nominatis supra, debet accipere de salecommunis. 
Imprimis comerchum domini imperatoris uendere debet de sale infra- 
scripus contratis, videlicet omnibus Sclauis de Sclauonia exceptis scriptis 
superius, qui accipere debent salem in commercho communis; item t г e s 
partes omnium Blacorum domini imperatoris, exceptis 











mis uendere debet“ (4). 

умента произл1зи, да je дубровачки „commerchium 
вао сољу поменуте седам области и Влахе који су 
тамо пребивали и сем тога четврти део „omnium Blacorum, veniencium 
de Sclauonia". Под „Sclauonia" треба овде, као што је напоменуто, 
подразумевати српско дарство. Из „commerchium imperatoris" примали 
су со сви Срби (Sclaui de Sclauonia), који су живели изван поме- 
нутих области, и преостале три четвртине Влаха српског царства. 

Што се тиче поменутих области, то су Bossina, Tribigna 
(област око Требиња) и Canale [Конавли] (који су тек у XV стол. 
дошли у посед Дубровчана) још и данас добро познати. Chelmo 
(Хум) је део Херцеговине, који се пре 1399 просгирао до мора на 
обали између града Дубровника и ушћа Неретве; овај део пре 1333 
обухватао је и Стонско Полуострво, а у унутрашњости се простирао 
с оне стране Невесињске Котлине. Жупа Драчевица налазила се 
код Херцегновог. Vermo, т4 '’Oppo? Константина Порфирогенита 
(de adm. imperio стр. 34) и BpiMt у српским повељама (в. Дани- 
чић, Рјечник), просгирао се код тврђаве Клобук и често се спомиње 
у дубровачким документима. Рудене је планинска област Рудине 
измећу Грахова и Никшића у Црној Гори или једна друга област 
истога имена између Билеће и превоја Дуга. 

Други подаци пружају о Власима ових области још више 
појединости. Најближи суседи рудинских Влаха бејаху Vlachi 
Bagnani преци данашњег црногорског племена Бањани; ово племе 
живи између Билеће и Никшића. „Prima pars est de dando libertatem 
domino rectori et suo minori consilio affidandi Vlachos Bagnan voiuode 
Radossauj, quod venire possint Ragusium." Cons. Rog. 12 Mai 1430 
(Libri Rogatortun 1427-1430). До Бањана даље према истоку налазили 
су се Власи Никшићи, који су пребивали око тврђаве Оно- 
гошта (сада назван Никшић), као што је познато из Пуцићевих Спо- 



(сада село Мрцине у горљим Ki 
је 11 фебруара 1429, да „Vlac 
могу доводити стоку у Конавле 


бачија. Ова села зову се катун. Упор. Даничић, Рјечник под 
тун, а о романском пореклу речи Miklosich, Alb. Forsehungen II стр. 
10 Nro. 130 (под cantone). Катун је још у употреби у значењу 
села или бачије у Албанији и Црној Гори. Имена катуна јављају се 
понајвише у множини, јер су истодобно и родовска имена. 
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Bossine et Senchi", наиме људима племића Санха, који је владао 
Поповим (Пол>ем) и приморјем између Схона и Дубровника (5 aug. 
1361, L. Ref. 1361). 


Поменуто приморје служило је Власима за зимску пашу. Кад су, 
међутим, Дубровчани г. 1399 добили ово приморје од босанског крал>а 



Најзад било је Влахаиу самом Дубровнику. Поред многобројних 
Срба и Босанаца из разних градова и жупа у унутрашњосги, који 
су се у току Средњег века досељавали у Дубровник и овде били 
примљени за грађане, досељавали су се у град и Власи. У седници 
Малог већа од 29 маја 1397 били су примљени као „cives Ragusini“ 
„Miiat, Radoychus, Вгауап, Stiepan, Sultanich Vlachi" (L. Ref. 1395). 
8 јула 1398 био je примљен за грађанина „Rogus Drusich dictus 
Vlach" (L. Ref. 1398). 


Док ce у српским манастврским повељама Власи јављају са 
чисто романским именима, у дубровачким документима нема ничега 
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још неког Шербана 1278 (Scerban) као сведока у споменутим запи- 
сницима из времена кнеза Гено (f. 55a) и један једини пут име 
Radul (8). 

На доцније идентификовање Влаха и Словена изгледа да упу- 
ћује место, где се у тексту каже ,,equus illius Sclauj, qui captus 
fuit in vineis Ser Clementis Viti de Gocijs“, док белешка на маргини 
гласи: „рго quodam equo ablato vnj Vlacho" (Cons. min. 17 јануара 
1396, L. Ref. 1395). 


III Начик живота Влаха 
Из дубровачких докумената види се, да су Власи имали дво- 

струко занимање. С једне стране били су номадски пастири, а с друге 

су стране са својим коњима и мазгама обављали каравански саобраћај 

између Дубровника и унутрашњости у служби дубровачких, српских 
и босанских предузимача, а понекад и за свој рачун. 

У њиховим селима посећивали су их дубровачки трговци на 
мало и занатлије, који су ишли од катуна до катуна. Из краја XIII 
ст. имамо две забелешке од којих једна спомиње неког путујућег 
крзнара, а друга неког трговца накитима. 

Пред судом дубровачким водила се 26 августа 1285 ова расправа: 
„Martinus filius condam Petri piliijarij iurauit de ueritate dicenda, qui 
conquestus fuit dicens: Ego steti cum Blachis et operabar artem pili- 

farie, et fueram tantum lucratus, quod habebam octo caseos, qui ualebant 

yperpyros IHIor, et dum irem per Blachos ab uno caione ad alium, uenerunt 
duo Blachi, videlicet Tolisclauus et Moysclauus filii condam Iuanni Blachi 
et uerberauerunt me et acceperunt mihi per uim dictos caseos." (У 
књизи „Liber super securitatibus, testificationibus et aliis actibus (sic) 
omnibus", из времена кнеза Михајла Mauroceno. 1 Јула 1284 сс.Ј 
књига се чува као „Diversa Cancellariae 1275“ у архиву Среског 
начелства дубровачког). 15 новембра 1285 Leonardus de Cessiguso 
iurauit de ueritate dicenda, qui conquestus fuit dicens „Ego iueram 
in caionem Blacorum, quorum est dominus Gruboie Bersouic, hodie sunt 
VIII dies, et uenđideram unam zoiam sclauonicam de argento deauratam 
sorori dicti Gruboie pro yperpyris decem; et postea, quando pedui ei 
denarios, ipsa noluit mihi dare dictos denarios neque dictam zoiam.“ 
При томе ce наводе као сведоци Dolmannus Gostaych Blacus, 
Dragoe Blacus. Сестра господара влашког катуна зове седаље: „soror 
dicti Gruboe Latiga (Уп. Латичић код Даничића, Рјечник). Затим 
се 3 децембра набрајају следећи Blachi: Batigna Dobrognano, Branis- 
clauus (9) de Negomir, Dobrosdauus ftater dicti Branisclaui, Radomirus 
frater presbyteri, Berduoi filius Vidachi, Miloslaus Gldauich, Vladus de 
Vper (?), Radomir Vidacouich. (Ibidem.) 

Види ce, да je поред кованог новца и сир служио као средство 
плаћања. Сир бејаше главни производ влашке бачиске привреде и 
увозио се у Дубровник. 5 октобра 1357 (Lib. Ref. 1356) Мало веће 
утврдило је цену једне фунте влашког сира: ,,Casey ulacheschi uendi 
debent foll(ariis) XII". У једној прибелешци од 4 новембра ов. г.. 













вод, караван зове се шурма, а у Хрватској назива се превозилац 

робе турмар (в. Вуков Рјечник). У значењу чопор овај 'је латински 
израз познат у Карпаткма колико Румунима толико и Украјинцима. 
Поред турма бејаше се на Балканском Полуострву већ у XIV ст. 

























Хранко) presbyter Blaccus productus per dompnum Petrum de Stilo 
jurauit de ueritate dicenda. Interrogatus рег sacramentum, dudt: Ego scio, 

quod dictus presbyter Petrus nauli^auit mecum tredecim equos ad рог- 

tandum vinum ad B(re)scoum, et eum Bogdano Morgassia nauli^auit 
undecim equos ad portandum vinum et unum equum ad equitandum. Et 
quando fuimus in Boboue Iiute, dompnus Petrus dixit: Duo equi defficiunt 
mihi de vino. Et dictus Bogdanus iuit cum dicto presbytero Petro et 
restituit ei duos equos vini predictos. Et dictus dompnus Petrus: Adhuc 
deficit mihi unus terdus equus vini. Et petebat illum dicto Bogdano. Et 
ipse Bogdan: Ego non habeo. Et postea fuerunt inuenti duo sachi in 
tenda dicti Bogdani, et Ше qui portauerat vinum dicti dompni, dixit: 
Isti sunt sacchi, in quibus fuit vinum acceptum dicto dompno Petro“ 
(f. 52a). 

11 септембра 1384 жалио ce Gugna Dragosclauich Blacus, да je 
донео у Дубровник „bestias et lanam“ у вредности од 26 перпера и 8 
гроша, да је за добивени новац купио свакојаку робу и да је на 
повратку ,Дп Sclauoniam" још на дубровачком земљишту био нападнут 
и опљачкан од Милбрата, чувара винограда племића Трипуна де Јуда. 
Ту се јавља Влах „Tollisdauus gener Otmani", т.ј. Oltmani-Altomani 
(такозвана „Diversa Notarie 1275“). 

Многе turmae спомињу ce за босанско-дубровачких спорова г. 
1403: када је Веће умољених појединим турмама изнимно дозволило 
да могу доћи у Град и под сигурном пратњом опет изаћи. Товар 
каравана припадаше делимично дубровачким трговцима, делимично 
херцеговачкој властели; готово је свима требало босанско олово и сви 
су без нзнимке на повратку узималн со. 3 августа донесен је закљу- 
чак „de affidando turmam Vlachorum comitis Pauli“, наиме Павла Раде- 
новића, господара Требиња и Конавала. 16 августа била је обећана 
сигурна стража за три каравана Радославу Vladoeuich nepos Vgrinj са 


његовим Власима; затим 84 equis Vlachorum conducturis plumbum et alias 
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mercancias‘% најзад „Permine? Vlacho" ca 100 коња који су носили товар 
босанског олова за Дубровчанина Martolo de Zrieua . Брајло Тезајловић, 
који се доцније јавља као један од најистакнутије властеле и дипло- 
мата јужне Херцеговине, добио је 20 августа дозволу да са својом (12) 
турмом, натовареном највише оловом, дође до градских врата и купи 
соли: „Ргосгае? Predoeuich, Vlacus comitis Pauli , смео je доћи у град са 
25 коња: исто тако „Olliuerius Dermanouich, Vlacus regis Bossine24 
августа дошла je из Босне турма од 300 коња, натоварених оловом; 
°на је припадала дубровачком трговцу Хвалцу (QuaUe?ius). Истога 
дана спомиње се „fides turme Vlachorum regis (sc. Bosnae), cuius est 
caput Nenchus Craislaglich. 28 августа дошли су Власи војводе Сандаља, 
а 4 септембра турме „Vgarzich et Pillatouich, Vlachorum regis Bossine“. 

Од многобројнијих доцнијих помињања влашке караванске трго- 
вине истакнућемо још само два. Год. 1406 дубровачки посланици 
Michael de Resti и Aluise de Gozze, који су ишли војводи Сандаљу, 
добили су налог да траже опозив једне наредбе, да дубровачке 
трговце воде у Србију не по горском путу преко Оногошта (Никшића), 
него по обичном путу преко Гацког и Пријепоља: „Item ve recorde- 
remo, che ali Vlachi, che portano le mercadarie de nostri Ragusei, fo vedato 
passar la via de le Planine inuerso Anagasto, per le qual li mercadanti per 
paura de Turchi et de altre malle zente spesso se mette ad andar“ итд. 
(Commissio 16 јула 1406, Lettere e Commissioni di Levante 1403—1410). 

У писму Junius-y Mat. de Gradi и Николи Петровом de Gondola, 
посланицима код војводе Стипана Вукчића, Сандаљевог наследника, 
пишу Дубровчани 8 марта 1447 о сличном наређењу у погледу вла- 
шких поносника: „Li merchadanti nostri se lamentano, che hauendo 
acordatj li victurinj Vlachi рег portar le lor mercantie per fina Lymo, 
quando vengono a zonzer de Zmiza, non ii dano a portar piu oltra“. (Lett. 
e Comm. di Lev. 1440—1448). Црница je важна тачка на путу од 
Билеће до Гацког. 


V Мавровласи 

Име Morlacco, које се употребљава у северној, некада млетачкој 
Далмацији као ознака словенских селлка и пастира доживело је већ 
различита филолошка и етнографсказначења. Једно старије тумачење 
напр. видело је у томе словенске Морљаке (Морљаци), становнике 
мора, иако се из „море“ само морјаџи може образовати, а уметање 
једног л остаје необјашњено. Miklosich (Die slaw. Elemente im (13) Ru- 
munischen, Wien 1861, стр. 2) изводио je Morlacco из грчког МаирбрХахо?. 
Његова претпоставка помогнута је казивањем Попа Дукљанина. Дук- 
љанив описује (Попа Дукљанина летопис, изд. Др. Иван Чрнчић, 
Краљевица 1874, 8°; стр. 8) провалу Бугара на Балканско Полуострво 
н тада каже: „Inde debellando ceperunt totam Macedoniam; post haec 
totam provinciam Latinorum, qui Шо tempore Romani vocabantur, modo 
vero Moroulachi, hoc est Nigri Latini vocantur .“ Ово сведочанство je од 
велике вредности. „Presbyteri Diocleatis Regntnn Slavorum" било je 
састављено, према пзлагањима Рачкога, у Бару отприлике год. 1143—1153 






Воаси и Мавровласи у дубровачким 
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(Рачки, Оцјена сгаријих извора за хрватску и српску повиест. Загреб 
1865 стр. 47). Његова вест показује с једне стране да су му Vlachus 
и Latmus били истога значења, с друге стране, да су Власи Србије 
у XII ст. били још Романи и код обавештених тада су још сматрани 
као наследници Римљана. 

У дубровачким књигама спомињу се Moroulachi или Moroblachi 
на три места, али који још не дозвољавају дефиницију разлике Vlachus 
и Morovlachus : 

1) Закључак Малог већа од 3 октобра 1368: „Item in dicto con- 
silio captum fuit et firmatum de mictendo unum plebeum ad Moroulachos. 
Item de dando eidem plebeo, qui ibit рго Moroulachis рго salario et 
expensis perperos X. Radoslauus (pimbich fuit electus ad eundum pro 
Moroukchis" (L. Ref. 1350). — Радило ce o прикупљавању плаћеника, 
које je Република у случају рата добављала из Неретве, Хума, Крајине 
(код Омиша), Албаније итд. Морлаци нису вероватно становали много 
далеко од Дубровника, јер се Радославу дало само 10 перпера за 
издржавање. Н. пр. Blasius de Gradi добио је 1375 за посланство у 
Попово већ 25 перпера; али је Гради био властелин а не пучанин и 
није путовао Власима, него једном власТелину. 

2) Закључак Већа умољених 29 авг. 1378: „Prima pars est de 
scribendo Ser Michaeli de Babalio, nostro ambaxiatori, quod debeat stare 
et esse semper cum domino rege Bossine et Rassie (тада Стефан Твртко), 
ubicunque ipse dominus гех erit, et quod de III C (entis) hominibus armatis 
quod volebat mictere in Ragusium et de Moroblachis, quos volebat mictere 
in Stagnum, рго nunc non sunt necessarii, set sint parati ad veniendum, 
quando mictetur pro eis. Captum per omnes.“ — И ови Moroblachi (14) 
бејаху најамници, и нису живели далеко од Стона, у Хуму. Дубров- 
чани су били тада уплетени у рат између Ђеновљана и Млечана 
и молили су краља босанског и властелу хумску за помоћну војску. 

3) Закључак Малога већа од 20 септ. 1379: „Radessa Osrislauich 
Pleschich olim Moroulackus fuit factus ciuis Ragusi, qui iurauit fidelitatem 
consuetam sicut ceteri ciues Ragusii.“ (L. Ref. 1378—81). 

У XV cr. јавља ce скраћени облик Morlachus. 10 јануара 1451 
писали су Дубровчани Марину Junii de Zorzi и Николи Р. de Gondola, 
својим посланицима код херцега Стипана Вукчића: ,,Et che lamentation 
fata alli Morlachi cossi soi, come alli altri sia leuata, si che ognuno sia libero 
de poder andar a comprar el sale, doue li piaxe, secondo fo per lo 
passato." (Lett. e 'Comm. di Levante 1448—1488). 

У XVI сг. јавља ce назив Morlacco у истом значењу као турски 
kirid&i, гонилац товарне животиње, ирема главном занимању Морлака. 
У упутству које је било саставллно за Михајла de Bucignolo, посла- 
ника дубровачког Ахмеду санџакбегу херцеговачком, каже се да је 
једна каравана која се кући враћала из Смедерева била код Требиња 
опљачкана. Ради оправдане сумње дубровачка влада ухапсила је 
неколико „Morlachi ouero dmrisie “, који су приспели са остацима товара; 
требињски субаша обећао је да ће и остале ухватити (Lett. е Comm. 
di Levante 1526-1530). 





споменицима Vlachia, а њени становници Vlachi. Први 
пут се спомиње 1375, кад су курири Републике предали једно- иисмо 
Дубровчанину Андрији Гундулићу „regal chaualier" у служби угарскога 
краља Лудвига ,,in Biscrifa Vlachie “ (Lett. e Сошт. đi Lev. 1359—1380 
f. 90 a). Vlachi uoiuode Mirce“ спомињу ce у писму краљу Сигисмунду 
У октобру 1416 (Lett. е Comm. 1411—1417). У писму Млечанима од 
31 јануара 1474 спомиње се Радул, војвода „Vlachie Maioris “ (Lett. е 
Comm. 1401—1567); према томе, постојала је и Vlachia minor и то је 
свакако била сада позната „Мала Влашка", западно од Алуте. Мол- 
давија се означује као Moldouia. (16) 
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ПРЕДГОВОР 

Прије двије године објавио је писац ове расправе студију под 
насловом: „Die Heerstrasse von Belgrad nach Constantinopel und die 
Balkanpasse“ (Војна цеста од Београда за Цариград и Балкански 
кланци) (Prag, Tempslgr, 1877, 8°, 172 стр.). Сличну историско-гео- 
графску расправу претставља и ова књига. Главни јој је задатак да 
прикаже трговачке путеве, који су у Средњем вијеку, преко Србије 
и Босне, одржавалш саобраћај између далматинског приморја и вели- 
ког Цариградског друма, и да освијетли тадашње рударство у овим 
земљама; узгред су расправЈвана друга питања средњовјековне гео- 
графије. 

Професору Ђури Даничићу (сада у Загребу) припада заслуга 
што је искористио штампане споменике и картографске радове нај- 
новијег времена за осветљење старије географије Србије и Босне. 
Његов „Рјечник из књижевних старина српских" (Београд, 1863, 3 
књиге) садржи сва имена мјеста која су забиљежена у дотада позна- 
тим српским споменицима; код сваког мјеста констатовано је како 
гласи облик имена и, по могућности, одређен и његов положај. Спе- 
цијалније монографије изашле су тек у посљедње три године. Проф. 
Стојан Новаковић у Београду, ђак Даничићев (неко вријеме српски 
министар просвјете), објавио је 1876 расправу о положају Брскова, 
Дања и Саетога Спаса с неким напоменама о путевима с Јздранског При- 
морја у старе српске земЈБе, 1 а 1877 темељну студију о земљишту (III) 
радње српског веЈшког жупана Немање* (1159—1196). Проф. Др. Петар 
Матковић у Загребу* објавио је 1878 исцрпан преглед итинерара 
по Балканском Полуострву у Средњем вијеку и два важна млетачка 
путописа из 16 вијека. 4 

еМало има штампаног материјала за утврђивање српске и босан- 
ске мреже путева у Средњем вијеку. Домаћи документи, највише 












морске области, од мале су користи за топографију и познавање пу- • 
тева по земљама унутрашњости. Рјешење главних одлучних питања 
треба> дакле, тражити једино у дубровачким споменицима. Дубров- 
чани су у Средњем вијеку руковали скоро цијелом средњовјековном 
трговином између Јадранског Приморја и српских и босанских тржи- 
шта. Њихови богати архиви сачували су се све до данас. 

Досада су била слабо позната архивска блага Дубровника. Мали 
дио њихов пренесен је у Беч у К. К. geheime Hof — und Staatsar- 
chiv. Одатле су Tafel и Thomas објавили византиске,* Миклошић 
































5 1. СТАРО ДОБА 

илирских земаља почиње са појавом првих 
у водама данашње Арбаније и Далмације. 
свакако били први Грци који су се усудили 


















заметку, отежаваЈу много испитнвање римске мреже путева у овим 
крајевима. И сам обалски пут који је везивао Аквилеју са Драчем, 
mje сигурно утврђен (нарочито не на југу), а о правцу главног друма 
у унутрашњости земље Salona—Sirmium) постоје само комбинације. 
Од далматинске гранипе до Цариградског пута нема, изузевпш мало 
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>вена: ,,de Sclavonun gente, quae vobis valde lmminet, i 
iter et conturbor". 

Послије смрти Маврккија (f 602), посљедњег цара који се старао 
дбрану границе на Дунаву, наступа неизбјежна катастрофа. Славени 
аесметано запосјели већи дио балканских земаља. 

V 

s 2. ВИЗАНТИСКА ТЕМА ДАЈ1МАЦИЈА 
Послије досељења Славева остале су источном Римском Царству 
источној страни Јадранског Мора двије провинције (^цата) : _тема 
bachion. Прва је захватала остатке римске Далма- 
Шије Превалитане и Новог Епира (Epirus 


nova). Лијеп опис ове ввзантиске ДалмациЈе нала 
је око 949 године написао учени цар Ковстантин ’ 
(f 959) „о управљању царством". 1 

Тема Далмација обухватала је на почетку X ] 
ских градова: Задар, Трогир, Дуброввик, Сплит и 
Осор, Крк, Раб, на којима су се у старо доба нал 
насеобине, и осим тога још мало острво Вргаду са 
Вране.* Градови су били изолирави и њихова 
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народа још и данас ријеч Влах означује или Италијана или Румуна. 
Дубровчани се у босанским и српским споменицима називају „Власима“ 
још у почетку XIII вијека. За романске пастире и сељаке у унутра- 
шњости земље јавља се назив, по свој прилици у приморским градовима, 

Моров ласи, „Црни Власи“; Nigri Latini преводи (у XII вијеку) 

поп Дукљанин, родом из Бара. Ово име долази у споменнцима XII— 

XV вијека и чује се још и данас у градовима сјеверне Далмације у 

облику Morlacco, као назив за славенске сељаке на копну. Док 
романски путујући пастири у Епиру и Македонији још и данас говоре 
румунски (пиндски Власи, Куцовласи, Цинцари), њихови су се сапле- 
меници у Србији, Босни и Херцеговини пославенили још у Средњем 
вијеку. На тај начин изгубило је име Влах на Јадранском Мору своје 
првобитно етнографско значење и отада је означавало пастира, гонича, 
сељака или чак (у новом добу) хришћанина грчке цркве. 6 

Главни град провинције византиске Далмације и сједиште прокон- 
зула или стр&тега није више била Salona него Jader (Zara, сл. Задар) 
који је лежао на чврстом, од нападаја са копна добро заштићеном 
полуострву. У сусједству налазила су се два главна мјеста Хрвата, 
Нин (Nona), сједиштебискупа,и Белград приморски, крунидбени 
град хрватских краљева (сада Zara vecchia). Најближи византиски 
град био је стара колонија Ишана Трогир (Tragurium), заштићен 
својим положајем на превлаци између копна и острва Чиово. Salona 
(сл. Солин) лежаше од VII вијека у рушевинама. Њени становници 
побјегли су пред славенском инвазијом у добро утврђену и пространу 
палату Диоклецијанову која се налазила у оближњем мјестанцету 
Сплиту (Spalatum). Ту настаде нови град који је као сједиште 
надбискупије остао црквена метропола Далмације и тиме одржао нека- 
дашње првенство Салоне. 

И Епидавар (Epidaurum) је за вријеме сеобе народа до 
темеља разрушен: у његовој близини подиже се нови град Дубровник 
(Ragusium) о коме ћемо ускоро говорити. 

Рисан (Risinium) је постојао и даље, али се налазио у посједу 















измеђ у ^ Цезара и Помпеја. За вријеме римских царева јавља се он 
као наЈнапредниЈе мјесто од Неретве до Которског Залива и доцније 
као сједиште бискупа. 

По имену изгледа да је насеобина грчког поријекла. И положај 
мјеста потсјећа на положаје које су Грци обичавали да бирају за своје 
колоније на обалама Понтуса и Пропонтиса, као и на Сицилији. То 
је овално, отприлике километар дуго стјеновито полуострво које са 
копном веже нижа превлака, за вријеме бура преплављена водом. 
Изгледа да је та превлака настала тек у доцније доба, јер се терен 
на томе мјесгу уопште знатно измијенно због землотреса koj'h су се 
периодично понавллли. Кад су Дубровчани 1427 године купили земљште 
од сус|'едних Славена, била је њихова прва брига да кроз споменуту 
превлаку направе 10 корака широк ров са покретним мостом, како 
би на тај начин нови посјед претворили у острво. С обје стране полу- 
острва налазиле су се погодне луке. Полуострао је са западне стране 
заштићено од удара валова мањим ртом и острвима Мрканом и Бобаром 
(сл. бобара, Roggenkrebs). Према сјеверу и истоку обухватали су ста- 
новници Епидавра погледом циЈ'ели Жрновнички Залив, у чијем се 






























славенски се свакако звао „царски пут, како се уопште остаци римских 
државних друмова називају код средњовјековних СрбаиБугара (визан- 
тиски 686е p«oiXix^). 11 

Романско име за плодну долнну која се сада зове италијански 
Вгепо, слав. Жупа а у Средњем вијеку звала се латински Brennu 
слав. жупа Жрновница (§ 5, II), потиче из старог доба. То 
давно увидјели старији дубровачки историчари. На крају жупе Жр1 
внице лежи на морској обали село Сребрно; име му није изведено 


Бргат, у Средњем вијеку Vergatum, Virgatum, 
getum 1 *. С ове стране Бргата, на његовој 
сјеверној страни, налази се дивна, сјеновита долина, наводњена јаким 
врелима, која сеу стародубровачкимдокументиманазива Junchetum, 
сада се зове италијански Zonchetto а слав . Шумет (ш умица). Њезине 
воде тек у у Омблу , у ’ApUiv 7сотар6с 1а старогрч1<их морешшваца, под- 
земни крак 1ре0ишњице који избија испод једне сгрме стијене као ду- 
бока и широка ријека по којој могу пловити и бродови, па се послије 
пола часа излијева уморе. Њезино име, које се у Средњем вијеку писало 
Umbula, Umbola, Ombula, Umbla, Ombla, спада такође у 
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али није исправно. Литице с морске сгране града звале су се л 
још у XIII и XIV в. labe, laue; али то је познато латинско 
(литица); име града нема никакве везе са том ријечи.**" Зн 
аналогија налази се, међутим,(10) у југоисточној Сицилији. Та: 
ријека (стари Hyrminius) и на њој велики 1рад; обоје се зове Ra 
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Константин Јиречек 


Стално проширивање подручја вивограда било је главни узрок 
свих старијих свађа између Дубровчана и Славена. О старијој граници 
знамо само да је Жрновница још за вријемепопа Дукљанина (око 1150) 
припадала травунским жупама (§. 5, II) и да су Дубровчани око 1120 
држали обје обале Омбле све до њеног извора”. У уговору о миру, 
склопљеном 1186 између Дубровника и српског великог жупана Не- 
мање предаје се забораву, прије свега, „свађа око винограда" (lis de 
vineis), потврђује се наслијеђени посЈед Дубровчана, укида се десетак 
од вина, а оставља могориш непромијењен. Немањин син, краљ Сте- 
Фан Првовјенчани, (12)потврдио је(око1220—4)као господар Травуније 
и Захумља, па следствено и обију тих жупа, бенедиктинском манастиру 
на острву Мљету имање „у Ријеци и Жрновници пред Дубровником“. 
Године 1234 опростио је Стефанов син краљ Стефан Радослав, 
исгина као свргнути избјеглица, Дубровчанима сваки трибут; али у 
исто вријеме забранио је проширење засада винограда у Жрновници. 
Његов брат, краљ Стефан Владнслав, поновио је, додуше, забрану 
да се проширује граница виноградског подручја, али је стварно уки- 
нуо травунски могориш за Жрновницу (око 1234—40). То је могао 
учинитн тим прије, што су Дубровчани од овога доба давали срп- 
ским краљевима ради заштите њиховог трговања по унутрашњости 
годишње по 1000 (касннје 2000) перпера на дан св. Димитрија. Тиме 
се уједно одрекао свога владаочева права на жупу Жрновницу, која 
је отада остала у посједу Дубровчана. Захумски могориш узимали су 
још у XV в. босански краљеви или у њихово име властела Попова 
(већином НикоЈшћи)**. 

Знатно проширење своје територије очекивали су Дубровчани 
од рата који су водили у савезу са Бугарима и Захумљанима 1253 
против српског краља Стефана Уроша X. У уговору о савезу са бу- 
гарским царем Михаилом AcShom (јуна 1253) потврђене су тобоже 
старе, али у ствари нове границе, укључивши у њих и рушевине 
Епидавра. Али је све остало по старом. Прва тачка уговора о миру 
еа Урошем I (авг. 1254) одређује да виногради Дубровчана задрже 
и ■ даље ону територију коју су заузимали у вријеме смрти краља 
Стефана Првовјенчаног; што је послије тога времена засађено, треба 
Да испита једна комисија и изврши подјелу. При свем томе нису 
Дубровчани обуставили ширење територије винограда; ускоро их ви- 
димо чак око развалина Епидавра, у жупи Конавлима* 1 . Нову по- 


” Папа Александер III Petro abbati secub 
lbuU Ragus(ii), Напуљ 20 јануара 1160. Arch. Ri 

be Рожата на врелу Омбле било је још у XII в. ___, 

;КИ Дубровчанин, опатији у Monte Cassinc _ 
ie Рожат тада био окупиран. 1186 године с 


Uti VI 62) 

Срби Дубр< 

мјесго ипак дубрга 


to (FarUti VI 6! 

, ™,.vu IV 363). 

*• Повеље: 1186 Ljub.___ 

38 (1253), 46, 47 (1254), 55, 56 (1289). 

» Виногради in Ciuitate Ueteri 1285, 28 a£ 
густа 1379 (L. Ref. 1378—82). 


t из Monte Cassino, Кукуљевић 
>n- serb. 10, 20, (1234) 23, 27, 


Canc. 1275), 18 
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Јиречек 


заповједник, кога су Дубровчави поставили, звао некада zupanus 
noster de Canali, некада vicecomes 35 . 

Дубровник није послије ових запосједања мировао. У средини 
XIII вијека покорио се оток Ластово драговољно Дубровнику.** 
У 1333 години откупљен је од Срба Стон заједно са полуострвом. 
Исто тако прешао је у средини XIV вијека оток Мљет у непо- 
средни посјед републике. У 1399 г. купљене су од Босне Terre 
nove (од Астареје до Стона). Затим су запосједнути Конавли, што се 
дуго припремало и неколико пута покушавало, најприје у јулу 1419 
јужни дио Конавала, затим у јануару 1427 сјеверни дио Конавала; 
обадвоје је откупљено; тиме су најпослије насљедници епидаварски 
опет запосјели рушевине Епидавра, колијевке дубровачке државе (14). 
Запосједање острва Корчуле, Хвара и Брача (1413-7), што су Дубров- 
чани под заштитом Угарске извршили, било је само пролазно. Исто 
тако осташе без успјеха покушаји учиљени 1430 и 1451 да се задобије 
Требиње, Клобук и Билеће; исто тако (1451) и покушај да се добије 
Нови и Рисан*’. 

Посљедње фактично проширење извршено је узимањем Врсињ а 
(сада Мрцине) поврх Конавала (1451). Отада је подручје Дубровника, 
од ушћа Неретве до Которског Залива, остало непромијењено све до 
пада републике (1808). 


Ј 4 ВИЗАНТИСКА ТЕМА ДИРАХИОН 

Византиска тема Дирахион обухватала је остатке римских про- 
винција Praevalis и Epirus nova. Она се није ограничила, као сусједна 




































даје попис епископија византиске државе, који је написан за владе 
цара Лава Мудрог (886-911).** Провинција се састојала, својом исто- 
риском судбином, из два различита дијела. Сјеверни, некада пре- 
валитански дио, бројао је шесг епископских сједишта. Кад је разру- 
шена Доклеја, главни град провинције Превалитане, пренесена је 
епископија у приморски град Antivari (’Avrlpapi? слав. Бар), који 
се у старо доба нигдје не спомиње**, а у Средњем вијску је имао 
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рудншш Србије 
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нарочито својим утврђеним акрополама. 4 * Исгочно од Дривоста 
налази се, у сјеверно-арбанским Ашгама, диецеза бискупа tmv ПоХо&му, 
episcopus Polatđnsis по каснијим латинским повељама. У славенским 
изворима Средњег вијека звала се Пилот. Према старосрпским до- 
кументима простирала се од прнзренског поља и области Спаса (Горњи 
Пилот), с обје стране Дрима, до источне обале Скадарског Језера 
(Доњи Пилот). Данас су област и католичка бискупија П у л а т и све- 
дени на долине неколико потока, које Дрим, продирући кроз сјеверно- 
арбанске планине, прима са десне стране." 

У јужном дијелу провонције који је некада припадао Новом 
Епиру лежале су наобали оаш Драчаивароши: Aulonia (садашња 
Валона) и Главкница (грчки Akrokeraunia). У унутрашњости 
била су сједишта бискупа: у граду Кроји, која је касније постала 
славна по Скендербегу, у области Chunavia (између Драча и ријеке 
Мат), у Pulcheriopolis -у (слав. у Средњем вијеку Белград, сада 
арб. Берат). у Graditzion -у (стари Byllis, рушевине у долини 
Војуше, источно од Валоне), у Stefaniakai (код Валоне) и у непознатом 
Černiku.*>(17) 

Догађаји X вијека упропастише скоро сасвим византиско господ- 
ство на источној обали Адрије. Хрватски владари настојали су већ 
дуже времена да запосједну сјеверне далматинске вароши. Сличну 
привлачну снагу имала је за Србе плодна област око Скадарског 
Језера и ушћа Бојане и Дрима. Али највећа опасност пријећаше од 
Бугара, који су у IX в. били припојили својој држави славенска 
племена у Македонији па сада из Охрида угрожаваху остатке епирских 
провинција. У X в. заузеше Бугари највећи дио Драчке теме 
и теме Никополис. Цар Симеон освоји од 914—927 г. чак Главк- 
ницу, Chimaru, и Buthroton (наспрам Крфу) на морској обали 4 *; 
а цар Самуило узе (око 986—989) и сам Драч, али само за неколико 
година. Још су хроничари крсгашких ратова спомињали Епир и Ар- 












имади су већ пријестоницу у Скадру српски кнез Михаило, који је 
узео титулу „гех Sclauorum", и његов син Бодин. У исто вријеме 
одијелише се бискупије ових области од надбискупије у Сплиту и 
обнови се некадашња надбискупија Доклеје са сједиштем у Бару. 

Тек цару Манојлу Комнену (1143—1180) пође за руком да нег- 
дашње теме Драч и Далмацију успостави у своме старом опсегу; 
Дубровник, Сплит и Задар постадоше опет неко вријеме византиске 
вароши. Послије смрти Манојлове великв жупан Стефан Немања 
освоји од Грка и припоји српској држави област око ушћа Бојане и 
Дрцма са градовима Скадром, Улцињем и Баром (18) и многим малим 
тврђавама заједно са Пилотом и градом Котором; отада су сва та 
мјеста и области били вепрестано у Немањићкој држави". 


5 5. СЛАВЕНСКА ПЛЕМЕНА У СРБИЈИ И БОСНИ 
У РАНИЈЕМ СРЕДЊЕМ ВИЈЕКУ 


Славени заузеше цијелу унутрашњост Балканског Полуострва. 
Сву земљу од Црног до Јадранског Мора звали су отада Византинци 
БхХофМа, a Романи по јадранским приморским варошима Sclavonia. 
















С)едишта, границе и градове ових 
описује Константин Порфирогенит. Њего 
подаци попа Дукљанина, чији „Reg 


Врло обилато објашњење података царског историчара пружају повеље 
XII—XV вијека”. 


I ДИОКЛИЈА или ЗБТА 

Кнежевство Диоклићана (AioxX7)TtavoQ, Константинова At6xXn)a, 
ДијхХ^о; x<opa, Диоклнја, Диоклптија, доцнијих српских листина, 
била је најјужнија српска покрајина. Име носи од Доклеје, нека- 
дашњег главног града провинције Превалитане. Простране развалине 
Доклеје, које Црногорци још и данас зову Д£ке (19), леже између Зете 
и Мораче у близини њиховог сасгава на јужном обронку црногорских 
брда, према басену Скадарског Језера. Масивни обухватни зидови у 
облику паралелограма, остаци моста преко Мораче и водовода, 
многобројни канелирани стубови, развалине неке палате или храма, 
које Црногорци називају „царски двор“, многи саркофази са баре- 
љефима и множина надгробног камења са латинским натписима 
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2. Т4 NouypiSe, Н о в и г р а д, је по свој прилици у старијој исто- 
рији Зете врло важан град Превлака који лежи у Которском За- 
ливу на једном полуострву, у најдубљем унутрашњем углу спољњег 
басена Которског Залива. Као „locus Trajectus (= Превлака) in culfo 
de Cattaro“, ca castellum и curia, позната je попу Дукл>анину. 
Да je Превлака доиста била једно од главних мјеста у земљи, види 
се отуда што је почетком XIII в. српски архиепископ св. Сава основао 
код овдашњег манастира св. Михаила епископију за читаву Зету; 
та епископија пренесена је тек доцније у манастир св. Николе на острво 
Врањину, на Скадарском Језеру, па одатле у XV в. на Цетиње. Још 
су владари из династије Балшића обичавали од 1360—1390 да чесго 
станују и у св. Михаилу на Превлаци и у Будви.* 7 

3. Т4 Ломто86хХа се не може данас позитивно утврдити. 

Поп Дукљанин зна за двије обласги у старој Диоклији: „Zentae 
regio“ и област Submontana, слав. Podgoria која се иначенигдје 
не јавља. У Зети спомнње он 10 жупа. 58 

1. Lusca (Lucca) juppania (Лушка, од луг) лежала је tia 
сјеверној страни Скадарског Језера. Рачки је идентификује са да- 
нашњим Л>ешкопољем. 

2. Podlugie (Подлужје) је крај око Жабљака. „У Жабљаку 
полужкоме граду“ пјевају Црногорци још у својим народним пје- 
смама. 59 ) 

3. Кучево се звала околина Будве (Budua cum Cuceua, Cuc- 
ceui in Budua). Још 1278 спомиње ce у једној судској дубровачкој 
књизи неки човјек из „Кучева у Зети“. 50 

4. Gorsca juppa (Горска жупа). Спомиње се и у оснивачкој 
повељи манастира Жиче на Ибру (1222-1228); лежала је у црногор- 
ским брдима. (21) 

5. Жупскиград Kupelnik, Cupelnich код Дукљанина, Copenico 
код Мпечића у XV в., сада арнаутско село Коплик, лежао је на 
источној сграни Скадарског Језера и био погранично мјесто према ви- 
зантиској провинцији. За вријеме цара Душана спомиње се само као 
село које је он (1348) поклонио манастиру св. Архангела у Призрену. 51 













између Будве и 


I' Л.Ј.М, i ^иал, уулсрии, unpunj, на 
Превлаке; сада се зове обичио само 


II ТРАВУНИЈА И КОНАВЛИ 
ље Диоклићана, између Дио1 




























између Требиња, Билећа и Попова 
/ јулу 1406 упућени су дубровачш 
đar la via de Papaua in Viteoni^a", а;п 
Попово, лежало у Захумљу 68 . 

3. Rudina је још и давас познати крај Рудиие, источно од 
Билећа (Rudine 1280, Rudene 1357)**. 

4. Крушевица (Cruseui^a 1279) је „кнежина" (клан) између 
Зубаца, Конавала, Кривошија и Грахова; често се спомиње у Вука- 
ловићевом устанку 1858 и даље 70 . 

5. Urmo и 6. Ressena, види rope. 

7. Драчевица звала се област Новог до у XV в. Тамошњи 
жупани спомињу се често у дубровачким архивалијама. Један дио ове 
жупе зове се и звао се већ у Средњем вијеку Sutorina или Sub- 
torina. Град Нови на морској обали (castrum novum Sutorine, Нови 

















нине према Требињу. Најјача тврђава Конавала била је Сокол 
чије се рушевине (сјеверно од Мрцина) још и данас виде. Најплод- 
нији дио конавоске жупе била је долина Љуте. Жупани су сједили, 
како изгледа, већином у Ободу или у долини Љуте; има повеља које 
су датиране једноставно „у Конавлах на Љутој". У XIV в. биле су 
жупаније Требиње и Конавли обично у једној руци. Први дубровачки 
кнезови становали су у Сан Мартину, у новосаграђеном граду 

9. Жупа Жрновница (Gemouiza код Дукљанина), Bren- 
num Романа, окупирана је постепено од Дубровчана (§ 3) Њено име 
јавља се у српским лисгинама у ХШ в.; у народним пјесмама XVI-or 




















сиромаштва" бавили 














































итал. Ponta de Stagno, слав. Стонски Рат (сада итал. Sa- 
bioncello, слав. Пељешац по једном селу на јужној страни, 
иако старо име Стонски Рат још није заборављено). Преко Пре- 
влаке преношене су лаке барке на другу страну. Дубровчани су 
већ 1333, послије заузећа Стона, намјеравали да је прокопају; 1396 
отпочели су са радовима, али плана нису изврпшли. 7 * У почетку 
XXII в. основао јесв. Сава у Стону епископију за Хум; ипак је сје- 
диште епископа пренесено доста рано у унутрашњосг земље; за тур- 
ског времена налазило се сједиште епископије код Требиња у сусјед- 
ним манасгирима, најприје у Тврдошу (1693 разрушен), па послије 
у Дужима, а 1777 први фанариотски владика Антим пренио је сједи- 
ште епископије у Мостар.*" Дубровачке књиге XIII в. спомињу неке 
„juppani de Stagno“. Иако је мјесто (26) заједно са полуострвом 1333 
продато Дубровчанима, тврдио је кнез Војислав Војновић 1359 год., 
да је „Punta Stagni“ сједипгге „comitum Chelmi“ и на томе заснивао 
своја права." 1 

3. Ti Moxpioxix (мокрвски); иначе се не спомиње у овој области. 

4. Т6 ’Io<jXvi је село Ошље, сјевероисточно од Стона, на путу 


из Дубровника за Метковић. Многобројни велики камени гробови 
свједоче о његовој некадашњој важности. У X в. било је још хаотроч, 


























’ Средњем вијеку добро позната Лука са обј« 
, у оном крају гдје се у н,у улијевају Требижат 

Gorymita, 7. Vecenikecy непознате, сва- 
i рђаво сачуване. 

»juppa Dobraue" 1285, су „Дубраве равне" у 
јесмама, сада Дубраве, земља између Стоца и 

[и горе Консгантин Порфирогенит 6. 

IV. НЕРЕТЉАНИ 

1љеној високим стијенама, између Неретве и 
’Apevravot или Пауоп/оЈ (сл. поганин: paganus, 
Narentani код млетачких хроничара. 
































од романских грађана и који су се такмичили са 
узнемираваау романских градова. 

Са Неретљанима граничиле су се на сјеверу жупе хрватс 
жаве, чије је тежиште било у данашњој сјеверној Далмациј 
тивно (сада Ливно), Цетина, Имота (садаИмотски) и Плев 
биле крајње пограничне жупе Хрватске према југоистоку. 


БОСНА 
















1. Та К4тер« је по Рачком село Котор, 9 км. од Сарајева 
према југозападу, у (29) котлини око извора Босне. Према Јукићу, ту су 
се налазиле рушевине града које су служиле као материјал за градњу 
данашњег Сарајева.* 3 

2. Ti Atmfa, по Шафарику Тешањ на ријеци Усори; спомиње се 
1461 год. и у старим мађарско-турским бојевима." 4 

Предио око Тузле и свакако цијела дринска долина припадали 
су за вријеме Константина Србији. У средини XII в. била је, према 
подударном свједочењу Кинама и попа Дукљанина, Дрина већ гра- 
ница између Босне и Србије. 95 Западна граница Босне према Захум- 
љу била је тада и остала кроз цијели Средњи вијек горња Неретва 
(код Коњица). 

Остали крајеви потоње Босне, осим првобитне Босне, били су: 

1. Усора је (Wozora по угарским листинама XIII в.) обухва- 
тала најприје само долину ријеке УсОре код Тешња, али доцније 
цијелу доњу област ријеке Босне, све до Саве, заједно са градовима 
Добојем, Добором и Сребрником 9 *. 

2. Соли. Најприје се спомиње као 2aXipi&; (према Томашеку 
свакако римско „ad Salinas“J код Константина, али у земљи Србији. 
Нема никакве сумње да је то данашња Соли или Тузла (слав. 
сол, турски туз, со), јер осим овога мјеста нема (барем сада не) на 











Сарајево) спомиње се први пут у XIV в. (§ 16). 

2. Жупа Нерства обухватала је долину Неретвице и десну 
обалу горње Неретве Тамошње ,,Bulino“ постоји још и данас као 
Буљине у долини Неретвице. 

3. Жупа Лепеница обухватала је област Лепеиице, која при- 
токе из околине Крешева и Фојнице доводи ријеци Босни. Ротиљ, 
са црквом св. Михаила, постоји још и данас као село код Кисељака. 

4. Жупа „Vidgossa" са мјестом „Lubinchi" је неодређена. 
Село Љубунци лежи у области Раме, а брдо Видуша на ушћу Лашве. 

5. „Item in Mel (?) apud ecclesiam SS. Cosmae et Damiani“; 
cp. доцнији краљевски град Милодраж (§ 6) или рушевину Милетић 
код Гуче Горе. 

6. ЖупаЛашва (supaLosoua) обухватала је подручје истоимене 
ријеке која протиче поред Травника. 

7. Жупа Ускопље (supa Vozcopla) обухватала је долину 
горњег Врбаса која се још и данас зове Скопље. 

8. Жупа „Bored“. По свој прилици између Босне и Дрине. 
Тамошње мјесто Бјелино Поље (Belinapola) јавља се у једној 
босанској повељи из 1203 год. „apud Bosnam iuxta flumen" као 
„Bolino poili“. Иако опомиње на „ВеШпа planities“ код Дукљанина 
(с ове стране Сријема), данашњу Бијелшну испод Зворника, ипак то 
мјесто треба тражити у Бјелопољу Koft Сутиске или код истоименог 
мјеста у близини Бобовца испод брда Ред. 1 ” 

9. Comitatus Berez је област града Борча (сада Власе- 
ница) о чијем ћемо положају још доцније говорити (§ 13). „Pracha 
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приморју ишла је вјероватно дуж вододјелнице Адрије и притока 
ријеке Саве, дакле отприлике од извора Неретве преко извора Сут- 
јеске, Пиве, Таре до извора Лима. Од извора Лима ишла је, обу- 
хватајући Плавско Језеро, косом сјеверних арбанских Алпа на чијој 
се јужној страни налазио византиски Пилот (стр. 227) Даље је ишла 
граница дуж вододјелнице између Лима и Бијелог Дрима, обухвата- 
јући долину горњег Ибра, па је скрећући западно од данашњег 
Новог Пазара ишла на сјевер. О даљној граници знамо само 
да је ишла преко Рудника до у близину Београда, који је. тада 
био у бугарским рукама. Не зна се да ли је Србија у X в. допирала 
ДО Саве. На западу је ишла цраница вододјелницом између Дрине и 
Босне до првобитне Босне. 

Цар Константин спомиње у овој земљи шест утврђених градова 
чији је положај врло тешко одредити, пошто се они (сем једнога) никада 
доцније не спомињу, и тек из XV в. имамо тачније вијести о овим 
планинским крајевима, гдје се пак сасвим друга имена спомињу: (32) 

1. Т4 Asorivbcov или -Jj Дооттха лежао је у близини бугарске гра- 
нкце. Слав. свакако Дбс(т)бни ца или Дбс(т)бник. Треба га по 
свој прилици тражкти у предјелу Сенице гдје су се у XIII—XIV 
в. српски владаоци често задржавали. 103 

2. T4 T£epva|5ou<ixrf|. То је адјектив: Чрвнавуски, штоупућујена 
ЧрБноврБШБски (Грци то тешко изговарају): iut.e би било дакле у 
ном синг. Чрни Врх; ЧрБна Огћна се у XIII в. звала жупа у којој 
су лежали тврђава и манастир Милешева (код Препоља). 104 

3. Т4 МеуиретоиС. Апелатив који се у свим славенским земљама 
често налази, а значи „између ријека“ (срп. међуречје, руски Жжду- 
рбчје, чешки mezifia). У земљи Срба долази ово име у познијем 
Средњем вијеку на два мјеста, и то у вези са великим градовима чија 
историја сигурно сеже до врло удаљених времена. Оба су града била 
на горњој Дрини. 

Под великим градом Самобором, једној од пријЛгоница 
војводе Сандаља и његовог синовца херцега Стипана Вукчића, чије 
се рушевине налазе на десној обали Дрине, пола сата испод Горажда, 
бијаше насеобнна (suburbium, сл. подграђе) Међуречје. Једна 
повеља херцега Стефана од 1461 издава је „наМеђурбчјупод 
Самобором". ф 

На сасгаву Пиве и Таре, које се састају испод тврђаве С о к о л а 
(који се у XV в. често спомиње) и одатле носе име Дрина, налазе 
се на малом пољу званом Стефан-поље, испод рушевина тврђаве, 
развалине неког мјеста. Једна повеља војводе Сандалл од 1419 дати- 
рана је „на Стипану-пољу под Соколом". У једној рукописној биљешци 


“* Конст. Порф. 1. с. 

159), други пут (pag. 156) nj 
у Србију. За ове српске градове п 
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на крају кодекса из 1650 год. пише да је пвсар родом „от Стефана . . 
поља јеже јест междорбчје тарскоје и пивскоје“. “ 

Није дакле немогуће да се у X в. Самобор или Сокол звао 
једносгавно град Међуречје (inter flumina, (штототарЕа) 105 . 

4. Т4 ДреотетЈх. Данашље Плевље (турски Таслиџа), прастаро 
трговачко мјесто, на раскрсници важних путева, звало се у СредњеАч 
вијеку Брезница (§ 11). Римске рушевине и натшци свједоче о® _ 
великој сгаринн овога насеља. Врло је могуће да код КРНСтантина треба ™ 
читати или барем подразумевати Вреоте^х, Б р е з н и к. 

5. Т4 Леоутјх је по Шафарику данашња Љешница на доњој Дрини; 
али се у Средњем вијеку она нигдје не спомиње. 

6. Т4 SaXii)vi< = в. горе (стр. 241). 

Загонетна су исто тако имена мјеста која Кинам спомиње при- 
ликом описивања ратног похода цара Манојла против Срба (1149 и 
даље). 100 Прве сигурне (33) домаће вијести имамо из времена ве- 
ликог жупана Стефана Немање, оснивача доцније српске државе 
(1159—1196). Темељну обраду и процјену тих података дао је проф.- 












Пошто је Немања цијелу земљу своје породице узео у своје руке, оку- 
пирао је три приморске области Хум, Травунију и Диоклију (Зету). 
Шослије Манојлове смрти (1180) предузе Немања офанзиву против 
/Византије и освоји Котор, приморске градове сјеверног дијела драчке 
провинције, арбанаску земљу П и л о т, жупе П а т к о в о (код Ђакова), 
Хвостно (кодПећи), Кострвцв (сјеверно од Пећи) и Дршко- 
в и н у (између Дрима и Ситнице) у подручју Бијелога Дрима, Л а б (код 
Приштине), Л и п љ а н на Косову Пољу и најпослије у подручју 
Мораве: Рјеке (код Алексинца), Ушке (вјероватно на саставу 
обију Морава), Загрлат (код Ђуниса), Левач, Белицу и 
Лепеницу (све троје на лијевој страни сједињене Мораве). 

За ову новостворену државу основао је архиепископ Сава, син 
Немањин, у почетку XIII в. осам епископија. Сједкшта епископија, 
за која је изабрао сигурно тада политички најважнија мјеста, била су: 

1. Манасгир Св. Михаила у Превлаци за Зету. Приморски 
градови Котор, Бар и остали, као и Скадар са својим околним утвр- 
ђењима и Пилот припадали су одавно римској цркви. 

2. Стон (Stagno) за Хум и Травунију. Ту се налазила прије 
латинаса бискупија, потчињена надбискупији сплитској (доцније дубро- 
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6. Манастир Мала Студеница у Хвостну (код Пећи). Ова 
област припадала је прије Немањина освајања призренској епископији 
(повеља 1020). 

7. Стара, већ 1020 сполшвс>ана, епископија у Расу (црква 
Св. Петра и Павла). 

8. Црква Св. Николе (сада рушевина код Куршумлије) у 
Топлици (§ 17). 

9. Тринаест жупа у доњој долини Ибра, у доњем подручју 
Српске Мораве и између брда Рудника и сједињене Мораве, потпа- 
дало је осим тога директно под архиепископа који је сједио у мана- 
стиру Жичи. Али већ крајем XIII в. пренесена је архиепископска 
столица у Пећ (турски Ипек), у Хвостну. 

$ 6. ДРЖАВВ И ГРАНИЦВ У ХП—XV ВИЈЕКУ 

Сада ћемо укратко изложити најважније обласне промјене које 
су се у XIII, XIV и XV в. догодиле дуж главних путева у Србији 
и Босни, не улазећи при том ближе у овој расправи у историске или 
генеалошке појединосги. 

Српска држава, коју је Немања основао, окренула је своју 
експанзивну силу скоро искључиво према југу и пшрила се незадр- 
живо на тој страни на рачун Византиског Царсгва. Краљ Стефан 
Урош II Милутин (1282—1320) освојио је велики дио Македоније 
и Арбаније; његов унук Стефан Душан (1331—1355), који се (1346) 
крунисао за цара Срба и Грка, освоји остатак Македоније заједно са 
Тесалијом, Арбанијом и Епиром. Призрен и Скопље посгадоше главне 
вароши српске државе. За ово вријеме Срби су на сјеверу мало 
проширили своје границе. Само је краљ Стефан Драгутин (1277—1282), 
пошто се захвалио на српском пријестолу, владао од 1282—1314 
областима Браничевом, Мачвом са Београдом, Сријемом, Соли и 
Уоором, које је добио женидбом. Те су земље послије његове смрти 
опет припале Угарској, која их је давала разним бановима. У западним 
земљама: у Дукљи, Травунији и Хуму, владали су у XIII и у XIV в. 
као удиони кнежеви чланови породице Немањића, удовице краљева 
илипресголонасљедници. У Хуму је српској власти (35) пријетила опа- 
сност од страие босанских банова (под угарском врховном влашћу) 
који су тежили да на тој страни дођу до морске обале: посли је полета 
босанске моћи под бановима Кулином (спомиње се од 1180—1204) 
и Нинославом (спомиње се од 1232—1249), настало је у Босни доба 
потпуне безначајности које се завршило тек ступањем на власт поро- 
Дице Котроманића. Други бан из ове породице, Стефан (1322—1353), 
успио је, управо у оно вријеме када је Душан освајао византиске 
провинције једну за другом, да посједне Хум до дубровачке границе. 
Дубровчани искористише ову ситуацију да (1333) у право вријеме 
брзо откупе од Срба Сгон и суцедно полуострво и добију и од Боса- 
наца потврду ове тековине. 

Послије смрти Душанове (1355) распаде се велико српско 
царсгво у много државица којима су владали поједини великаши. 
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Послије Тврткове смрти (март 1391) насгадоше у новој босанској 
држави сличне прилике какве су настале у Србији послије Душанове 
смрти. Босанске војводе и намјесници почеше да у новоосвојеним 
областима оснивају своје сопствене државе. Доцнији босански краљеви • 
(1391—1463) били су сви слаби и незнатни. Њихова власт ограни- 
чавала се на средњи ток Босне, на обласг сребрних мајдана код 
Фојнице и Крешева и на неколико малих оближњих обласги. Ту су 
биле њихове пријестолнице (столна миста). 11 * Главна тврђава у држави 
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Павле Раденовић (f 1415), син Радина Јабланића, оснивач 
породице Павловића, имао је своју породнчну земљу између Босне 
и Дрине. Ту је његовоплеме, докле је годтрајало, држало некадашњи 
„comitatus Berez" (стр. 242) тј. град Борач (код Власенице), оловне 
руднике у Олову и трговиште Прачу, гдје је Павле саградио град 
Павловац који још и сада постоји. На сјеверу граничила је ова об- 
ласт са Сребрником. Павле је, поред тога, држао још и Устколину 
(између Фоче и Горажде), Добрун, а можда и Врхбосну (Сарајево); 
другу одијељену област добно је он поспије побједе над Санковићима 
у Приморју: Требиње, Билеће са Бањанима, Клобук са жупом Врмом 
и Конавле. 11 * 

Час такмаци, час савезници Павловићима били су Хранићи 
(или дом Косача), чија се творевина најдуже одржала (Херцего- 
вина). Сандаљ (f 1435), „по милости божјој велики војвода бо- 
сански", био је у своје вријеме најсилнији човјек у цијелој држави, 
силнији од краља. Он је држао, поред других раскомаданих области, 
и територију горње Дрине на Лиму, Тари и Пиви и осим тога на 
мору Рисан и Драчевицу са Новим (Castelnuovo ) ; неко вријемеи Будву. 

Од осталих породица вриједно је споменути Дињичиће (ка- 
сније Ковачевиће) код Сребрнице и 3латоносовиће, у Усори 
код Сребрника и Зворника. Поред ових била је сва сила мањих 
породица које су давале војводе, жупане. и дипломате моћнијих ди- 
наста (напр. Николићи у Попову, Љубибратићи у Требињу и др.). 

Радич Санковић пуштен је из заробљеништва 1398 и враћен 
у посјед Хума. Приморјем Хума завладаше сада Дубровчани (1399). 
Али већ за вријеме првих немира, када Хрвоје, Сандаљ и Павле 
збацише краља Остоју (1404), Сандаљ уништи потпуно власт Радичеву 
и освоји читав Хум са Благајем. 11 * 

Све се то догађало за вријеме непрестаних напада Турака и 
Мађара. Турци отворише себи пут у Србију битком на Марици (1371). 
Вукашинов (38) син краљ Марко и Константин, господар сјеверне Маке- 
доније, (обадва f 1394), бијаху већ тада обавезни да плаћају данак. 
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подручја кварио је само изолирани пссјед Павловића око Требиња. 
Сандаљев синоваци насљедник Стипан Вукчић (1435-1466) освоји 
1438 Требиње са околним жупама, а Павловићима остаде само стара 
породична земља код Олова и Борча. Доцније је проширио Ст. Вукчић 
своја освајања према сјеверозападу до околине Сплита. Тако је по- 
стала Херцеговина, „земља Херцегова“, названа тако стога што је 
Стипан од 1448 носио њемачку титулу „херцог". 128 (40). 

Године 1440 освојише Турци државу деспота Ђурђа; Приморје 
заузе 1441 Стипан, али му га убрзо отеше Млечићи. У планинама 
између Котора и Скадарског Језера јавлл се као самостална породица 
Црно ј евића која ни Балшићима, као ни доцније српским деспо- 
тима, није била угодна; њихова област постаде колијевка данашње 
Црне Горе. 

Послије побједоносног похода угарског краља Владислава против 
Турака 1443 године оживи опет српска држава. Ђурађ Бранковић 
владаше опет у старим границама, само без Приморја, које постаде 
млетачко, и без Сребрнвце. Око сребрничких рудника сребра водиле 
су се отада годинама крваве борбе између Босанаца и Срба; варош 
је непрестано мијењала господара. Турском интервенцијом ометена је 
нова велика коалиција (1451-2) против херцега Стипана. У коалицији 
су учествовали Дубровчани, краљ босански, деспот и много мање 
господе, а циљ јој је био да, поред осталога, донесе Павловићима 
Требиње, а деспоту Милешеву и дрИнску област. 


Године 1455 освојише Турци цијелу јужну Србију са Новим 
Брдом и Призреном. Идуће године умрије деспот Ђурађ, коме је 
био остао само сјевер са Рудником и Смедеревом. Посљедњи краљ 
босански Стефан Томашевић задоби женидбом са унуком деспотовом 
(1458) остатак деспотовине ; 1М али већ идуће године заузеше Турци 
Смедерево (20 јуна 1459) и остале области. Године 1463 освоји Му- 
хамед II босанску државу; породицеПавловића, Дињичића, и др. по- 
гибоше у борби. Стари градови пропадоше, а Врхбосна (Босна Сераи, 
Сарајево) посгаде главна варсш турске Босне. Још се на југу држао 
херцег Стипан „пј милости божјој и султана Мехмеда” (t 1466). Под 
његовим синовима (Влатком и Владиславом) пропаде и његова држава 












традиције, исто онако као што су, без сумње, римска „metalla” била 
наставак примитивног испирања злата и магнетског гвожђа староеје- 
дилаца. (41) 

Од великог значаја било је рударство у римској провинцији 
Далмацији (стр. 211); овдје су били првенствено златни рудници који 
су ОД времена цара Августа радили. Сједиште врховних рударских 
власти била је Салона. Најиздашнији златни рудници били су у по- 
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природна врела; свуда гдје се загребе, наилази се на богата лежишта 
злата и сребра која су богатија од чувених индиских рудника. 181 

Овом полету рударства у позном Средљем вијеку допринијели су 
много њемачки рудари које сви зову Сасима, а доселили су се на 
Балкан из Угарске у XIII в. 132 Тек у почетку владе краља Стефана 
Уроша II Милутина (1282—1320) документарно је утврђено њихово 
присуство у Србији; 133 ипак се први српски новац ковао (43) већ за 
владе краља Стефана Владислава (1234 и даље), 184 , а 1253 год. трго- 
вало се већ у Дубровнику са некованим златом и сребромкоје је доно- 
шено из унутрашњости земље. 

О почетку рударства у Босни налази се у аналима Дубровчанина 












Поред Саса бавили су се рударством у Босни и Србији највише 
Дубровчани, али не као рудари, него као банкари, златари и ковачи 
^Шред овога јављају се домаћи посједници рудника и рад- 

Све рударске вароши састојале су се од тврђаве, високо уздиг- 
нуте (cittade, сапе11о,слав. град), гдје је било сједиште управних власти 
и гдје се за вријеме ратног метежа повлачило цјелокупно становни- 
штво подграђа и из трговишта испод њега (burgm, mercatum слав 
трг) чије су већином дрвене куће и дућани (botege) били обитао по^ 
ређани око главне пијаце (platea publica). За вријеме ратних похода 
спаљивано je често пута цијело ово подграђе (нпр. у Сребрници и 
Новом Брду) док су радници у јамама, трговци и занатлије са тру- 
пама господара земл>е бранили тврђаву. 

Саско варошко становништво звало се или њемачким изразом 
пургари (Burger),mrnHTanHjaHCKHMborghesani.>“ Прави (44) ру- 
дари (la boratores f о ss аг u m, 1 а v о r е nti) називани су у првој по- 
ловини XV в. у Фојници, Сребрници, Зајачи и Трепчи у латинским 
и итали,анским документима valturchi, valturzi, vaoturchi 
Славенаш су их звали рупници (од ријечи рупа), или сребро- 
делци (радници у сребрним мајданима). 1 " 

Поред Саса у рударским варошима било је највише Дубровчана. 
У Новом Брду нпр. било је у почетку XV в. чланова скоро свих ду- 
бровачких племићких породица, дијелом као трговаца на велико, да- 
Јелом као власника рудника (Babalio, Benessa, Binfola, Croce, Gisla, 
Marnnussio, Menze, Mlascagna, Prodanello, Proculo, Ragnina, Resti, Vol- 
cio, Bona, Caboga, Gozze, Gondola, Pozza, Saracha итд.). Многе су тр- 
говачке куће имале своје факторе у разним мјестима, нпр. сребрнички 
трговци на велико у Плани. Трговина животним намирницама нала- 
зила се већим дајелом у рукама Дубровчана који су „valturche" снаб- 
диЈевали месом, брашном и вином и продавали им робу за сирови 
метал, МЈерен по тежини.*« Осим Дубровчана било је у овим варо- 

(Lett МЗаГгЈ " SUnoe е Nicota Dobcrchoui ch, purgari in Srebemiz»“ 27 авг. 1433 

. „ “‘ Пу ргари у Новом Брду, у једном слав. докумешгу 1388 (Пуцић II, 31, 
cf. Даничић, ИсториЈа облика српског или хрватског језика, Беогоал 1874 

SShe«S Srebrni “' 5 «417 

Valturchi et laboratores fossarum argenti in Srebmica, писмо Koajiv Сигие 
'1 П , <Le ?', Valturchj in Trepze 20 ф^бр. UlaTb ) 

пио,„Т d ,'i, Т, 8 ° ' „P ur 8ari“, ,,li lauorentj“, ,.ogni vaoturcho'S у np?- 

1417 (Lett ' 14U - 17 )- Valturcl “ Choyniza, 18 новем. 1441 
(Lett. 1440—48). „Alguno vaoturcho” in Saezia, 20 јула 1446 (ib ) Vaoturchi vau- 
turchi ш Srebmica 24 авг. 1446 (ib.). Cf. нап. 138. Du Cange нема. Va0tшcnl • таи 

’** 6998 (149 °) побн сњег рупнике у Запланињу. В љето 7012 (1509) 

птеГкол Гтго руп ?? ке > 7ЈШ ) а 19 - Српски тексгови љето- 
код 7 

2^6гавде ^ УброВта “ "Р?™® присилног курГкоадог но^ЛТнсмГтр^ДД 
из Сребрнице 18 авг. 1417 дубровачкој влали iLett. 14 I 1 _it> 







у читавој српској држави под которским бискупом, доцвије под бар- 
ским надбискупом; у Босни су поред њих постали и први фрањевачки 
манастири (Сребрница, Зворник, Олово, Фојница итд.). 

Врховна власт у мјесгу био је вој вода (у Сребрници и Новом 
Брду, кефали ја, тј. управник града у Трепчи). То је био домаћи 
племић који је живио у тврђави. Поглавица Саса и осталих домаћих 
рудара био је „conte de purgari vaoturchi“, каткада такође Дубров- 
чанин. 1 ** Убираше свих пореза, пијачних такса, пролазних царина и 
вођење ковнице вршили су dohaneri или gabellotti, слав. ца- 
р ини ци (gabella, dohana, данас dogana, слав. царина). (45) Скоросвуда 
то су били дубровачки или которски закупци; и сами министри фи- 
нансија (протовестиари) српских и босанских владара били су чесго 
грађани Дубровника или Котора. 

У прво вријеме власник рудника био је господар земље који је 
своје право уступао саским и дубровачким предузетницима. На пр. 
босански бан Твртко дао је руднике сребра у Остружници код Фој- 
нице Сасу Хансу, сину Петрову (Chanussius Petri Saxinouicb), под 
условима који нису поближе познати (conditio perpetualis doni), вјеро- 
ватно да даде десети дио од добивене руде. Ханс је отпочео рад 
1364 у друштву (sodetas) са двојицом Дубровчана, Јаковом Хелије и 
Павлом Куделиновићем (Jacobce Helie и Pauluscus de Cudeleno). Доц- 
није је он продао половину мајдана својим ортацима за 250 фунти 
сребра.‘“ 

И по другим рударским варошима видимо свуда како приват- 
ници купују, залажу и наслеђују рударске јаме. Многе рударске јаме 
имале су по више власника, од којих је понеки имао само четвртину 
(parte de fosse, слав. „делове на рупах)“.‘“» „Valturchi“ су слободно 
продавали Дубровчанима руду. Тек у XV в. настоје владари, особито 
Стефан Лазаревић, да забране извоз племенитих метала и да продају 










(за високе пећи) смјели сјећи шуму, и то само онолико колико им је 
било потребно. Њихови односи према Дубровчанима, према властели 
итд., били су од времена краља Стефана Уроша II Милутина тачно 
регулисани. И привилегије дубровачких колонија биле су врло ши- 
роке. Само су они Дубровчани који су имали своје куће били оба- 
везни да бране акрополу трга; (46) они су плаћали у име пореза за своје 
куће један дукат годишње. У спорним стварима са Сасима или Србима, 
рјешавао је жири (порота) који се састојао од шест Дубровчана и 
шест Саса, евентуално од шест Срба. Дубровачки вјеровник имао је 
право да домаћег дужника држи затворена у својој кући. Унутрашље 
ствари рјешавао је конзул са двојицом судија („iudices"). Претстав- 
нике ове власти бирао је Дубровник увијек између присутних дубро- 
вачких племића; само у случају да у мјесту није становао ниједан пле- 
мић, постављани су људи из грађанског сталежа (de populo, popolani). 
За одређене судске случајеве бирани су често специјални конзули. 

Руда се добивала у поткопима и окнима (fossa, fossa deargenti- 
era, слав. рупа). Њемачки израз Zeche спомиње се у српским ана- 
лима као „цех“; у њима се спомиње и рушење поткопа („ширине") 
и пожари у рудницима (можда експлозија подземних гасова, „праска- 
вих гасова"). 1 " Добивена сирова руда (ruda d’argento у дубр. актима) 
мјерила се каблима (cabli de ruda, слав. квблв) и прерађивала у ви- 
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за чији се погон употребљавала водена снага планинских потока. Пот- 
пуно пречишћавање (affinatio, affinatuia) метала, особито срсбра и 
бакра, вршено је највећим дијелом тек у Дубровнику или чак у 
Млецима. 147 

Извоз злата из унутрашњссга преко Дубровника спомиње се 
од 1253 године; долазило је највише из Новог Брда и из Боа е. 144 
Најважнији производ српских и босанских рудпика било је с р е б р о. 
Разликовале су се неколике врсте сребра, према мијешању (легурама, 
sorte de argento), нарочито „бијело сребро“ (argento biancho) и „argento 
de glama“, .д-ламско сребро”, које се вадило у Новом Брду и кзје је 
било помијешано са нешто злата. 144 Олово је у масама доношено из 
Босне на ушће Неретве и у Дубровник, одакле је укрцавано за Млетке, 
Сицилију и друге земље. У Средњем вијеку служило је олово нај- 



: са 300 коња, сви (47) натоварени босанским оловом. 
ше из Олова, мање из Сребрнице и Рудника. Разлк- 
: врсте олова: „plumbum dulce de Olovo“ и „plumbum 
, 110 Босански б a к a p (cuprum, rame) извозио ce 
реко Дуброввика, Трогира и других лука у Ита- 
стрији гвожђа у Босни свједочи запослење 
а по општинским службама у Дубровнику. 144 У ин- 
неког дубровачког трговца у Зворшку 1424 наводи 
гаја (stagno) и швјесна количина живе (argentum 
но потиче нз босанског рудника (Крешево). 14 * 
налазиле су се и ковнице новца (zeccha). Ковање 












Најбогатији материјал о средњовјековном рударству Србије и Босие 
сачуван је у архивама некадашње републике Дубровника. Рудници 
спомињу у тамошњим споменицима могу се подијелити у 
Упа. 15 * (48) 

Крешево и Фојница. Најзападнија рударска област 
лежала је у подручју Лепенице, у долинама њених притока 
ке и Фојнице. Код вароши Крешева (са фрањевачким 


шце и њене притоке ДЈ-сине налази се комплекс ковница 
,звани Дусииа, и село Дежевица. Изнад Фојницеуздиже 
један од највиших врхова Еосне, на вододјелници Адрије и 
i» између кзворишта Фојнице, Врбаса и Неретвице. На Зецу 
ед рудника бакра који још ради, виде и осгаци старих сребрних 



































чесгот мијењања господара. Сребрнички рудници давали су у првом реду 
сребро, уз то и понешто олова; од 1417 постојала је овдје ковница 
новца. Трговало се са унутрашшошћу Србије, са Угарском, Дубров- 
ником и осталим приморским мјесгима на Јадрану. Саски пургари, 
дубровачки трговци и домораци Славени били су становници вароши. 
Права дубровачке колоније ослањала су се на привилегије краља 
Твртка I, (50) краља Дабише, краља Сигисмунда и српских деспота 
Стефана и Ђурђа. Фрањевачки манастир у Сребрници (некада главни 
манастир), који се спомиње већ 1425 год., постојао је до 1686; по њему 
је босанска црквена провинција у списима XVI—XVIII в. добила име 
Bosna Argentina. Дубровчана је било овдје још и крајем XV ви- 





































































Остраци, такође са латинском колонијом. 174 Године 1395 покло- 
нила је Евгенија (Милица), удовица кнеза Лазара, са својим сино- 
вима Стефаном и Вуком манастиру Св. Пантелејмона (Русикон) на Св. 
Гори приходе „трга Копорића" и „села Остракје". 

Највеће мјесто цијелога овога краја било је Т р е п ч е или 
Т р е п ч а (Trepife, Tripfe, Trepfa, Tripza, Trepza). Његове сасвим 
напуштене развалине леже отприлике једну миљу сјевероисточно од 
Вучитрна или источно од Митровице. На оближљој Шаљи (1660 м) 
виде се још и данас трагови старог рударства. Трепче се први пут спо- 
миње 1303 год. Његово сјајно доба пада ипак у прву половину XV 
вијека када је, поред Новог Брда, Приштине и Рудника, било једно од 
најбољих трговачких м)есга Србије. Кефалија (capitaneus) заступао је го- 
сподара земље. Саски “valturchi" радили су у мајданима сребра. У врло 
бројној дубровачкој општини било је много племићких породица (Menze, 
Sorgo, Babalio, Basiglio, Prodanello и др.). Трепчански конзул заступао 
је дубровачке интересе и у Вучитрну. Поред Дубровчана било је и не- 
колико Сшшћана. Присуство златара говори о ковању новца. За ври- 
јеме турских метежа пренесен је овамо око 1450 ковчег српског краља 
Стефана Уроша II Милутина, који је био сахрањен у манастиру Бањ- 
ској (између Новог Пазара и Митровице) па послије однесен одавде 
у Софију гдје се још и данас налази. У турске руке пало је Трепче 
заједно са Новим Брдом 1455. Још 1685 били су овдје „lavoratori 
cristiani“, па и руде се вадило понешто; убрзо иза тога престало је и 
то сасвим."* 

Источно од Трепче, на саставу Брвенице и Лаба, на путу из 
Приштине за Куршумлију, лежала је варошицаБрв ени к (Breuenico, 
Beruenich), у којој се спомиње 1280 которска и дубровачка насеобина, 
а 1346 католичка црква св. Трифуна (патрона града Котора). Крајем 
XTV в. била су властела Мусићи господари ове области; њих српске 
народне пјесме о боју на Косору изричито славе као становнике 
„чисто сребрних мајдана". Положај посједа Мусића у совој рудом бо- 
гатој области био је узрок пријатељских односа Дубровчана са овом 
породицом. Сјеверно од Брвеника, вегдје на извортшту Лаба, нала- 
зио се дворац Врхлаб у коме су се краљеви XIII в. чешће 


бавили 17 * (54) 







.. -. Р У дарскн Р адови У области Копаонкка трајали су до у XVI в 
У XVII в. пропали су постепено; у нрошлом вијеку било ie овдје 
]0Ш само неколико биједних коеница гвожђа."* 

VII Ново Брдо (Nouaberda, Nouabarda у латинским споме- 
ницима), Novus Mons, Noumonte Италијана, Nyeuberge 
cacioi x рудара. 1 ’*, Noponup r ov, Nopo7tptiSov Византингца, било је 1350- 
1450 на)веће и најчувеније градско насеље читаве унутрашњосга Полу- 
острва. ° његовом богатству причале су се у иностранству читаве 
ба)ке; Византинац Критовул пише да се овдје злато и сребро фор- 
мално из земље изорава, а Француз Брокијер (1433) је слушао да 
чисте 1 добита™ 11 " Сре6рНИ ма,дани да ЈУ г °Дишње по 200.000 дуката 
Ово сада потпуно пропало и заборављено трговачко мјесто лежало 
je у планинском предјелу између Косова Поља и Буг. Мораве, три 
миље источно од Приштане. Ту се, на врху једног врло високог брда 












вачке везе Новог Брда допиру у ово дсба до Софије, Цариграда, 
Једрена, Сереза, Солуна а на западу до Италије; због живог саобра- 
haja на све стране сазнавале су се овдје најбоље и најбрже све новости 
Полуострва. 

За вријеме метежа у XV в. претрпило је Ново Брдо многе не- 
згоде. 1413 године бранили су Срби и Дубровчани врло храбро град 
од нападаја султана Мусе и обранили га. Од овога времена слиједило 
је једно опсједање за другим. Послије првог пада деспота Ђурђа 
(1440) опколише Турци Ново Брдо, које се држало до 21 јуна 1441 
када се коначно предало. Дубровчани осгадоше у вароши и за ври- 
јеме Турака (1441—1444). Варош је отада почела нагло да опада и 
није се могла више опоравити ни за друге владе Ђурђеве (1444—1455). 
Године 1455 догодила се судбоносна катастрофа која одједном потамни 
сјај Новог Брда. Султвн Мухамед II опколи град па га, послије 
















хтио да поново оживи присилном колонизацијом из грчких и славен- 
ских земаља. Остатак сгарих Новобрђана помори куга идуће године; 
дубровачка се колонија исели одмах послије другог освајааа. Рад 
рудника сребра пропао је међутим сасвим тек у XVII в. Године 1685 
била је овдје посада од 40 јаничара; тврђава је била сасвим трошна, 
без прозора и врата, па су војници морали да станују изван н.е. У 
околини (56) је било још увијек ту и тамо по која католичка породица. 
Сада је Ново Брдо напуштена рушевииа пред чијим масивним зиди- 
нама стоји око 15 турских кућа. ,м 

У Јањеву, западно од Новог Брда и јужно од Приштине, на 

















овдје су ковани сребрни и бакрени новпи. Назад 200 година и ти су 
рудници иапуштени и заборављени.‘“ (57) 

Зашто је пропало средљовјековно рударсгво? Поред ратних до- 
гађаја XV в. и с тим скопчаних насилних мјера (нпр. одвођење гра- 
ђанства из Новог Брда), пропасти рударства допринијела је највише 
забрана извоза метала коју су Турци одмах послије освајања издали. 1 ** 
Осим тога престало је рударство да буде занимање слсбодних саских, 
дубровачких н домаћих предузимача и постало кулучење. „Овакав рад 
у рудницима", пише млетачки посланик Катарино Зено 1550, „је једна 
од турских тиранија". Постављан је какав био богати првак, већином 
Грк, а да га нису ни много питали, за закупника рудника. Ако је 
рудник штогод доносио, то му је била зарада; а ако није ништа до- 
носио, јамчио је он за приходе Порти читавом својом имовином. Ру- 
дари у сребрним мајданима нису више радили за своју добит, него за 
царску хазну. Најпослије су се одласком пријашњих искусних рудара 
заборавиле вјештине рударског посла. Дубровачки рударски преду- 
зимачи отишли су у Италију, где су се, нпр. 1473, налазила двојица 
Дубровчана као краљевски рударски мајсгори у сребрним мајданима 
у Калабрији. 1 ** 


§. 8. ДУБРОВАЧКА ТРГОВИНА- 

Владајуће трговачке и индустриске силе на Балканском Полу- 
острву биле су у Средњем вијеку италијанске републике. Млеци су 
неоспорно владали Јадранским Морем. Али, иако су тргови у уну- 
трашњости Босне и Србије били у млетачкој трговачкој сфери, ипак 
је у унутрашњости тих земалл било мало рођених Млечића или Ита- 
лијана уопште. Посредну трговину између Италије и босанске и српске 
државе водиле су вароши на источној обали Адрије, међу којима је 
Дубровник долазио на прво мјесто. Поред Дубровника трговали су у 
Босни и Сплићани и Трогирани, који су били час под Угарском, час 
под Млецима, и на југу Которани и Барани, чије су вароши кроз 
вијекове биле под Србијом, па су се тек послије опадања домаће 
државе подвргле млетачкој влади (Котор 1420, Бар 1441). 


1М Инструкција посланика Драгашу и Константину 1377. (Lett. 1359—80 
ad f. 10«). Кратово у XV в.; сравни Mon. serb. 410, 525. Хаџи Калфа 93. Опис 
Кратова од Каранова, у бугарском Псриодич. списание (Браила 1876) XI и XII. 
u * Извоз олова забранио је већ Мухамед II, Mon. serb. 474; забрана је 































да ће чувати товар од разбојника. На путу коначир је караван под 
шаторима (tenda, по латинском tentorium), или кодЈфимара (59) (слав 
стањанин). При крају Средњег вијека у Дубровнику је Влах 3 Моро- 
влах или Морлак значио исто што италијански vetturino или турски 
кириџи (гонилац). Поред Дубровчана, Которана и становника других 
приморских градова бавили су се трговином и домаћи трговци, од 
којих су се многи настанили у Дубровнику или барем израдили гра- 
ђанско право да би тамо плаћалн мању царину и на другим пијацама 
уживали дубровачке привилегије. Караванску трговину са Дубровни- 
ком водила је и сама босанска и српска властела са својим власш- 
тим Власима, па и краљеви су 



велики трговци су имали своје сопствене гласнике. Колико је ку- 
риру требало да дође до кога мјеста, зависило је много од времена и 
од заобилажења које је курир морао да учини, или због предаје пи- 
сама или због немира. Зими је требало каткада два пута више вре- 
мена него љети. Обично се рачунало да треба до Благаја 2 дана, до 
Високог ил и Сутиске 4—5, до Борча (код Власениде) 5—6, до Праче 








б—7, до Сребрвице 7—8, до Зворника 10, до Сријема 12. На другу 
страну: до Кључа 2, до градова на Дрини (Самобор, Сокол итд.) 
3—4, до Пријепоља 4, до Вучитрна б, до Рудника, Смедерева, Трепче 
и Новог Брда 7, (а кад су неповољне прилике и 12—15). У XVI в. 
требало је куририма из Дубровника до Цариграда просјечно по 
15 дана. 1 * 4 (60) 

Из претходних скица о промјенама области у XIII—XV в. и о 
рударству види се већ како су се брзо мијењали политички и трговачки 
центри Босне и Србије. Бан Брдо, које је још око 1244 било сто- 
лица епископа и бана босанског (§ 5, V), не спомиње се више идућег сто- 
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Ова промјена трговачких мјеста знатно је утицала на правац 
трговачких друмова. Ми ћемо сада дати сажет преглед најважнијих, 
према аиховом сгању у XIII, XIV и XV вијеку. Грађа је врло фраг- 
ментарна; највише је има у дубровачким архивима: инструкције и ко- 
респонденција са посланицима на дворовима српских и босанских 
владара и властеле, преговори о мјестима гдје се царина наллаћује, 
истраге и тужбе због пљачкања каравана, позиви дубровачких пода- 
ника пред суд у Дубровник, итд. За ове крајеве немамо никаквих 
путописа из Средњег вијека. Драгоцјену (61) помоћ дају нам међутим 
дневници доцнијих путника у којима су описани путеви с Јадранског 
Мора у Цариград: путопис рајнског витеза од Harff-a (1499) (у 
Сгон), Словенца Курипешића (1530 из Хрватске кроз Босну), 
Млечанина Ramberti-a (1543), Француза Шено-а (Chćnau) 1547 
(оба од Дубровника), Млечанина Zena 1550 год. (од Сплита), не- 
ког безименог млетачког секретара око 1559 (од Љеша), Француза 
Des Hayes de Courmemin (од Дубровника) и Енглеза Blunt-a 
1634 (од Сплита) и В г о w n-a 1669 (из Београда у Ларису). 1 " Осим 
тих путописа важни су географски списи Хрвата Петанчића и 
Млечанина Негрија, обадва при крају XV вијека; тако исто још 
неиздани опис Скадарског Санџака од которског племића Mariano 
de Bolizza 1614.*" 

Путеви се дијеле у двије групе: а) из приморских пристаништа 
према Сави или великом војном друму од Београда у Цариград; 
главни правац ове групе је од запада на исток; б) паралелно с при- 
морјем, са главним правцем од сјеверозапада на југоисток. Полазне 
тачке првих вутева биле су: ушће Дрима и Бојане, Котор, Дубровник, 
ушће Неретве и Сплит. У Средњем вијеку, кад се сва трговина 
концентрисала на Средоземном Мору, путеви прве групе имали су 
више трговачку, а они друге групе више стратегиску важност. 


S 9. ТРГОВАЧКИ ПУТ СА УПГЕА БОЈАНЕ И ДРИМА ПРЕКО ПРИЗРЕНА 
И НОВОГ БРДА У СОФИЈУ 


Везу између Јадрана и рударских и трговачких мјеста у унутра- 
шњосги Србије одржавала су поглавито два пута која су Дубровчани 
звали via de Bossinanvia d е Z е nt а 1И . Први је ишао из самог 


beri: Viaggi fatti da Vinetia, alla Tana, in Pereia,in India et in Con- 
c. Vinegia, Aldus 1545 f. 109 и даље. Извјештај Зева и ановимног 
ишли издао ироф. Матковвћ у Starinama X (1878). Jean Chćnau код Pouqueville, 
Voyage de la Grčce (1826) III 133. Des Hayes: Voyage de Levant, ftit раг le com- 
mandemcnt du гоу en l’annće 1621 раг le Sieur D, C, 2 ИЗД. Paris 1632. 0 осталим 

дјелима и o овој старој путописној литератури упореди напге Heerstrasse 118—121. 

u? Domenid Marii Negri Vcneti Geographiae commentariorum libri XI. Basileae 
1557. Bolizza упореди напом. 53. 

' * so dc Turchi рег la via de Bossina et рег la via de Genta 

женидбе (инструкција посланицима 21 јануара 1415, 

--у Угарску: „alteram рег Bosnam, alteram per Zentam, in 

n videlicet et per terras magnifici domini despothi” (Сигисмунду 20 септ. 
1424, Lett. 1423—7). Via de Alexio у „Sclauonia” и via de Scutari 1420 и даље, 


le fortune del m 
ковићу прнлик! — 
Lett. 1411—16). ; 
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Дубровника или са ушћа Неретве, а други из лука и са ушћа ријека 
у Приморју између Котора и Драча. 

„Via de Zenta“ рачвала се у два правца. Путеви једног 
правца састајали су се на сјеверном крају Скадарског Језера па ншли 
долином горњег Лима у Пећ (§ 10), а путеви другог правца састајали 
су се под замком Дањем, одакле је велики трговачки друм кшао 
преко сјеверних арбанских плапина у Призрен. Најпре ћемо говорити 
о овом другом путу. (62) 

У унутрашњост Србије улазило се не само преко пристаништа 
приморских вароши, него и, нарочито, преко рјечних ушћа. Средњо- 
вјековни трговачки бродови посјећивали су не само и данас пловну 
Бојану и Дрим, него и Мат, Ишми, Врего (данашњу Шкумбу), Дбвол 
(Dieualo, сада Семени, а у горњем току и сада Девол) и Војушу. 
То су била fluminaria, flumare de l’Albano, на којима се, 
нарочито на Врегу и Д&олу, много трговало жг.том. Равно арбанаско 
приморје, које је сада сасвим пусто, било је тада покривено красним 
ycjeвимa. 1, • За право пловЈвења по овим „fiumare" много су се 
Дубровчани спорили са Драчанима, док су ови још били под напуљ- 
ским Анжујцима, а доцније са Млечанима. 

Приморје између Будве и Љеша припадало је у Старом вијеку 
провинцији Превалитани; под Византинцима бројало се у Драчку 
провлнцију (§ 4); од XI до ХШ в. звало се Далмација хат’ 
к&Хгр; од 1180—1440 било је најчешће у српском посједу. Тада је 
рачунато у Зету или у Приморје и звало се италијански Marina. 
Тек у XV в. проширио се назив Албанија преко цијеле Зете до 
Котора, па и у наше доба вегетира у изразу „Аустриска Албанија“ 
(Которски округ).*** 

























пред градским вратима били су Срби. За вријеме турске владавине 
(1571—1878) пропаде Бар сасвим, иако је служио као пристаниште 
за Скадар; и тек ако сад поново оживи као пристаниште проширене 1 
кнежевине Црне Горе. 

У атару барске општине био је богородичин манастир Рвтац 
(S. Maria de Reteipo, Rate$, Rete?, Reteifium, Rhotetium), опатија бене- 
диктинског реда, богато обдарен од српске краљице Јелене, католкиње. 
Њезине даровнице потврдио је и њезин син Стефан Урош II Милутин. 
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потпуно због непрестаних ратова. Сада је развалвна именом Саш.*“ 
Послије пловидбе од 18 миља уз Бојану, долазило се, 6 миља пред 
Скадром, до бенедиктинског манастира св. Срђа и Бакха који је 
био опкољен магазинима, царинарницама и дућанима. Ово је било 
још у XVI в. опште познато стовариште робе, које су Италијани звали 
San Serzi, а Срби Св. Срђ. Овдје се истоваривала роба из лађа, 
товарила на коње и слала даље у унутрашњост земље. Из овдашњих 
депоа снабдијевана је сољу цијела сјеверна Арбанија. У доба када је 
краљица Јелена, удовица Стефана Уроша I, узимала дохотке са зетских 
тргова, био је овдје (1280) главни старјешина „baiulus regine ađ portum 
Sancti Sergii". Сада je улогу сгарог пристаништа Св. Срђа преузело 
мјесто Оботи. У његовој близини виде се развалине старе опатије, 
са латинским натписима краљице Јелене (1290) и њезиног сина (65) 
краља Стефана Уроша II Милутина (1318). Већ је Дукљанин знао за 
манастир св. Срђа као за мјесто у коме су се сахрањивали српски 
владари из Скадра у XI вијеку.* 1 * 


Лакше лађе ишле су све до Скадра (Scutarum, слав. Скадар, 
арб. Skodra). Варош је наткрила усамљена стијена са тврђавом, која 

















1479).“" Овдје се састајао пут који је долазио с југа дуж Дрима из 
Љеша (Lescium, Lessa, Alexium у Средњем вијеку, слав. и арб. Љеш) 
који је са својом акрополом лежао ua ушћу Дрима. 

Пут даље не иде уз Дрим, јер Дрим управо изнад Дања излази 
из величанственог каменитог кланца кроз који је 20 сати протицао. 


се име (66) и данас употребљава као назив овог 
сада је област Миридита, а лијево земља 
мјесто је Пука (Epikaria код Птолемеја, ad 
табули). Даље пролази пут поред извора ри 
кроз Миридите и утиче у Јадрацско Море. 
Malit (1107м.) и Краби-планину која је nob 
шумом, па силази уском стрмом долином Го 
Han-i- Sakatit-a (Сакато 1348 у Горњем Пилот 
пут на Дрим. Овдје је била велика царина] 
у св. Спаса“.“* Прекопута, на десној обали £. 
Груме (Крупа 1348), леже на црној стијеи 
Арбанаси зову Chalia Alexit Dukadžinit. Кроз 


спомиње у трговачко-историском материјалу који имамо при руци, а 
нема никаквих трагова о старим градовима и насељима. 

Главни пут иде од Спаса лијевом обалом Дрима поред неколико 
села које је цар Душан 1348 поклонио цркви Св. Архангела у 
Призрену (Сирић, сада Sridže, Шикља, сада Šike, Крујмада, сада 
Kremath). Предио је пуст и дивљи, долина уска и стрменита. Код 
Везировог Хана прелази се жутосиви и брзи Дрим преко дугачког 
каменог моста који је саграђен на стијени која се продужује и с оне 
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вачки трговац; 221 већа колонија јавља се ту тек за турског времена, 
крајем XV стољећа, када је Софија постала сједиште румелиског 
беглербега и кад је постала скоро најглавнија варош на цијелом Бал- 
канском Полуострву. 


5 10. ИЗ БАРА, БУДВЕ И КОТОРА У БРСКОВО И ПЕЋ 
Други пут, права via de Zenta, ишао је нешто сјеверније. 
Полазио је из три пристаништа: Бара, Будве и Котора. Из Бара кроз 
Сутормански кланац и долину ријеке Црмнице; из Будве путањом за 
товарне коње којом се још и данас иде преко планина на Цетиње; 
из Котора познатим путем на Цетиње (манастир Цетиње подигнут 
1485) . m Горе у црногорским планинама сједињавала су се сва три 
пута у један главни друм. Овај предио који је сада сасвим оголио, 
изгледао је тада сасвим друкчије; величанственост букових, јасенових 
и јелових шума на Ловћену (68) (итал. Monte Sella), који се уздижу 
између Котора и Цетиња, хвали још Болица 1614 године; у удаљеним 
долинама Брда (у источној Црној Гори) виде се још и данас велике 















Но 

XIII и XIV в. које је од тога доба сасвим пропало. Против тога 
тврђења немам никаквог приговора; пгга више, нови извори иду томе 
у прилог. Брсково је без сумње лежало у горњој долини Лима. 225 

„Мегсашш“ Брсково (Brescoa, Brescoua у дубров. и млетач. 
актима, рјеђе Briscoa, Priscoua), средиште жупе, било је у XIII в. 
главно трговачко мјесто у Србији; спомиње се још за вријеме краља 
Стефана Првовјенчаног (1196-1228). Од страних трговаца највише је 
било Которана и Дубровчана; поред њих било је овде и Млечића. 
Дубровчани и Которани, који су нарочитим уговорима регулисали 
међусобну конкуредцију, 226 доносили су нарочито на ову пијацу вино 
(у'Мјешинама) и чоху, а односили највише восак, коже и сребро. 
Осим трговине био јена овом мјеету врло жив транзит (69) за унутра- 


шњост Србије. 227 Од брсковске царине, коју су већином закупљивали 
Дубровчани, имале су краљевске финансије знатан доходак. Овдје су 
се ковали и новци, крајем XIII в. нарочито налик на млетачке. То су у 

























запосјели подручја ушћа Бојане и Дрима и у Љешу и 
Дан>у подигли своје царинарнице. Кад су Турци, послије битке на 
Косову, поставили на свим мјестима у трибутарној српској држави 


сво|е кади)е и царинаре, кад су шта више привремено окупирали 
Скадар и кад је турски кадија сједио и у самој Лукавици (§11) под 
Дурмитором на српској граници, тада почеше Дубровчани (1399) да 
преговарају о слободном пролазу са Пашаитом, турским заповједником 
у Скошву, и са Феризбегом, кефалијом града Звечана (код Митро- 




















несигуран, па се њиме није више могло ићи, морали су курири да 
заобилазе преко обласги Таре, Бродарева на Лвму, Сјенице и Новог 
Пазара; овај пут бко је око 4 дана (зими око 8) дyжи. , • , (71) 


S IX ИЗ КОТОРА У ПЛЕВЉЕ 

Варош Котор чмала је сличан положај као Бар и друге вароши. 
у Котору су владале многе дсмаће племнћке породицс међу којима су се 
нарочито истицале породице Buchia (доцније се преселила у Дубровник), 
Bolizza, (спочетка Bualifa, слав. Бкволичкћ) и Drago. Српски владари, 
а особито Ђорђе, син пукапов (1215), краљ Стефан Радослав и његова 
браћа Владислав и Урош (1230), чак краљ Стефан Урош I и љегова 
супруга Јелена, цар Стефан Душан (1351 и 1355), и цар Урош 
П3561*” дали cv Kotopv многе привилегије и поклоншш му неке 












Зете судећи то je био пут који је ишао из Скадра преко Доклеје и 
никшићког кастела у Граховско Поље, па одатле скретао гтрема 
Нарони долином Требишњице и Попова Поља. И доиста се у старим 
итинерарима, поред приморског пута, спомише и пут кроз унутрашњост 
ОД Нароне до Скодре 





































jera Св. Срђа. Попсвши се горе, г>би море из вида и стиже у ду- 
бровачко погранично село Бргат (§3) које је удаљено 3/4 сата од 
вароши и као да лебди над земљоузом између долине Жупе (Breno) 
и Шумета (Zcnchetto). (74) Према Бргату j‘e била славенска царинарница 
код градића који се најприје свакако звао Леденице, а доцније 
(као и сада) једноставно Царина.* 4 * Даље је пут, прелазећи пусту 
и камениту планину, слазио у плодну долнну Требишњице, у којој 
je лежао град Требиње, отприлике 5 сати од Дубровника. 

. , Требиња се i: шло кроз мјесто Јасен и улазило у „plaine de 
L)Ubcmir“, како вели француски путиик Des Hayes (1621). Десно, 
у горњој долини Требишњице, била је жупа Врм са малим -градо- 

























водно код сеоца Усткколине; 1399 помиње се овдје дубровачка 
колонија, а 1413 царинарница.“‘ Дан хода низ воду лежи Горажда 
у близини тврђаве Сакобора, још едавно знатно мјесто (§ 16). 

Пут је прелазио Дрину поврх Фоче (дрвена ћуприја 1621), 
свраћао и у саму Фочу, чије се растојаље од Дубровника рачунало 
са 5 дана хода, и скретао према истоку ка Брезници, Која се 
доцније прозвала Плевље (§ 11). Из Брезнице се долазило на ЈХим 
код Препоља (mercatum РгероШе, Prepoyle, Pripoglie) гдје су се 
у XXV в. задржавали многи Дубровчани и одакле су полазили многи 
каравани.*" С оне стране Лима (дрвена ћуприја 1550), на чијој десној 
обали лежи Препоље, ишло се долином Милешевке ка граду Ми- 
лешеви (сада Хисарџик) и пролазило крај чувеног манастира истог 
имена, задужбине краља Стефана Владислава. Овај дивни град са 
својим кулама и попречним зидовима доминирао је читавим путем; 
(76) сада је рушевина; још у XVI в. био је читав. У манастиру је 
лежало тијело св. Саве. У XVI в. било је овдје око 50 калуђера 
који су добивали знатну милостињу не само од путника хрншћана 
него и од Турака.*" Од 1544—1557 била је у манастиру Милешеви 
штампарија за ћирилске црквене књиге као и у Горажди од 1529—1531. 
1595 год. однијели су Турци тијело св. Саве и спалили га на брду 
Врачару код Београда. Сам манастир опустио је тек крајем прошлог 
вијека. С оне стране манастира прелази путник вододјелницу између 
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гој обали у рударску област Monte Argentaro. Пут се затим 
пењао високо уз брдо до превоја који се налази управо на јужном 
подножју Копаоника и долазио до нзворишта Топлице. Зими је овај 
пријелаз био врло тежак због узине пута и огромне масе снијега. С 
ове странеишлосенајприје кроз Toplicutiesnu (Topliza stretta), 
уску шумовиту долину у којој су се налазиле мање рударске коло- 
није; у селима Геракарима (геракар, грчки соколар) и Страторији 
обично су путници коначили. Овдје се могло стићи из долине Ибра 
још и другим путем који је прелазио преко Ибра код града и латин- 
ске колоније Ostiaci (види § 7 VI), па преко Костимпоља (casal de 
Constantino 1550) долазило се на Тошшцу. 

Пут је даље ишао, не свраћајући у данашњу Куршумлију, про- 
лазећи кроз село Suanza или Spanza у Toplicu ravnu (Toplica 
larga) гдје je путник (ш Рамбертију) могао први пут да одахне душом 
послије одласка из Дубровника; брегови остају иза леђа, а поред 
ријеке леже бујне ливаде, воћњаци и виногради који се нијесу 
виђали откада је Приморје остављено. Пошто се пређе мала равница 
Добрич и превезе код Мрамора преко Бугарске Мораве, дола- 
зило се у Ниш и на велики војни друм. Дубровчани су путовали 
одавде још даље у Бугарску гдје су већ у XIV в. имали у Бдину 
(Видин) своју повећу колонију. 

§ 13. СА УШЂА НЕРЕТВЕ КРОЗ БОСНУ У УГАРСКУ 

Из Дубровника водио је важан пут преко Царине, Пошва 
Поља, Љубиња, Стоца и предјела Дубраве у околину Мостара и даље 
преко босанских планина (oltra lo mopte) у сјеверну Србију и Угарску.*“\ 
Међутим се овај пут у Средљем вијеку мало употребљавао. Тадањи 
саобраћај ишао је морем или преко Стона на ушће Неретве које је * 
тада имало за босанско-херцеговачке земље исги онакав трговачки 
значај какав на југу ушћа Дрима и Бојане за Арбавију и Србију. 

На ушћу Неретве налазило се мшго малих факторија и приста- 
ништа која су посјећивали бродари цијеле Далмације и супротне 
италијанске обале. Прво пристаниште било је усамљено камено острво 
О с и њ (scolium Ossini, Usin, scopuium Vssigni) у мору пред главним 
ушћем”*. Једна дубровачка (78) факторија, која се састојала од дашчара, 
била је на острву Посредници (scollium Postemi^a, Posrini^a,) око 
кога су текли рукавци Неретвине делте; Дубровчани су стално 
настојали да то осгрво придруже својој држави, али узалуд; име се 
употребљавало још у XVII в.*** Јужно од овог острва налазило се 


*•* Саобраћај Дубровчана кроз Босну „oltia lo monte per andar in Sclauonia o 
Hungarn et aitio". Инструкција посланицнма краљу Босне 25 новем. 1431 (Lett. 

*** Спомиње се 1403, 1414 нтд. За историју трговине на ушћу Неретве 
налази се у архнвама Дубровника и Венеције толико материјала, да бн се могла 

Године 1333 (Mon. serb. 104) уступљено је од Душана Дубровчанима, 
али га они не узеше упркос свим преговорнма са Босанцима (нпр. 1344), новим 
господарима тих области. 





S S So' 


копну живо насеље Сливно. Али центар цијеле неретљанске 

•овинебиласу Дрива (или Дриева) — mercatum или forum 

irenti, неутврђен, насипом од поплаве заштићен „burgus", са 
1иком царинарницом, магазинима за со, дубровачком колонијом 
l- На љеговом мјесту сазидан је доцнијих сгољећа млетачки castello 
ibella, који је и данас добро познат.*" Западно од овога емпо- 
ријума на потоку Норину, налазесе развалине римске Нароне. 2 '* 
Краљ Стефан Твртко сазидао је 1383 град Брштаник код Почи- 
теља (сада село исгог имена) и у њ пренио царинарницу; али ипак 
његова творевина пропаде убрзо, и послије 1395 ријетко се спомиње.**’ 
И херцег Степан кушао је да неретљанско пристаниште пренесе на 
које друго мјесто (у Орман), али исто тако узалуд. 

Жупа с обје стране ушћа Неретве звала се Л у к а. Од осталих 
мјеста ваља споменути: Десну (сјеверно од Fort Opus), 1361—1385 
сједишге кнеза или кастелана, оближњу тврђаву Вратар, царинар- 
нице Нереси (на лијевој обали) и Нехрањ (Necragne, није 
поближе познат). Један сат сјеверно од Дрива била је Горица, 
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Uisochi) јавља се од 1349—1430 као центар босанске трговине. Кра- 
љеви су се овдје чесго задржавали, в то у „славном двору“ у самом 
Пoдвиcoкoм. ,, * (80) 

Из Олова долазило се у град Б ор а ч (Bora?, Borazio у латин- 
ским листинама), са подграђем Subtus Boraz или Sotto 
Boraz у коме се налазила царинарница. Налазио се код данашње 















прелазило пријеко у Србију.*” Главни пут ишао је лијевом обалом 
Дриие до Звоника. Одатле се долазило до рудника Зајече и 
Крупња, одкојих је један пут водиоу Београд преко Ваљева* 7 * које 
ге већ у позном Средњем вијеку јавља као живо (81) трговачко мјесто. 
На другоЈ страни ишли су каравани из Звоника у Сријем, гдје је 
било велико трговачко мјесто код манастира Св. Димитрија, звано 
San Dimitri или Дмитровица (сада Митровица) на развали- 
нама римског Sirmium-a. Дубровчани су имали овдје у XIV в на- 
предау колонију, коју су угарски краљеви даривали привилегијама. 
Она je пропала тек кад су Турци спалили ово мјесто (1396) и кад 
je процвЈетао Београд под Стефаном Лазаревићем.* 7 * Из Дмитровице 
ишли су дубровачки трговци даље у Угарску гдје их под краљем 
Сигисмундом налазимо у Илоку, Ковину (код Панчева), Теми- 


§ 14. ИЗ СПЛИТА У БОСНУ 
Средљовјековни трговачки пут из Сплита у Босну ишао је 
преко градова Клиса (КХеига код Порфирогенита) и Си ња и преко 
брда Пролога на „Ливаљско Пол>е“. На Ливањском Пољу виде се 
трагови пространих античких насеља, темељи, натписи, скулптуре; и 
у Средњем вијеку било је Хливно стално једао од најважнијих 
трговачких мјеста у овим крајевима.*" Одатле се ишло преко Ку- 
преса у долину горњег Врбаса, у предио Ускопје*” гдје су се 
укрштавала четири важна пута: из Сплита, из Хрватске (§ 16), из 
долине Лашве и из подручја ријеке Босне (преко Фојнице). Раскр- 
шће je лежало, по свој прилици, на лијевој обали Врбаса код града 
Биограда којипутнициутурсковријемезову Са st е 1 Bianco или 
Акхисар; сада се град зове Прусац.*** Преко Врбаса се прела- 
зило код малог градића на коме је још у XVI в. ноћу горило свје- 
тло да покаже пут задоцњелим караванима.*** 







Прусца, на западном 


рђавим и стрмим пу- 
су у Фојницу.** 5 





















вине сада зову Залом Паланка, и гдје има римских натписа. О 
судбини овог мјесга у Средњем вијеку ми досада не знамо ништа 
поближе .*•* (83) Одатле се стизало, пошто се прође 5 сати дугачак кпа- 
нац, на мало Гатачко Поље, па идући кроз два пута дужи безводни 
кланац, из посљедњих ратова добро познату Дугу, долазило се у 
град Оногошт (Никшић). Даљи пут који је из Оногошта водио 
кроз долину Зете преко Спужа у Скадар и на коме се налазе 
трагови некадашње римске ,,via militaris" (§ 11), имао је од вајкада 
велики стратегиски значај.”* 

Године 1096 ишао је један дио крсташа под Рајмондом, грофом 
од Тулузе, путем из Аквилеје кроз „Sclavonia", па преко Скадра и 


Једним другим који je ишао нешто ближе мору, па кроз долину Тре- 
бижатг преко Попова Поља и Требиња водио у Оногошт. 293 

$ 16- из ХРВАТСКЕ КРОЗ БОСНУ НА КОСОВО 
Велики пут који је ишао из Хрватске кроз Босну у Цариград 
добио је тек за турског времена већу важност кад су се османлиски 
освајачи њиме служили при својим војним походима против Боса- 
наца и Хрвата. Његов стари правац описује Курипешић у своме 
дневнику. Он је пошао 1530 из Метлике у Крањској па преко гра- 
дова Рибника, Белаја на Корани, Горње и Доње Кладуше и Крупе 
на Уни стигао у долину Сане. Одатле је ишао преко града Камен- 
града и тврђаве Кључа (не смије се поми)'ешати са херцеговачким 
Кључем) који је сгекао жалостан глас капитулацијом посљедњег бо- 
санског краља Стефана Томашевића (1463). Из Кључа се пело на 
брда између Сане и Врбаса. Ту на врху брда дијелио се пут у двоје. 

Један је ишао преко града Језера (турски Golhissar) у кра- 
љевски град Јајце који лежи на величанственом водопаду Пливе 















































i гд)е су се налазили у историји _ ч _ _ 

мињани замкови Сврчин, Паун и Неродимља (или Родимљ 
Породимља), затим, пролазећи поред подвожја највећег досаЈ 


измјереног врха цијелог Балканског Полуострва, поред Љуботрна 
(3050 м), ишао је кроз кланац Качаник пут Скопља које већ припада 
области Јегејског Мора. 


$ 17. СА САВЕ НА ЈУГ 

Између пугева, који су са Саве водили на југ у унутрашњост 
Босне и Србије, имао је одавно велику стратегиску важност онај 
пут који је ишао уз ријеку Босну. Њиме су продирали Мађари у 
Средњем вијеку у Босну и у унутрашњост земље кад су ратовали са 
Босанцима;иу новије вријемеишле су тим путем аустриске војсковође 
за вријеме турских ратова (нпр. Принц Еуген 1697). Градови До бор 
и Добој, у предјелу Усоре, спомињу се често у средњовјековној 
ратној историји ових крајева. Маглај се у угарско-турском уговору 
1503 спбмиње као једна од важнијих тврђава. У Жепчу и Вран- 
д у ку (са подграђом Sotto Vга n d u с h) бавили су се каткада бо- 
савски краљеви. 802 Мета овога друма био је у Средњем вијеку В и с о к и, 
тада главно мјесто у Босни, у блнзини дивних краљевских градова 
Сутиске и Бобовца. 
































причању Куршумљана, од оловног 
олово) који су у новије доба Арна; 

Од манастира Св. Николе иш 
н и Kj па одатле у Приштину гдје 
босанско-македонски пут. (88) 






NASTOJANJE STARIJEH DUBROVČANA 
OKO RAŠIRENJA GRANICE 

Napisao đr. KONST. IOZ. IIRECEK 
Slovinac П, 1879, 58—59 ; 75—76. 



Област града Дубровника у најстарије доба није се простирала 
даље него на њеколико сто корака пред градска врата. Први љетописац 
који помиње Дубровник, грчки цар Константин Порфирогенита 1 (у 10 
стољећу) пише да град лежи при мору на самој граници између Тра- 
вуњана (Требињаца) и Захумјана (Захум град, садашња Залом па- 
ланка код Невесиња), тако да Дубровчани своје винограде имају већ 
на земљишту овијех двају славенскијех племена и да им за то и 
данак плаћају. Тако је било и након цара Константина њеколико сто го- 
дина. Јоште у вријеме првијех Немањића давали су Дубровчани кра- 
ллвима српским годишњу плаћу за Ријеку (Омбла), Жрновницу (са- 
дашњу Жупу) и за „винограде затонске и пољичке," и још се је 
сачувала повеља краља Стефана Владислава (1234—1240), којом је 
Дубровчанима дигб данак, што су давали „од Жрновнице".* 

Мало по мало расла је власт и богасгво града, и због тога до 
скора почме се ширити и његова земља. Њеки отоци, особито Ластово, 
сами се подчинише под заштиту Дубровника, а с друге стране Ду- 
бровчани почеше употребљавати своје новце, да прикупе новијех зе- 
маља од сусједних српских владалаца. Ово куповање сретно се је 
почело г. 1333 набаиљањем Пељешца и Стона од краља, посље цара 
Стефана Душана, за годишњи данак од 500 перпера. У 14 стољећу 
Дубровчани највише су настојали око тога, да поправе своје границе 
у самој најближој околици града, јер међе Жупе, Шумета и Ријеке 
нијесу онда досизале до самијех врхова планинскијех, као сада, него 
изнад винограда дубровачкијех било је јопгге тијесно и слабо насе- 
љено земљиппе српско с ове сгране брда. Г. 1323 Дубровчани нудише 
краљу Сгефану Урошу III (Дечанском) 2000 перпера за ове планинске 
пустиње, а када цар Стефан Душан г. 1350 мјесеца новембра с ца- 
рицом Јеленом и са сином својим Урошем дође у Дубровник, а овде 
славно би дочекан, тражише од њега опета барем „terrenum, quod est 
supra Вгепшп", али све узалуду. Напокон им син Душанов цар Урош 
повељом, даном у Призрену г. 1357, уступи сву земљу што је била 
по планинама изнад винограда дубровачкијех, од Љуте у Жупи до 
Курила код Затона. Али док није било могуће сухијем путем доћи из 
Дубровника у Стон, а докле су у Сланоме владала властела херцеговачка. 
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добило г. 1399, кад јс босански краљ Стефан Ocroja Дубровнику 
дао све приморје од Затона до Стона. 

Ново вријеме почело је Дубровнику кад је г. 1358 пропао мле- 
тачки замах на источној страни Мора Јадранског. Дубровник, сту- 
пивши под заштиту краљева угарскијех, све је тражио да њиховом 
помоћу власт своју рапшри по отоцима далматинскијем. Већ г. 1358 
молио је краља Лудвика I, да му се даду отоци што су од Корчуле 



Радосав протестовао је проти тому под приједлогом да им је дао зе- 
мљу, али да им није дозволио зидати на њој градове. Његови поклисари, 
који су овај протест донијели у Дубровник и тамо га доста неуљудно 
доручили, из града изненада око подне, кад их нико није видио без 
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неби Турци хтјели да даду све, онда су поклисари имали пустити Би- 
леће и говорити о осгаломе; и ако би и онда било запријека, имали 
су оставити Врм с Клобуком и радити само за Требиње с Лугом, које 
су Дубровчани највише жељели имати у својијем рукама. 

Цар Амурат II је поклисаре лијепо примио и дао им је повељу 
којом је Дубровчанима допустио слободно трговати по цијелој држави 
турској. Ова повеља писана је била српски, ћирилскијем словима, руком 
Ђурђа писара султанова пријатеља Дубровчана, јер се је онда код 
Порте уопће више писало грчки и славенски него турски.* 

Теже је било поклисарима кад су почели говорити о распри 
с Радосавом, јер нађоше код Порте и поклисара Радосавова, Остоју 

Пастровнћа.. Остоја пред везире изније повељу, у којој се читало да 

Радосав свој дио Конавала није продао, него само дао у залог. Но 
сами везири сравњењем писама и печата познадоше, да је повеља 
Остојина подметнута. 

На почетку г. 1431 дође у Дубровник један субаша као особити 
комесар царски, прегледа ираве повеље, развиди штете, учињене од 
Радосава (у Жупи је било попаљено до 250 кућа), дође у Конавле, чини 
тамо дозвати људи из сваког села, пита јих јели земља продана или само 
дана у залог, а када су свн одговорили да је била јавно продава, 

заповједио је свијем нека буду вијерни и послушни господи дубро- 

вачкој. Из Требиња дођоше тада у Дубровник поклисари Радосавови, 
Остоја Пастровић и Будислав Богавчић. У џрисутносги субаше и 

поклисара кралл Сигмунда угарскога и поклисара Сандаљева Приби- 

сава Похвалића прочитане су им јавно све повеље, тичуће се Кона- 
вала, и они изјавише, да је Радосав готов помирити се опета с Ду- 
бровником. Но Дубровчани немогоше склопити мир без накнаде сво- 
јијех штета, које су цијенили до 40.000 дуката. Поклисари одгово- 
рише да Радосаву није могуће дати ову накнаду у новцу. Дубровчани 
искаху земљу. Но поклисари одвратише да о томе вемају напутка од 
свога господара, и не свршивши преговоре, отидоше пут Требиња. 
Ту писаху Дубровчани 22 фебруара 1431* својијем поклисарима 

у Дријенопоље, нека сада што највише настоје око даровања онијех 

жупа;Билеће да могу, ако је треба, пусшти, али никако Клсбук, јер 
„siando fuora de nostri mani Clobuch, sempre seria recetto e spelunda di 
latroni e mai in pacifico godere non potressimo le altre contrade.“ Ако га 
немогу добити, нека цар барем заповиједи да се сруши и Радосаву за- 
брани градити тамо нову тврђавицу. Главна ствар да је Требиње 
с Лугом. За оне земље нека буде харач годишњи од 500 дуката. 
Ако би сасвијем било немогуће добити њешто од овијех страна, нека 
уз цијену 5000 дуката траже барем седам села, Главску, Бијелу, Со- 
полштицу, Гребене, Бобовишта, Ускопље и Сазулу. 

Поклисарима је збиља сретно пошло за руком добити повељу, 
којом су жеље Дубровчана биле испуњене. Амурат II је у њој Ду- 


»ћ, Monumenta serbica стр. 36Z Најстарији уговори Млетака с 
Commissioni di Levante 1430—1435. 














бровнику не само потврдио држање Конавала, но осим тога им је за 
харач од 500 дуката даровао Требиње, Врм и Клобук. 1 * 

Но Радосав никако није мислио испувити заповјест султанову, 
коју му је донио један казнадариз Дријеноноља. Дубровчани бјеху при- 
нуђени да Лукарићу, који је на повратку с Гучетићем већ био 
дошао к војводи Сандаљу, писмом од 23 јулија 1431 заповиједе, нека 
сам одмах се поврати к Порти и тамо испослује ексекуцију проти 
Радосаву. Но и Радосав није оклијевао. Јави краљу босанскому, да су 
си Дубровчани дали од Лорте уступити земље које спадају под круну 
босанску и сасвијем га добије на своју страну. Уједно шаље Остоју 
Пастровића с 15000 дуката, нека ствар тамо окрене, колико буде 


Лукарић стиже у Дријенопоље болан и нађе Турке у сасвим цј 
аијењеном расположењу. Остоја је Турцима казао да је Клобук ја 














чен у Дуброшшку 25 октобра 1432, ништа се није више спомињало 
о одступљеним земљама; остао је и „status quo“, како је било прије 
Двадесет година кашње опет се је покренуло оно питање. Онда 
у Требињу и у свој земљи до Суторине и Котора није више владао 
Радосав Павловић ни његови синови, него Стипан Вукчић, свн Вук- 
чев а синовац Савдаљев, познати „херцег“, од којега Херцеговина 
још и данас држи своје име. 

И војвода Стипан је хтио као Радосав Конавле опет силом 




таЈима у земљиште дубровачко управо у вријеме жетве и бербе, 
и РВДИО ie проти Дубровнику код Турака и Млечића. Напокон мје- 
сеца Јунија 1451 с војскомудари преко границе, заузме цијеле Конавле 
сат Сокола, опљачка Жупу и разбије војску дубровачку на Бргату. 
Дубровник опет је морао тражити помоћ код краља босанскога, онда 
Стефана Томаша, а осим тога велике потпоре се надао од свог при- 
јатеља Ђурђа Бранковића, деспота српскога. Али краљ управо се био 
заратио с деспотом, а ту је требадо најприје посредовати, да се међу 
собом помире, што је поклисарима дубровачким сретно пошло за руком. 
НаЈвише су се могли надати опет од Турака,а то помоћу деспота Ђурђа, 
KOJH je онда имао не малу моћ код Порте. Дубровачке поклисаре 
Влаха Рањину и Јакова Мар. 'Гундулића подупирали су код српског 
двора у том послу дубровачка властела која су била у служби Ђурђа Бран- 
ковића, Паскоје Соркочевић, Дамјан Журковић и Алоис Рестић. Молећи 
деспота за посредовање код Порте, послала је влада дубровачка деспоту 
иону повељу, којом је цар Амурат II даровао Дубровнику Требиње, Врм 
и Клобук, да њу он својијем поклисарима предложи садањему цару 
Мохамеду II за потврђење; а осим тога је хтјела, да цар турски у 
повељи дода још и жупу Драчевицу с градом Новим. А још више; 
2 септембра послаше Дубровчани деспоту нову основу, нека се деспот, 
краљ босански и Дубровник здруже и од- 














у дјело тако тешко и чинио је Дубровчанима одговорити да му се извр- 
шење њихове накаве чини немогуће. Слиједеће године 1452 дође до вели- 
кога рата. Проти херцегу Стипану подиже се сам његов син Владислав 
с мајком си Јеленом, ступи у савез с Босном и с Дубровником, узе град 
Благај (код Мостара) и овлада свом земљом на сјеверу од Неретве. 
Код овога савеза није било ни спомена о Требињу и онијем жупама 
што их је Амурат IX поклонио Дубровнику, пошто је Владислав све 
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Констакшн Јнрсчек 


г. 1419 обавезали плаћати Сандаљу и његову роду док га буде. А још 
и послије смрти Ахмедове (f 1517) и синови његови све су добивали 
свој дио данка конавоскога, 48 дуката сваке године. 

На извршење онијех старих повеља Амурата II и Стефана Томаша, 
на присвојење Требиња, Клобука, Новога и Рисна није се могло више 
помишљати. Републици је дапаче требало бранити своја права за 
Конавле и проти Турцима, кад је Мехмед-бег Алибеговић г. 1523 
у Мостару за то говорио с поклисарима дубровачким, а по Херцеговиии 
чинио је старце испитивати шта знаду о томе како Дубровчани држе 
Конавле. 1 * 


“ Пис 
1504—1526. 


оклисарима у Царнград 8 
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КОНВЕНЦИОНАЛНИ ТАЈНИ ЈЕЗИЦИ 
HA БАЛКАНСКОМ ПОЛУОСТРВУ 
Превео: МИЛОШ ЂОРЂЕВИЋ 
Редиговао: ИЛИЈА СИНДИК 



одређено занимаље, понекад и за недостатак занимања (лоповски језик). 

На Балканском Полуострву мени су у словенском делу његовом 
досад позната три места где се јављају такви тајни локални жаргони, 
наравно не узимајући никако у обзир остатке стварно живих језика, 
као што је напр. покварени епирски-новогрчки Арбанаса код Трнова, 
или цигански, влашки, арбанашки у изолованим језичким острвима 
која мање или више нестају, осгрвима где ти језици у исквареном 
стању добијају карактер тешко приступачног породичног жаргона. 
На сва три места жаргон је везан за један занат, већином зидарски, 
и што је најчудније, њихови „termini technici" нису, као што би се 
очекивало, грчког или романског порекла, већ арбанашког, и то 
најчешће припадају тоскиском, јужном дијалекту. То је у вези са 
занатом који није везан за место, а чија је постојбина баш арбанашка, 
или полуарбанашка језичка област, она романска (влашка) и бугарска 
планинска села Пинда и планинских крајева западне Македоније, која 
су окружена Арбанасима или су у свакодневном додиру с њима. 

На западној Родопи опште је познато да постоји „брациговски“ 
или „дјулгерски језик“ (дјулгерин-зидар). Његова постојбина је село 
или паланчица Брацшово, у долини северне падине Родопе, l 1 /* часа 
источно од вароши Пештере, која лежи на путу од Татар-Пазарџика 
за Неврокоп и Серез, у једном живописном пределу богатом водом. 
539 већином двоспратних кућа (са 2829 сгановника, по исгочнору- 
мелнској статистици од 1880) тесно су прибијене једна уз другу, без 
дворипгга и врта, као у средњевековном граду са уским и кривим 
уличицама на неравном тлу. Становници се деле на два дела, који 
се по дијалекту и одевању (нарочито женској ношњи) јасно разликују, 
на родопске староседеоце и македонске досељенике. Ови последњи 
дошли су пре непуних 100 година, неки раније, неки касније, делом 
Тек у. време чувеног Алипаше Јањинског. Њихова стара постојбина 
је област Касторије (слов. Костур, покрајина Костурско) и то села 
Слимница, Омутско п Орешец. Главно занимање Брациговаца је 
зидарски занат; њихови „мајстори“ са помоћвицима преко лета зидају 
куће по целој западној Родопи, а зими се враћају кући. Сем тога 
Брацигово производи ружино уље, индусгрија која је тек пре 60 
година пренета овамо са јужног подножја Хема. 
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Суседи се исмевају Брациговцима због њихових разних дија- 
лектичких особености. Између осталог ту спадају и остаци ринезма 
(назалног говора) каквих и данас има у прапосгојбини Брациговаца, 
у околини Костурског Језера, у селима Команичево, Загоричени, 
Олишча 1 , Бобишча, Котори, Бомбоки, Фотиничишча (уп. Дринов, 
У Пер. Списание XI, XII 1876, стр. 164). На ту брациговску специ- 
јалност недавно је упозорио А. Тодоров у Периодическом Списаниу 
1882, Ш, 142. 

Али највећа особеност је ипак онај тајни језик зидарског еснафа. 
. Он је доста добро познат и у оближњој Пештери. Ја сам забележио 
(1883) известан број тих речи. Већина је арбанашког порекла, поред 
тога има неколико грчких речи и пуно чисто конвенционалних израза, 

где се обичан смисао речи замењује, понекад не без извесног хумора, 

пренесеним значењем. Арбанашког порекла су на пр. кгмба нога (тоск. 
kbmbea), кдка глава (kokea), гоа уста (gojea), мекора брада (mjekrea), 
уја вода (ujea) гурец камен (guri), баља блато (baljtea), мшиајко месо 
(rniii) ше са вешам ићи ћу (vete ићи). Грчки је напр. шпита кућа 
(ojtht). У конвенционалне изразе спадају шкјау човек од арб. Шкјау 
(од Sclavus), што значи Бугарин, или чдчо ракија од арб. čoč „нешто“. 
Турчин се зове Аламанчо , што је исто тако преиначавање имена на- 
рода. ’AXoc|xavo£ звали су се код Византинаца Немци уопште, напр. 
у доба Крсташких ратова: Аламанци називали су Бугари још крајем 
XVII века Аустријанце који су онда заузели Видин, Ннш и иирот 
(уп. запис из онога времена који је објавио Дринов, Пер. Списание 
1882, III, 10).* Други конвенционални изрази неарбанашког порекла 
јесу пилОвки-те _ новац (од пилав, куван пиринач), ладната крчма 
(„хладна"), крпваша црква („крива“), буфдлата господин или „чорбаџи" 
(ОД buffone, новогрч. (utou^pouvoc?), гдлчо вино (наводно што човек 
кад много пије најзад постаје гол, го, наг, без средстава). Сем овога 
вреди споменути џдјко. поп, парц$ца, jopddm вода, мпнго угао, шоро- 
пдјка цреп итд. 

Други један такав жаргон спомиње Милићевић у своме опису 
Србије (Кнежевина Србија, Београд 1876, стр. 566). Становници по- 
крајине Осат у крајњем североисточном углу Босне према ушћу Дрине, 
такозвани Осаћани, све сами зидари и градитељи, имају између себе 
нарочит језик, „осаћански" или „мајсторски језик“, од кога Мили- 
ћевић саопштава 23 речи, Међу њима их је врло много чисто арба- 
нашких: чкојити ићи, чкојка нога од арб. škoig проћи (passer), воли- 
цаши говорити (арб. fljas говорити, folji изрека, fljaj реч) мшиа месо 
(тШ), eajsa девојка (vajzea), калац коњ (kalji). Неке су истог по- 
рекла, али са измењеним значењем: букурија црква (арб. bukure леп, 
bukurija лепота), трем човек мушкарац (арб. trim храбар), шумни до- 
бар (арб. šume много, ma šume сасвим одлично), шуља ракија (тоск. 
šulj п равце). Други изрази су пренначења из словенских извора, на пр. 


1 У дијалектнма западне Македоније није нимало ретко шч уместо шт. 
• У Софиском округу јавља се име Аламанчм. 
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да нађу свој примерак, па су морали да пишу Молфећанима за њихов 
,,exemplar privilegii“. 

Писари Дубровачке општиие (notarii iurati) у ово старије време 
били су све рођени Дубровчани свештеничког сталежа: Marcus diaco- 
nus 1168, diaconus Marinus de Camas или Marinus Camasii 1188-1199, 
, clericus Blasius 1206-1219, presbyter Gataldus 1220 след., presbyter 
(canonicus) Pascalis filius Petri da Capulu 1228—1262, presbyter Petrus 
1265-1275. Од њих je најзнаменитији presbyter Pascalis, који ce за свога 
34-годишњег службовања очевидно добро старао о својој канцеларији. 



менти тада чували заједно са реликвијама светих „in castello Ragusii“, 
несумњиво у некој цркви, и да су се о њима старала три „procuratores 
sanctarum reliquiarum et dictorum breuilegiorum et dictarum cartarum, 
Grubessa Gundule, Michael Pezane et presbyter Pascalis de Capalu". Али тру- 
леж којом је захваћен велики део листова из 12 и 13 века сведочи да је 
ово прво спремиште Дубровачког архива било на врло влажном месту. 

У осмој деценији 13 века изведене су у Дубровнику важне ре- 
форме, међу њима особито 1272 г. састављање статута, који је основ 
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правилно записивање одлука млетачког Сената, а од 1301 одлука Већа 
десеторице. Дубровчани су се с обзиром на њихову зависносг од Мле- 
чана свакако углавном управљали по њиховом узору вли можда и 
наредби и не сумњам да је Марко Дандоло први увео правилно 
писање протокола у књиге по примеру своје домовине и свога оца*. 

После Томазина следио је све до краја Средњег века цео низ 
италијанских писара (cancellarius communis, слов. канжилер), рођених 
највише у Кремони, осим тога и из Пистоје, Пјаћенце, Парме, Равене 
(особито славни Joannes de Ravenna, ђак Петраркин, 1384—1386), 
Бривдизија, Бергама, Болоње, Падове итд. Већ половином 14 века 
један писар није био довољан па му је додат „socius". У рукама ро- 
ђених^Дубровчана, и то духовних лица, (576) остављено је само но- 
шарство (presbyter Johannes око 1285—1289, diaconus Andreas de Be- 
nessa, iuratus notarius 1294—1322), али je убрзо и то преданр Итали- 
јанима, несумњиво зато што су Дубровчани били сувише заузети 
својом трговином која се јако повећавала, а писарски посао осгављали 
радије плаћеним италијанским стручњацима. Као први италијански 
нотар помиње се Joannes de Finis (1322 још бродски scribanus, Mon. 
Rag. I 67, 1329 већ нотар ib. 196), а ускоро и нотару је придодат 
један „socius". После је само словенска канцеларија за преписку са су- 
седним Словенима, владарима и велможама као и за писање других 
словенских списа (ћирилским писмом) била попуњавана домороцима. 
„Cancellarius" или „notarius communis in sclauonesco" или „scribanus 
sclavicus", у словенским списима звани „граматик", „дијак“ ијш 
„логофет", испочетка је био дубровачки власгелин као Стеван 
Бенчулић (Binpola) 1313—1332 или Јаков Крусић (de Crosio) око 
1342—1346; касније су вршили ову службу грађани ,,de populo" који 
су се у словенском писању извежбали боравећи дуго у трговачким 
или рударским градовима по Босни и Србији, а међу којима је понекад 
било н пословењених потомака досељених Италијана, као Giue de 
Parmesano 1348—1362, очевидно син некаквог Италијана из Парме, 
и Руско Христофоровић 1391—1430, син лекара из Беневента. 

У 15 веку у Дубровачкој канцеларији, по одлуци „consilii mai- 
oris“ од 20 марта 1428, била су запослена два италијанска secretarii , 

који су писали поверљиве ствари, протоколе, писма страним општи- 

нама и владарима, инструкције и писма посланицима итд. и два ита- 
лијанска cancellarii или notarii, који су радили код суда и писали 
ствари мање поверљиве, између осталог и протоколе „consilii maioris", 

у коме су учествовали сви одрасли дубровачки племићи. Архива или 

„acta cancellarie“ (libri de consigli, registri de carte, lettere, commisioni 
итд.) били су под кључем секретара, осим латинских привилегија 
(privilegia et pouiglas 1403), које су чуване заједно са новцем и рели- 
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квијама „in thesamaria". Пети службеник је био „rationatus", рачу- 
новођа, такође Италијан. Осим тога важно место је заузимао поменути 


Штж 


дневног додира 
Конавлима и v 


lingua sclaua". Тек су турска освајања суседних држава и љихов пад 
умањили некадању важност словенске канцеларије; па ипак све до 
краја републике (1808) дописивање са турским пашама у Босни, у 
Албанији, са Бокељима, са Црногорцима итд. вођено је словенским 


У 16 веку, као што видимо из описа дубровачких власти у 
поменутој књизи Јакова Лукарића, канцеларија се променила само 
утолико ппо оба секретара више нису били Италијани него Дубров- 
чани „đe populo“; такође су и за три судска писара узимани домороци. 
„Највећи део архива чуван је у „сегретарији"; ректор (претседник ре- 
публике биран месечно) (577) са вицерекгором старао се о чувању приви- 
легија писаних словенски, које су дали владари српски, босански и тур- 
ски; главне привилегије и уговори чувани су пак још увек са реликви- 
јама и са новцем под кључем „тезориера". 8 Због чувања књига које су 
се држале у канцеларијама г. 1576 бесумње као последица неког наро- 
читог случаја издат је строг закон: ,,Qui libros cancellarie furatur, 
suspendatur" (Liber sententiarum curiae Ragusinae“ из 17 века у Бечкој 
дворској библиотеци, f. 30). 

У то време почело је и научно истраживање старијих архивских 
споменика. Лукарић их је добро познавао, позива се на њих, али 
очевидно није се много њима бавио. Цела хроника ЈуниЈа Рестића 
(f 1735) углавном j'e конструисана на основу збирке исписа из повеља 
н из књига Дубровачког архива, дакако уколико су их тада умели 
читати и тумачити. У прошлом веку су се њима марљиво бавили и 
Серафин Цријевић (Cerva, f 1759) и поменути Матеи (f 1788). Из 
изјава самих Дубровчана, као и из помена у њиховим списима, већ 

















о ПСОГ ( Рањина Сиш*У 3 децембра 1774 у 

Дубр. архиву). (578) Затим je сама царица Марија Терезија на ауди- 
ЈенциЈи Рањине нарочито поменула те документе указујући да „ouesto 
uuseire рег i confim con i Turchi“. Дубровачки изасланик је „соп 
grandissimo calore- обећао да ће о томе писати Сенату, дакако ч™ а - 
Јући наЈстрожиЈе таЈну о целој тој ствари. И цар Јосиф II се распи- 
тивао у аудијенцији о тим докуменпша. Рањина се због целог тог неоче- 


m . niente ; ипак je саветовао сенаторима нека 

учине „1е possibili ncerche. M Узрок овог питања била ie посланица 
КОЈУ су Дубровчани 1688 г. послали цару Леополду I: „Scrittura, in 
ш S! sosnene con argomenti, che Ц regno di Bossina i adjacenza del 
regno d Ungheria, e Herzegovma adjacenza di Bossina“. Тада су наиме 
Шетшћи за време рата с Турцима узели Нови (Са«е1пиоУоГи ушће 
™^ГгтГ К П ° ЧеЛИ 3аП ° СеДаТИ цело Љпово и Требињски крај, затва- 
Д>брсвчанима сваку директну трговачку сезу с унутрашњошћу • 

^ к зГп^пГп 11170 ™ C L MOrJIH Да Им п Р >же °PP«a™ отп^Г, обратили 
ионо тоноТХ 0 V°vr py ШаЉ>ћП му Поред Д РУ™^ ствари 
и| 

""i“ mSz; «зТ” 

mnnL 8 ° 8j 3а в С1ври архив паст У™ла су зла времена. Његова ката- 


код, помиње Рагаина; књиге и списи без обзира на хрснол 
? ДР ““' Иемарно с> 6или сложени у орманнма без сигу^ног 
без икаквог присто,нсг инвентара. У Дубровнику се прича 









знето, при чему су неке драгоцене ствари дошле у приватне руке. 4 
После првог овлапшог сређизања уређење архива је поверено двојици 
стараца, некадашњих службеника републике, Петру Стулићу (Stulli) 
и Николи Шодрњи (Sodargna), који су радили 9 година 1821—1829. 
Читање старих лагинских исправа било им је врло тешко, јер су били 
без икаквог искуства у палеш рафском раду, а писма и кљиге писане 
ћирилицом уопште нису умели да читају, (579) јер је словенско писмо 
тада у Дубровнику већ било заборављено. Што нису разумели турска 
писма, свакако је мање чудно. Под њиховим руководством исправе 
су подељене по столећима и садржају и снабдевене бројевима, а на- 
ново су уређене и фасцикуле са новијом корешонденцијом. Када су 
пак обојчца убрзо један за другим умрли, рад је наставио ( 1832) стари 
дубровачки племић Biagio Filippe Conte di Caboga (Кабужић), уз помоћ 
судског чиновника Луке Ђурлице (Ciurliza), чијом су руком писани 
опширни инвентари које не смемо наравно мерити научним мерилом. 
Ђирилске повеље (290 на броју), које су уређивачима биле тако за- 
гонетне, на крају (1832) је на позив далматинског губернија преписао 
,,in caratteri italiani" православни свештеник Ђорђе Николајевић, после 



вандализмом, јер сам ја нашао у архиву пристојно увезане свежње 
полутрулих, једва читљивих пергамената из 13 века, као и водом 
расквашене фасцикуле 16 и 17 века из дубровачких надлештава на 
острвима. 1836 г. сређивање је сасвим завршено. Главни део, 1012 
књига и много стотина свежњева, смештен је у двема засвођеним дво- 
ранама некадашње “segretarie“ у старом дворцу, који је сада седиште 






















под управом неког одговорног архивара. Прво извешће о дубро- 
вачком архиву објавио је Иван Кукуљевић Сакцински 1857 г. у свом 
„Arkivu za povjestnicu jugoslavensku“, sv. IV. Тафел и Томас (Tafel und 
Thomas) 1851 г. у извештајима заседања Бечке академије објавили су 
византиске повеље пренесене из Дубровника у Беч, са важним комен- 

Словенске повеље према оригиналима пренесеним у Беч и према 


сима из других архивских књига и са снимцима издао 
io кнез Медо Пуцић у Београду (Споменици србски из 
рхиве, Београд 1858, 1862; 2 св.) Потом су преузели 
'Д У Дубровачком архиву научници Загребачке академије. 
;oslavenske akademije" налазимо три кратка описа тога 
оф. Матковића (св. XII, 1870), који је уз то написао и 
















из г. 960—1420 (међу њих су увршћене и оне дубровачке које су биле 
пренете у Беч) и три књиге комисија и релација млетачких из 15 и 
16 века, које је објавила у редакцији проф. С. Љубића. 

Прва два дела ових „Monumenta Ragusina" већ су изишла и 
она садрже „Libri Reformationum“, тојест све одлуке дубровачких 
већа које су се сачувале из г. 1301—1360. (581). Први део припре- 
мио је за штампу Ткалчић, осим последњег дела из 1347 г. који је 
преписао проф. П. Будман; други пак део приредило је неколико 
радника, Ткалчић, проф. Вучетић и Ј. Гелчић. 

Што се тиче плана целе едиције, допуштам себи да приметим да 
је можда било боље да се издавање „Monumenta Ragusina" почне 
збирком свих још нештампаних ксправа из времена пре 1300 г. јер 
их у Дубровнику има јога доста велики број, и поред оних које су 
пренете у Беч и које је ЈБубић већ сместио међу млетачке списе. 
Томе су се могле припојити оне најстарије нотарске и судске књиге 
писане руком магисгра Томазина 1278—1286, у којима се, како сам 
већ на другом месту показао*, налази драгоцен исгсриски материјал, 
особито за савремену културну историју приморских Словена око 
Дубровника. Првом делу Љубићевог зборника дата је као увод инте- 
ресантна скица историје млетачког архива, и мислимо да не би шко- 

дило да се следовало том узору и при издавању дубровачких споме- 

ника. и то дакако једном опширнијом и детаљнијом скицом него ппо 
су i 




















„tolse Uoyslau lo conte"(ynop. моје Handelsstrassen und Bergwerke crp. 
прим. 186), то Једино сведочанство о средњовековном рударств’ 
српском Кучеву. (582) Тамо у Н, 285 потпуно је испуштена крг' 
комисиЈа Qualislaua Guranovich-a, послатог у Конавле (Chanal) к i 
man ¥ efaUa“ датирана 30 јула 1359 (Lettere е Comissione 1359—1381 
10 verso). 



Скраћења су често читана нетачно, напр. I, 80 где су Дубров- 
чани од српског краља хтели да добију omnes terras, vineas, terrena 
et poraones (ориг. possessionesj, que sunt a vineis seu portionibus (ориг. 
pessemombus) hominum de Raugusio" etc.; I, 83 „рго couiatore (coiua- 
tore?) читаЈ coaiuiore (упор. стр. 110); I 257 „dicere verba ingnuiriosa 
(ориг. ingnomimosa) alicui persone“; I, 145 „frinchari et dare frinchigiam“ 
чита) franchari, franchigian, (fčhari) Et и * иегде су побркани : dictis 
Stephano de (читаЈ et) Sauino 101, или испуштени: cum ихоге Posnani 
rurchia 164 м. de Purchia. Погрешног читања у појединим речима има 
приличжк I 16 доле „tunna, que fuit descenuta (op. destenuta) per 
doananum (op. doanerium); I, 59 pascuare, I, 62 pascinasset, I, 70 
pascmando — у^ор. свуда вербум pastinare; I, 60 „magister Johannes 
orolog:us ' е J - * Sltl ° ctrologus (chirurgus). I, 93 „gubbellotus 
de Broscoa" je у op. несумњиво gabbellotus de 
Brescoa (Брсково). I, 226, где ce говори o изасланству новом српском 
цару Стефану Душану, штампано је „unam ambassiatam ad hormr anrinm 
eius fuctivam (stc) coronationem“ али издавачево ,,sic“ je непотребно 
у оригиналу стоји јасно futturam, где tt јако личи на ct као да је 
написано fucturam (упореда познато тобожње пксање Cactaro м. Cat- 
taro, promtctere, dimictere, condictio итд.); I, 267 ,,quilibet Vlacus slavus 
et quehbet alia persona“ читај tphUbet Vlacus, Slavus et quelibet alia per- 
* Па cтp *,. I, . 264 domine Felicis memorie uxoris Dalfini“ 

(383) велико _ 1 ,e непотребно, jep „fehcis memorie“ није лично име. 
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Brenno ... Matosceuich (у ориг. alli), 250 „Die .. Ех parte nobilis et 
potentis“ etc.j док у оригиналу стоји датум 14 дец. 1346. На стр. 128 



vium на пр. у „Sentenze de Consoli", дубр. рукопис цар. дворске 
библиотеке у Бечу, No 12701) данас српски прћија. Ова забуна је 
утолико чуднија што на 47 стр. читамо тачно да Марин син Паске 
калигариуса „petit perchium Dessi matris sue“ a у речнику на крају 
књиге (I, 315) налазимо објашњење „perchium, slav. perčija, dos hup- 
tialis", — Ha стр. I, 114 читамо да је за писање инсгрукција за 
изасланике у Млетке била изабрана комисиЈа 6-8 чланова, „unus vi- 
delicet pro sclacata (sclatata)“, a II, 212 дознајемо да у комисији иза- 
браној за писање инструкпија изасланицима у Угарску „поп possint 
esse nisi duo pto solata". Ова реч није пак ни sclacata, ни sclatata, ни 


















Слично погрешно читање види се и у италијанским списима, 
уопште узев рђаво изданим, као напр. у преводу писма цара Душана 
1346 на стр. 212: „Alparente dilecto dello imperio misso (у ориг. Misser) 
Leonardo Mocenigo (op. Mofemgo), conte de Ragusio, et judizi (judici) 
et consiliarii (consillieri). Vui scive (ориг. saue) come etc. Ниже „alme 
al ternune“ м. almen a при крају: Esse (E se) alguno altro ducesse 



напр. I, 207 „presentasse dictas litteras eidem Pasche in Renouanda“, 
што ce понавља у регистру као „Renouanda, locus“, a у оригиналу 
стоји јасно Noua berda (са цртом преко 4=ber) — познати славни 
рударски и трговачки град Ново Врдо (итал. Novomonte) у Србији! 
Пређимо међутим на детаље, при чему ћемо, наравно, моћи да дамо 
само неколико примера, а никако потпуно поређење текста. I 5 ,,om- 
nes vie de Brenno, Vergato, Zoncheto, Lelem de Molina“ читај Beleni , 
de Molina (Beleni, Bieleni, старо име садашњег села Плат, упор. моје 
Handelsstrassen und Bergwerke 24 прим. 73). — 1, 6 „de саро de Со- 
maro usque Maloncum" читај Comano (и сада C. Gomena, крајњи рт 
полуострва Пељешца према западу) и Maiontum (до данас Malonto 
слов. Молунат, у Конавлима). — I, 8 ,,ut vadat ultra Lessinam, Plozam 
ad mercatum” je једно име Lessinam plofam, слов. Жељезна Плоча 
локалитет код Бргата изнад Дубровника. Опет тамо ,,Urgatum“ читај 
Uergatum (сад. Бргат). — I, 10 „рег lastarcam“ читај per Lastaream или 
Vastaream — Astarea територија Дубровника око града (Handelsstras- 
sen стр. 14). — I, 15 галије ,,de Zepro et da Romania cf , у ориг. без 
сумње gipro. — I, 28 дубровачки конзул ,,in Mazona“ (и у регистру) 
био је in Mafoua, у српској Мачви. — Место Streseniza I, 47, Tres- 
niza (cresnica)" 49, Treseniza 50, Ostrusnica II, 89, у ориг. увек писано 
— i^a.- To је босанска Остружница код Фојнице (упор. Handelsstrassen 
ттр- 49 )- — L 79 српски краљ ће доћи у „Dulcinium seu Alamate", у 
регистру такође „Alamate locus“, читај а la Mate то јест на албанску 
познату реку Мату чије ушће лежи у приморју између Улциња и 
Драча. Слично I, 106 „apud Sanctam Nastasiam Alirodoni“, такође у 
регистру „Alirodinum,, читај ali Rodoni — рт звани С. Rodoni у Ал- 
банији недалеко од Драча. — I, 80 „ad illis de brumas (малим сло- 
вом) et de Menchiniz", у ориг. ab illis de Brumas et de Menchinif , упор. 

стр. 6 illi de Brumas (Власи Бормасн у Херцеговини 1430) (585)._ 

Познато српско трговиште Брсково, лат. Brescoa I, 93, II, 303 читано 
је Broscoa, Broscua (и у регистру). — I, 112 monasterium de Pectina, 
Pettina, II 219 monasterii Plechine, II 295 S. Michaelis de Plechina 
читај Peclina, Pechlina (сад Пакљена, бенедиктински манастир са жу- 
пом на острву Шипану). — I, 127 ,,in zoba (sic) de Senize loco dicto 
Zerestina, a на стр. 315 објашњење „zoba slav. soba, cubile, camera“. 
У оригиналу читамо in foba de Senife, loco dicto Qerestina, дакле у 
мсупи сјеничкој на месту званом несумњиво Сгиа stina (Cerestina?), a 






не у некаквОЈ „соби“-комори или одаји. — I, 134 „Pasqua de civitate 
veterij habitator Raugusii“ имао j'e расправу in ,,Captaro“, читај de 
Ciuitate Ueteri и in Captato (до данас слов. Цантат, итал. Ragusa vec- 
chia, у Средњем веку Civitas uetus). — I, 156 „concedere Scolium, 
Postamicia et homines ipsius scolii“, у ориг. scollium Postemifa — острво 
на ушћу Неретве, словенски звано Посредница. — I, 153 sesterium 
Puscribe у Дубровнику читај Pusterle (Pusterula, до давас четврт Пу- 
стјерна). — I, 184 „in Prisarin“, „castellum Prisarini", 209 ,,se appli- 
cuisse Jorsarim (Preserin)", a у регистру такође .Jorsarim (Presren)“ — 
У ориг. свуда psarin — Presarin; 210 добро читано ,,in Presereno" 
(ориг. psereno).. Слично II, 24, ,,in Pristren", op. Preseren, II, 38 „mer- 
chatoribus demorantibus Prisari (Prisreni?), op. Prisarin (p’sari), II, 117 
Prisori, op. Prisarin (p'sai). I, 189, ,,de Breno et sub Breno" (такође 
247) читај као једну реч Subbreno; од овога Subbrenum развило се 
садашње Сребрено, име села у доњем делу „Жупе“ (Brenno) дубро- 

















Константин Јирсче! 


Masovia (!) на стр. 41 пртадају роду Mascana, Mascania (иначе 
Mlascagna); једнако и Dime de Maschaga 244 је Maschagna (maschaga.) 
Из јасног Qereva (касније Cerva) најчешће је направл»ено Zerena, дру- 
где Zorena 13, Zirena, Cirena итд. Junius de Uolcay 12, 34 je Uolcax 
оригинала (Volcasso). Gervasius de ScUo, Sdllo 12, 13, 165 читај Siilo. 
Schunasiza 13, 34 у ориг. ce чита Schimosifa. Nale de Sercuto 13 читај 
Sorento. Jumus de Peturerio 12 у оригиналу гласи Pecurario, a тако и 
Petrus de Procurario (1) I, 244, Pale de Procurerio II, 169. Germanus de 
Pizunco 13 чита ce у оригиналу Pifinico (стр. 36, 79 добро je штам- 
пан), а и Puzinich 32 је из истог рода „Pizinicho“ (слов. Печен»ежић). 
Marinus de Merguncho 13, 25 у оригиналу гласи Mergrmcho (Мернух 
У слов. исправи из 1253 г.). Joahinus de Odati 13 је из познатог рода 
Deodat-a, Rossinus de Pero de Grusela 13 у оригиналу je написан 
Gaiscla (роц Gayslaui, Гојславићи). Petrus de Franca 29 читај Cranca, 
Marinus de Rabro 37 читај Dabro, Nicola de Garopa 40 читај Gaiopa 
(три ова погрешна читања стављена су и у регг.стар, дакле није штам- 
парска грешка). Todoro de Maralossa 42 се чг.та у оригиналу сигурно 
Masalessa; бар turris Pauli de Masarlesso 225 v самом nvKomicv iaruo 











„ . 7 и 340 Calavigna а у errata 409 све се доводи на облик 

Chalauigna што је погрешно: ова долиница зове се до данас Kolori- 
nja, а лежи код Дубровника на мору између тврђаве Св. Ловријенца 
и брежуљка Данче. На стр. 35 у одговору на наводе Juniide Calich 
од 8 августа недостаје податак in Potuisocho (Подвисоки у Босни). На 
стр. 117 Ostle читај Oscle (досад село Ошље) на стр, 273 Buđua, 
Budva у ориг. је писано Budoa, 280 „in Roxato et in Xoncheto“, 
,,usque in Gezcha" у ориг. ce чита in Rafato et in Qoncheto, in Gefcha, 
a на сгр. 258 ,,in Canali usque ad Parencium Catari“ треба читати 
parefium (прелаз, превоз); a што ce тиче особних имена прибележио 
сам и следеће исправке: II, 15 Petrus de Picimano, 19 de Peturedo(?) 
јесте несумшиво Petrus de Picurario, као што ce добро чита на 62 стр. 
и другде. Тамо и Thomadii filii quondam Marini de Ragusioy ориг. 
ce чита Marini de Vitian( o) de Ragusio. Торањ ,,ad Шат de comagino“ 
22 читај Tomagino. Junius Petri de Glassa 30, Mathe de Glessa 34 у 
ориг. ce чита g'bessa дакле Grubessa. Ha стр. 48 zuppanus Scuius je 
у ориг. fuppanus Sencus, познати из словенских исправа Санкз, који 
на истој страни горе добро гласи „Senco, bardono (читај barono) 






















Siluestro de Macedauro. Личво име Unuze, Vunce, Unuzize (особито 
код рода Mathessa) читај Vinfe, Vinife, Vinifife. Vasilio Zenofi, изасла- 
ник Симеона, брага цара Душана (стр. 193) у оригиналу гласи Vasilio 
Cetiosi. Voyslauum de Wyno, Wyslauo de Wino 226 читај Voysiauo de 
Voyno. „Famula postnari de Vladimiro“ на стр. 251 читај Postnani 

(Poznan). НечитЈкиво" sol. IV de terris" и ,,de terreno communis 

in Crestes sol... XV“ на стр. 182 читај soldos (деонице). Kallans de 
Bucignolo (231) jecre Kallenda, Constancius Turbator (82), примљен у 
општинску службу, обични tubator (трубач) итд. 

На крају другог дела додата су ексцерпта Јована Матеи из 
књига које су данас изгубљене, за г. 1301—1305, 1318, 1325—1336, 
које би дакако било боље убацити тамо куда хронолошки спадају. У 
њима има доста грешака у читању, ваљда самог Матеи, које се по- 
моћу комбинација и поређењем могу лако поправити. Pasqua Sarulba 
301 није „forsitan Saracha“, него из рода Sarruba: „Vangruta de Se- 
rucha, Vangruta de Вепеха" ib. Pangrai(ioJ de Saracha, Вепеха; Zanius 
de Dati 308 читај Deodati (долази и на другом месту); „Zifla Virat“ 
ib. jecre Tefla Vital (is); Pero de Zerca ib. није (589) „probabUius de 
Zerva", вего de Zerta, Qeria (уп. 1312 слд.); Folge de Binzola 311 чи- 
тај Poscho итд.; mercatores de Soremo 303 читај Seremo (Срем, где су 
дубровачки трговци имали значајну насеобину код Св. Димитра, у 
садашњој Митровици). Catcnas de Vlachis 342 нису можда catenae 
(ланци), него catonos (слов. катун), салаши. 

Азбучни регистри који су додати у оба дела понављају на 
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, а деспотско достојанство и улраву у грчким 
> је своме брату Угљелш. Затим су, каже се, Вука- 
еша погинули у боју на Марици у септембру 1371, док је 
Урош умро децембра исте године. И стари настављач 
животописа српских краљева и (5) архиепископа, као и са- 
:је биографије кнеза Лазара (оба са краја 14 века) 


то уколико су каснији утолико више о томе говоре: новији текстови 
летописа српских, дубровачки писци Мавро Орбини (Regno degli Slavi, 
Pesaro 1601) и Јаков Лукарић (Annali di Rausa, Venezia 1605), a на- 
рочито пећки патријарх Пајсије (1614—1647), који у животопису цара 
Уроша са нарочитим подробностима описује његово убиство и суд- 
бину његових телесних остатака. 


У овом спору наводе се углавном само три повеље. и то пв> 
















којој се налазе записи не само из год. 1350—1352, већ и делови из 
год. 1367—1368', и један фрагмент чак из године 1375. 

Libri Reformationum из тога доба уколико су сачувани, су 
следећи: 

1. L. Ref. 1356, која садрже записе од 20 madii 1356 до 7 
iunii 1359, цела публикована у „Monumenta Ragusina" (Zagrabiae 1882) 
П, стр. 149—275. 

2. L. Ref. 1359, сада је изгубљена, али ју је прошлога века 
читао дубровачки научник Gian Maria Mattei (f 1788). (7) Његови 


фрањевачког манастира у Дубровнику, такође су издати у „Monu- 
menta Ragusina" II, 275—297. 

3. L. Ref. 1361. Inc. 28 iulii 1361 indictione ХПП, explicit 19 madii 
1363, кодекс добро очуван. 

4. L. Ref. 1362, погрешно носи овај назнв i.a леђима, јер се 
унутра налазе само неколика комада нз год. 1364, почев од 4 aprilia 
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одломак из друге половине 1375 и осим тога разна писма „ 

SZaL“ ”?“ ЈОПит “ И < 10 ) ЈИ— -п”“кој„ сТ“ 

сачували и из оних година за Koje су изгубљени записи о седницама. 


ZSSZff; 

aM-£WjrrEi=t^sSi 

™ и ДУ^РОвника^к^^је^био^^пиЈЈ^ад^ с^зд^бавГбавммм 
углавном трговином у српским жупама и градовима 

Дубровник je тада још био под врховном влашћу Млетака, а 


7S^~ y '* a L Jnn уговорима, а унутрашњим стварима општине v** 

њега су управљали домаћи nobiles или еластелини , као судије или 
чланови разних саветских тела (сопзШшп, слове^’ „„jeheT 
знатна да ^ 3 Т г^ ИТОРИ ’ а Дубр ° Вннка ' е у то Д°ба била тако не- 

iH szsrsst z&srzz’zčzzz 

углавж>м ca двоЈезичним називима словенским и романским- Жпн^и 
дуоровачких кућа и воћњака, углавном изнад Ж 


низ омањих ост^на'' ГГГГ: М ° РУ °У ДУбровчаш. држали 

„ острва * KOja су се пружала од Гружа поред (11) обале ка 

je признавало њихову врховну вЈгаст н» ... , Д давнина 

малих H . -V власт - дан удаљености од ових 

сувоземних територија налазила се друга одељена теритотпа 

(гГзЗ^ги^гоговину 0 и^^Г^^ш^ње^шЗиЕ^успми^да^тч^^е ^ 

ристивши вешто спорове изме^п^Г^,^" , «:^^ 1 ИСКО ' 

Р^да^Зш^^Ига^Јадом^тонгаа^/иш^вдаам^ 

ZJT * 0 ™ ie 6H f учириљеда^дубровча^^ S°^°" 

трудили да утврде Стон и виску Превлаку, која^езује полуострво 
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са копном. Дубровчани су се чешће, премда узалуд, трудили да је 
прокопају од мора до мора, јер су добро знали да се суседни Сло- 
вени неће лако одрећи наде да поново завладају овим крајем. Нејасан 
је био политички положај блиског, дугуљастог острва Мљета (Meleta) 
које се пружа уз јужну обалу Стонског Рата. Скороцело ово острво 
било је имовина прастарог бенедиктинског манастира, који се налазио 
на осгрву. Иако су млетачки ,,comites“ на суседном великом острву 
Корчули, или и сами Дубровчани у 13 и 14 веку, повремено имали 
власт над овим острвом, исто се тако ни српски владари никад нису 
одрекли своје власти над њим; тако су цар Стефан (1349) и његов 
син Урош (1362) у привилегијача датим Дубровнику сва права на 
Мљет изричито задржавали за себе. 

Главна жеља Дубровчана у то доба била је да заокругле Астареу 
све ,,ad summitatem montanearum“, као и да даровима или куповином 
стекну цело приморје од Астарее до Стона. ОсТрво Мл>ет раније или 
касније није им могло измаћи. 

Што се тиче суседа, Дубровник је од давнина лежао на граници 
двају словенских крајева или племена. Са једне стране простирао се 
Хум, коме је првобитно припадало цело Приморје од Дубровника до 
Стона, као и крај Попово (лат. Рароа) иза приморских шшнина, затим 
Стон са својим великим полуострвом и цела широка долина дон.е 
Неретве. Са друге стране била је Трибунија или Травунија са градом 
Требишем и многим планинским крајевима, као и са плодним при- 
морским крајем Конавлима (лат. Canale), док се дуж мора.од (12) жр- 
новничких млинова на дубровачкој граници, ширила све до улаза у 
Которски Залив, обухватајући и рушевине старог римског Епидаура, 
колевке Дубровника (тада Ciuitas uetus, слов као и данас Цаптат). 
Срби су често и дуго владали хумским землшма, али у доба Душа- 
нове смрти овај крај већ није био њихов. Хумско приморје северио 
од Дубровника све до Стона тада је припадало босанском бану 
Твртку, чији је намесник, жупан Сннко, син Милтена Драживо- 
јевића,столоваоу Сланом на приморју и састајао се са Дубровчанима 
на граничним врховима, над Затоном и Ријеком; унутра у Поповом 
седела су властела Николићи, који су били подређени Санку и чији 
се род тамо одржао до 15 века. Конавоско приморје од Дубровника 
на југ остало је српско исто као и требињске планине. Требињем и 
Конавлима управљалн су разни чиновници српскога цара, на пр. за 
последњих година Душанова живота војвода или жупан Ненада Стра- 
хинић. Ови чиновници седели су било у самом Требињу било негде 
у Конавлима, у градовима Ободу или Соколу, у дворовима на рецн 
Љутој у Конавоском Пољу или у Витаљини на морској обали. 

Дубровчани су својим суседима плаћали годишње порезе или 
„дохотке" и то у следећим износима: Србима су давали 1) 2000 пер- 
пера* на дан Св. Димитрије (26 октобра), тзв. „tributum S. Demetrii", 


• Перпер (iiri P 7cupov)>e У 14 в. имао нссталну, стално опадајућу вредност. 
На једну лигру с ребра се у Дубровнику 1370рачунало 18 перпера, 1372већ19,1383 20, 
1422 чак 22. У °дносу на злато „ducatus de auro“ је 1337 вредео колнко два перпера. 
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српски „доходбкб на Дмитров дбн“; 2) 500 перпера на „Велнк двн“ 
(Ускрс) као годишњу накнаду за уступање Стона (tributiun Stagni, 
tributum Pasche). Овај стонски трибут усгупио је међутим цар Душан 
год. 1348 манастиру Св. Михаила и Гаврила у Јерусалиму, али су 
годишње суме исплаћиване калуђерима тек када би донели по- 
тврду од самог српског владара. Босанцима су пак Дубровчани пла- 



племство, чији су цели родови баш средином 14 века нагло изу- 
мкрали.* 


Највећи део трговине 1 * обављао се тада на копну, највише у 
српсквм крајевима, мање на Неретви и у Босни. Роба је ишла у уну- 
трашњост Србије или директно караванима преко Требиња и Прије- 
поља или морем до романских муниципија Котора, Бара (Antibarum) 
и Улциња, које су тада биле под српском врховном влашћу, или до 
Св. Срђа (San Ser?i) на ушћу Бојаве, а одатле караванима у унутра- 
шњосг, где су у то доба главна емпорија били Призрен, Ново Брдо 
и Рудник. Сваки поремећај мира и поретка у овим крајевима био је 


(1399: 













































Међутви су у Дубровнвк била стигла од српског цара 2 писмаЈ 
која су сачувана. Прво од 10 јануара 1357*’ било је општа објава 
страним трговцима, Дубровчанима, Млечанима и другима, да свак 
сме слободно да долази у његову земљу, у Призрен или ма где дру- 
где без ма каквог задржавања од стране српских великаша или чи- 
новника; ако ко трговцима одузме робу цар ће то надокнадити а 
исто тако ни ,;Мати царства ми, госпођа царица“ ни сам цар неће им 
ништа одузети' без плаћања. Друго писмо дано „мјесеца ђенара" без 
ознаке године, али несумњиво из 1357, писано је кнезу и Општини 
дубровачкој поводом поменуте заплене робе у Зети, где је посланство 
упућено директно Жарку очигледно остало без резултата. 18 Цар се 
позива на претходно писмо о слободи трговине упућено (17) Дубровча- 
нима и другим градовима и пише да је царину у Призрену даровао 
тамошњем храму Св. Арханђела који је освовао његов отац славне 
успомене, а да је „тргове зетске", тј. приходе тамошњих царинарница 























царског посланика, који је био царев „frater de lacte", чије име, на- 
жалост, није забележено.* 5 

У јесен исте године сгигао је у Дубровник посланик „damini 
Sym5e“, тј. Симеона, Урошевог стрица, неки албански велможа Василије 
Qenosi из Валоне, који је у пролеће пре тога посгао дубровачки 
грађанин. Из прилично нејасног записа о заседању „consilii rogatorum" 
од 5 септембра 1357 године видимо да је овај посланик донео писмо 
од Симеона и усмену поруку која се односила на спор између љега и 
његова синовца, цара Уроша. Одговорено му је такође писмом, веома 
опрезно, а посланику је уз то дат и усмен одговор да Дубровчани желе 
да буде мир између Симеона и његовог синовца, и ако могу (19) они неппо 
да предузму за смирење обеју страна, да ће то веома радо учинити.” 
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Следеће године 1358 околносш су се сасвим промениле. На дан 
18 фебруара завршен је мађарско-млетачки рат миром у Задру, којим 
није био обухваћен српски цар и којим су сви далмаишски градови 
и острва препуштени угарској круни, а међу н>има и Дубровник. 
Последн>и млетачки кнез у Дубровнику, Магсо Superancio, отпутовао 
је, а последњег дана фебруара у граду је заведена привремена управа, 
подешена тако да се свакога месеца бирао специјалан rector (словенски 
израз кнез остао је у употреби и за дубровачке ректоре). На дан 
28 јула стигао је Петар, бискуп ђаковски или босански, и као посланик 
Лудвика I Угарског донео је краљевску привилегију, дату 27 маја у 
Вишеграду, која је потом за 168 година била основа међународног 
положаја ошптине дубровачке. За годишњи трибут од 500 дуката, 
који је даван угарском краљу, Дубровнику је остављена потпуна само- 
управа и допуштена му слободна трговина са Србијом у свако доба, 
било да је краљ угарски са Србима у миру или у рату, као што је 
баш бипо у том тренутку. Краљ Лудвик овом повељом даровао је Ду- 
бровчанима и приморје од села Курила до града Стона, дакле цео 
онај појас од границе градске Астареје до Стонске Превлаке на те- 
риторији босанскога бана, који је био под угарском врховном влашћу. 
Али до сгварне окупације овог приморја дошло је тек после 40 го- 
дина (1399) новим, посебшш даривањем од стране босанског краља. 27 

Ситуација је за Дубровчапе била опасна, јер су постали поданици 
угарског краља који је баш тада ратовао са њиховим српским суседима.” 
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(Lettere 1359—1380): 

















свога канцелара краљу Лудвигу угарском да овај посредуЈе, што je 
међутим врло брзо покварено због избијања нових непријатељстава.” 

Међутим се указала прилика за поновно зближење са српским 
двором и то када је требало да млади цар Урош слави свадбу са 
ћерком угровлашког војводе Александра, Аном." На дан 30 јула 
1360 Велнко веће је решило ,,de mittendo ambasciatam domino impe- 
ratori Sclauorum ad gaudendum de nuptiis eius, рго confirmatione pacis 
et рго bono mercatorum“ a за посланике су изабрани Михо Држић и 
Јаке Менчетић, који су осим своје усмене поруке имали да предаду 
и достојне дарове.* 1 Посланство се (25) цару претсгавило „на Сјеницах", 



















У всто време је у лето закључен мир између Дубровника и 
Будве уз јемство српског патријарха. Можда је због те ствари Климе 
Држић послан 19 октобра 1360 барком као посланик зетскоме митро- 
политу, који је тада столовао у манастиру Св. Михајла намаломполу- 
острву које се са јужне стране пружа у спољашњем басену Которског 










Которана, па тим и самога цара. То су били они Балшићи, браћа 
35 ура и Страцимир, синови Балше, господари Бара, Будве и изгледа 
тада већ и Скадра. Они су већ при самом почетку Војислављевих 
непријатељстава (242) послали у Дубровник свог посланика, опата бене- 
диктинског манастира Девице Марије на Р’тцу (Рвтац, лат. Rete?) 
код Бара, са прнјатељским понудама, после чега су изабрани за 
почасне дубровачке грађане. На то је у јулу 1361 дубровачки посла- 
ник Климе Држић путовао к њима, будући да су они „amici nostri 
charissimi et ptadini", да од њих прими грађанску заклетву и да 
склопи уговор о пријатељству и одбрани за случај мира и рата." 
При том је требало да их позове да поморске подухвате Дубровчана 
против Котора потпомогну на суву плењењем винограда и целе тери- 
торије которске, а и да им саопшти да се Војислав спрема да заузме 
њихов град Будву са околином; нека га, дакле, добро поседну. 47 
Дубровчани су такође ступили у велико пријатељство са Балшићевим 
кастеланом у Будви Површком (Pourescus), који је управљао овим 
градом од 1361—1364; њему су давали оружје за рат против Котора, 
примали од њега заробљене Которане, слали му жита и новац и дали 
му и дубровачко грађанство (29 окгобра 1361). У исто време су при- 
јатељи Балшића, нарочито Улцињани (међу којима је прва личност 
био Првош, Peruosius de Seuasto), слободно трговали у граду без 
обзира на рат са Србима." 

Omop Дубровчана, њихов савез са зетским господарима, а можда 
и неке друге нама непознате околности побудиле су цара Уроша да 


којима нађу за потребно. 















Четврти дан потом (2 августа) истоме посланику одговорено је ш 
шегово заузимање за призренске трговце задржане у Дубровнику 
коЈИма je потом убрзо (22 августа) дозвољено да самн оду из града 
али без робе, KOj'a ie остала заплењена." 


И нема сумње да царев посланик Марко, који 
je том приликом преузео свој депозит заједно са депозитом Вука- 
пшнове жене, није био нико други до син Вукашинов, каснији славни 
краљ Марко. ' 

Име Вукапшново се пре 1361 јавља само двапута. Први помен 
о њем У Ј е Ј° ш из доба цара Стефана год. 1350, где се жупан Вука- 


Scutari“ наводно 1355, сачуваној само у италијанском преводу помиње 
међу дворанима као сведок и челник Вукашин .*• Нешто сигурнији 
податак имамо (244)о познатом Вукашиновом брату Угљеши, кога је јула 
1346 Душан послао за влаДара у крајеве око Дубровника, али очи- 
гледно само на кратко време.« Касније вести називају оба брата 
„Мрњавчевићима“; Дубровчанин Мавро Орбини (1601) каже да су 
они бшш пореклом из Хума, и да се њихов отац звао Margnaua", а 
ОрбиниЈев земљак и савременик Лукарић (1605) назива њиховог оца 
„Margna . Али у савременим споменицима се о овом пореклу не 
налази ништа, сем што се године 1280—1289 у Требињу спомиње 
неки казнац Мрњан ( Margnanus) као чиновник краљице Јелене, мајке 














Дубровник један од касније истакнутих прксталица ове породице,, 
Призренац Богдан „Хиризма", кога касније срећемо као протовести- 
јара краља Вукашина; њему је на интервенцију краља Марка било 
истина дозвол>ено да плати што је бко коме дужан, али му је било 
забрањено да ишта купује или извози. У Дубровнику је имао депо- 
зит и други царски дворанин, дворски канцелар логофет Ђурађ, 
познат из Душанових повеља, али према њему и његовом брату 
челнику Милошу Дубровчани нису имали онолвко обзира као према 
Вукашину и Марку, тако да су његов новац (245) једноставно секвестро- 






















тешко притиснутих дубровачким лађама и војском Балишћа, покушали 
да посредуЈу за мир, и у том циљу послали посланика Павла Квирини 
у Котор, Дубровник и ВоЈиславу. Дубровчани су примили млетачко 
посредшшггво 8 јануара, после чега је одмах почела размена заробље- 
ника. О самим преговорима је решено (21 фебруара) да се са Војиславом 
има преговарати не дубоко у унутрашњости, на реци Дрини. где се 
очигледно налазило његово главно седиште, већ у Санковој земљи 
или у Котору, како буде згодније млетачком посланику. На то су у 
марту почели преговори у Котору у присуству млетачког посланика 
Квирина као и угарског посланика Бијељака Андришпана, али је после 
три недеље све опет прекинуто.” 

(246) Дубровчанима није остајало ништа друго до да иду директно 
на да°Р српскога цара и да тамо утичу директно на особе које су 
имале наЈвећи утицаЈ на младог Уроша, а то су били Вукашин и 
Урошева MajKa, цариод Јелена. На дан 28 априла једногласно је 
решено у Већу умољених да се пише одру Урошу, старој вдрици, 
дворским велможама и српском патријарху." Пошто су очигледно 
добили неки охрабрујући одговор отправили су свог грађанина (не 
племића) Радослава Чимбића са поруком Вукашину и старој царици 
да се усмено са њима споразуме." Ови кораци били су у толикој 
мери успешни да je већ 6 јуна стигао у Конавле наспрам Дубровника 
посланик српскога одра, истакнути дворанин Иван Голубић, коме 
је у Цавтат у сретање послат брод са два властелина, Влахом Лучићем 
(de Lucha) и Мдријом Бенчулићем (Bin^ola). Четари дана касније 
имао je 1олубић на заседању Малог већа разговор са послаником 
хрватског бана, Филипом Задарским, који је такође био стигао ради 
посредовања мира; затим је Филип заједно са дубровачким посла- 
ником Климе Држићем отпловио даље у Котор „ad tentandum pacem“. 
Голубић ,е брзо уговорио примирје са Требинлнима и Конављанима, 
и не само дариван од сгране Дубровчана већ заједно са својим братом 
1ргуром почаствовани додељивањем грађанства са обећањем слободног 
уточишта у граду за случај да би морао утећи када из Србије као 
и са потврдом да ће њихови депозити у Дубровнику у случају рата 
са СрбиЈом увек остати нетакнути," У 

Са Голубићем, који се враћао цару, отишао је и дубровачки 
посланик, грађанин Домања Искрица, који се међутим на двору брзо 







начин обавести стару царицу и све велможе који су били на двору 
(đominam imperatricem ueterem et omnes baronos, videlicet iilos qui eruntm 
curia) o свом задатку. 1 * 

Али већ петога дана потом, 8 јула, дознали су у Дубровнику 
да се цар, уместо да иде даље у унутрашњост, приближио граду на 
дан пута, негде изнад Требиња." Очигледно је био са војском, јер 
су се Дубровчани притом прибојавали неког препада на стонска 
утврђења; највећом брзином су прикупили све расположиве снаге са 
свих острва, са Мшета и Ластова и послали на Стон и писали и 
хрватском бану да тамо што пре пошаље појачање од две лађе и 200 
војника. Али су страховања била разбијена већ сутрадан (9 јула). 
Велико веће у присуству 104 племића решило је да пошаЈБе цару 
сјајно изасланство, Живу Бунића и Живу Ник. Гундулића са једним 
свештеником писаром, једним управител>ем (expeditor), 8 слугу и 
16 коња, наравно ако добију сигурну пратњу од цара и Војислава. 
Посланици су кренули у среду 20 јула, а већ 30 су се опет вратили 
са два српска посланика, од којих је један био царев логофет 
(канцелар) Дејан, а други је био брат ранијег посланика, Гргур 
Голубић.® 1 Са њима сеживо преговарало о миру. У саветовањима је 
решено да уговором треба обухватити и будванског господара Површка; 
о његовим врховним господарима } Балшићима, нема никаквог (248) по- 
мена, као што се они ни након рата не јављају у првом плану. За случај 
да се мир оствари, српском је цару обећан дар у вредности од 5.000 


перпера у 
вредности 
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или барски Латин”. У октобру исте године, као што је већ поменуто, 
цар Урош је опуномоћио кнегињу, удову Војислављеву, да прима 
трибут. Из следеће године 1365 не знамо о цару ништа, сем да је на 
дан 11 марта био у Приштини и да је тамо потписао повељу манастиру 
Хиландару на Атону о даривању које су учинили синови покојног 
севастократора Бранка, Душановог намесника у Охриду 74 . Период 
мира улотребили су Дубровчани да се (1365—66) утврде стварно у 
пограничној територији, коју им је Урош даровао још 1357 и миром 
у Оногошту поново потврдио. 

IV 


Следеће године у Српском Царству одиграле су се велике про- 
мене које записи у дневницима дубровачких већа, и поред њихове 



је рок шгаћања светодимитарског дохстка. На тај дан (26 октобра) 
дошао је посланик од Војислављеве удовице (domina comitissa) која је 
као господарица суседне територије последњих година преузимала овај 
новац. Када је монах показао пуномоћје од цара Уроша са висећим 
печатом на коме је био утиснут лав, Дубровчани нису оклевали да му 
предају уобичајену суму од 2.000 перпера. Али већ убрзо потом, поло- 
вином новембра 1366, долазе други посланици због овог трибута и то 
н од краља српског (dominus гех Sclauonie) и од цара српског 
(đomini imperatoris Sdauonie). И ако се титуле гех и imperator 
све до тада јављају често напоредо, јер странци, а нарочито Мађари, 















у српској држави поред цара Уроша појавила још једна крунисана 
особа и то краљ Вукашин, очигледно самозвани владар; 2) да 
је краљ Вукашин одмах тражио да Дубровчани њему плате годишњи 
светодимитарски доходак, али да су Дубровчани то одбили; 3) да је 
Цар Урош, изгубивши због појаве Вукашинове власт и приходе хтео 
да обезбеди код Дубровчана своја права на последњи светодимитарски 
доходак, на шта му је одговорено да је тај доходак за ту годину, на 
основу његовог сопственог пуномоћја, управо пре месец дана, у уоби- 
чајеном року исплаћен кнегињи Војислављевој, и 4) да је цар Урош, 













његове смрти (255) имамо сигурну в 
дећих година. 

Године 13Д7 на дан 6 јула опет су дошли монаси за „tributum 
btagm за прошлу годину и када су показали писма „а domino impe- 
ratore Sđauonie", consilium rogatorum je једногласно огласило ова доку- 
мента важећим и наредило да им се новац исплати”. Убрзо затим 
стигао je посланик „domine imperatricis Sdauonie", мајке Урошеве, коме 
je 3 августа дат одговор који вије записан". У исто време међутим 
У околини Дубровника беснеле су тешке буре. На оној сграни где се 
град граничио са територијом босанског бана трајао је спор између 
бана Твртка и његовог брата Стефана или Вука, који су тамошње 
велможе својим приступањем једној или другој страни само распири- 
вале, али je заузимањем дубровачке ошптине изравнан. Сам Твртко 
Ј е 'гад® дошао у Дубровник, о чему сведочи и привилегија Koiv ie 
издао у самом граду 1 јуна 1367’ 1 . 

Најесен исте године наишла је опасност са друге стране тамо 
г Д е се Дубровник граничио са Србима. Већ претходне године јавља 
се прва весто Војислављевом синовцу, жупану Николи Алтома- 
новићу, који тада очигледно није био најближи сусед Дубровника; 
/ новембра 1366 писано му је поводом једног Дубровчанина, који је, 
преваривши своје повериоце, са породицом утекао у Николине земље, 
у KOje je пре свега спадало далеко рударско и трговачко место Рудник, 
Koje су страни трговци одавно често посећивали". Овај Никола је 
сада уЈесен 1367 упао у Приморје и освојио суседно Т ребиње и Ко- 
навље. Још 5 октобра 1367 послали су Дубровчани Јшегињи ж5лбу 













требало је да посланици извиде је ли жупан Никола обећао Санковом 
посланику Радославу Јамометићу сигуран пролаз трговаца преко своје 
територије до Босне и назад, до чега је Дубровчанима, наравно, нај- 
више било стало. Јануара 1368 године Влахо Градић ишао је опет као 
посланик преко Стона Санку и даље бану, упорно преговара)ући о 
могућности њиховог помирења". У исто време чујемо нешто и о цару 
Урошу; 13 јануара 1368 године једногласним решењем Већа умољених 
(257) исплаћен је „imperatori Sclauonie“ светодимитарски доходак за 
прошлу годину". 

Овим престају вести дубровачких саветских кшига. Од 1368—1378 
имамо десетогодишњу празнину, коју попуњавају само малобројна коре- 
спонденција и нотарски записи, наравно неповезани, али у недостатку 


других вести утолико важшци. 























мир између града и Балшића, коме је пошло за руком да ово посре- 
довање и оствари*’. 

У дубровачким „Diversa Cancellarie" тога доба читамо да је 
3 августа 1369 године калуђер Методије Јерусалимски добио 500 
перпера на име стонског трибута, који је спадао на прошли Ускрс, 
показавши писмо „imperatoris Sclauonie" 8 *. Ту видимо такође да су 
Дубровчани живели у мирним односима са суседним Србима, јер је 
жупан Никола 10 новембра 1369 године у Витаљини у Конављу, 
у присуству дубровачких посланнка, писмено потврдио да му Дубров- 
чанин Брајан Ненадић, који је од њега изнајмио неке царине, није 
остао ништа дужан; на то је 18 новембра послао свог „властеличића" 
Цријепа (258) Рогатића у град да прими најам за „кумерк солски“ за 
ту годину". 

Следеће године (1370) Дубровчаии су били принуђени да од краља 
Вукашина измоле привилегију која би им обезбеђивала слободу 
трговине. Са том намером отлравили су посланике Мишу Бобаљевића 
и Јакету Соркочевића са молбом да им се потврде трговачке приви- 
легије које им је дао цар Стефан Душан 1349 године, као што их је 
обновио пре тога и цар Урош 1357 године. „Благовјерни и христо- 
љубиви Вукашин краљ“ потврдио им је ова стара права повељом са 
округлим воштаним печатом (не златним), коју је сачинио логофет 
Братослав 5 априла 1370 године, „у Поречи на Броду", тј. у неком 















Консгантин Јнречек 


и Андријаша““. Али добијање ове привилегије Дубровчакима није 
никако сметало да и даље поппују своје обавезе према цару Урошу, 
који је тада свакако већ био лишен сваке моћи. Неколико недеља 
пре овог посланства краљу Вукашину, 5 фебруара 1370, Грегорије 
Стехат, вероватно сродник онога Јована Стехата који се још раније 
(1364) помиње као Урошев протовестијар, добио је у Дубровнику, у 
својству посланика и пуномоћника „domini Orossii imperatoris 
Rassie“ 2000 перпера као порез дугован на дан св. Димитрија прошле 
године 91 . Где се цар Урош тада налазио није нигде речено, али дуго 
време које је прошло између св. Димитрија и дана (259) исплате ука- 
зује на то да је од Дубровника био вероватно прилично удаљен. 
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Богдана, позивајући се на недавну краљеву „повељу“ и на његову 1 
тадашњу заклетву, са молбом за накнаду пггете и са обезбеђељем у 
будућности* 7 . 

Да ли је ово изаслансгво стварно отпутовало, не знамо, јер тек 
ппо је била написана његова порука, донето је у Дубровник писмо 
манасгира или митрополије св. Михаила у Которском Заливу. У њему 
је Андрија Паштровић, Балшићев властелин, извештавао Дубровачку 
општину да Ђура Балшић, краљ Вукашин и његов син Марко са својом 
војском стоје у пољу под Скадром с намером да ударе на жупана 
Николу било у Оногошту (преко данашње Црне Горе) било ма где 
другде где би га могли ваћи; у исто време позивао је Дубровчане да 
приправе лађе за превоз Ђурине војске у Николине земље, несумњиво 
преко Которског Залива у Конавлеи Драчевицу. Одмах је (између 10 и 
26 јуна) послан Павле Ђорђић" Паштровићу и (262) кефалији Радичу 
у Св. Михаилу са налогом да се подробно распита кога дана дубро- 
вачке лађе треба да буду спремне за тај превоз и да у исто време 
• тражи да Ђура при том прекине са својим непријатељством према 
Котору, са којим Дубровчани због свог господара, угарскога краља, нису 
хтели да имају никаквих незгода. Ако Андрија и Радич не би били 
у манастиру св. Михаила, посланик је имао акредитивна писма да 


















(263) До овог похода очигледно није дошло. У Которски Залив биле 
су исгина 22 јула послане наоружане лађе за блокаду Николиних зе- 
маља све до Рисна без икаквог непријатељства према Которанима, а 
истог месеца тражена је од хрватског кнеза Ивана Нелипчића војска 
за поседање Стона. Ту је мала „армада" дубровачка стајала још до 
краја сеттгембра, али о Ђури и Вукашину нема више никаквог по- 
мена‘°". Изгледа да је њихов поход против Николе био брзо прекинут, 
јер је пажња крал>а Вукашина била скренута са тих западних ствари 
због изненадних догађаја на истоку 1 ". 


falia, homini de флга de Balsa, ad San Michel in lo 


gulfo de Catharo 






















Од времена грађанских ратова, које је цар Јован V Палеолог водио 
са самозванцем Јованом Кантакузином, византиска држава је из године 
У годину све више била угрожена од Турака, који су искористили 
земллтрес 1354 и заузели разна утврђења и градове на европској 
обали Хелеспота. Еелика несрећа за Визамију био је губитак Гали- 
поља, кључа Пропонтиде и саме престонице грчких царева. Одатле 
су се Турци дочепали тврде Димотике и многих других трачких гра- 
дова. Њихово напредовање тренутно је заусгавила експедиција. коју ie 
Грцима у помоћ (264) био довео гроф Амадео VI Савојски, и која је 1366 
поново заузела Галипоље. Али по његовом одласку Турци су са успехом 



Cpfe . Да je баш Угљеша преговарао о том одбранбеном савезу 
наЈбоље указуЈе савремено српско сведочанство које њега проглап 
33 организатора и творца будућег великог похода на Турке«». 
енергично иступе против Турака, Србе је углавном потстакао изгледа 
Једрена, наЈважниЈег византиског месга уз Цариград и Солун и кл 
за све путеве од Босфора према родопским и хемским превојимв 
догађа, ко,и хронолошки није сасвим утврђен, али који се свакако 
десио касниЈе него што се то обично сматра««. Краљ Вукашин са (265) 
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1375 године налазили су се код бана Твртка у Босни дубровачки по- 
сланици Витко (271) Гучетић и Динко Бенешић и 9 фебруара добили су 
од њега повељу дату под градом Бобовцем о великим трговачким 
привилегијама 1 **. Бан се баш спремао на поход на Хум и Приморје. 
Зато су Дубровчани 25 јануара наредили својим посланицима да се 
брзо преко Неретве врате кући а а ако би бан од њих тражио да иду 
са њим у његовој војсци, нек му изложе опасност која би из тсг 
њиховог боравка у босанском табору могла да запрети дубровачким 
трговцима у земљи Ђуре Балшића, који је „homo furioso et chi non 
possede rason" и који у бесу може учинити многе штете 1 **. Из те или 






















сви могли за ведељу дана да оду. Убрзо затим видимо Требињане у 
блиским везама са босанским баном. На дан 23 фебруара 1377 писали 
су Дубровчани свом посланику Матку Ђорђићу, који је у повратку 
од Ђуре Балшића био стигао у Бар, да се врати Ђури у Скадар или 
неко друго тамошње место и да поново с њим проговори о царинама 
У Дању и другим. Ако га Ђура у разговору буде питао због чега је 
некада Хрсоје, чиновник босанског бана, са неким Требињцима ишао 
У Дубровник, нека му одговори да је Хрсоје био јемац босанског бана 
код Требињана и да се, пошто је бан испунио обећање, враћао из 
Требиња кући преко Дубровника, и да уосталом Дубровчани и Ђуру 
и бана сматрају за пријатеље и да не желе да се мешају у њихове 
ствари 187 . (272) 

Године 1378 налазимо као господара целог Приморја око Ду- 
бровника све до Котора Стефана Твртка, али сада више не као бо- 
санског бана, већ као краља српског и босанског. У уговору са Ду- 
бровчанима даном у табору „пред градом Дубровником у Жрновницн“ 
10 априла 1378-између осталог утврђује се да ће се убудуће „доход&к 
србски“ од 2000 перпера сваког Митровдана плаћати њему као срп- 
ском краљу, али само дотле док он буде владао над „овом Примор- 
ском земљом, над Требињем, Конавлима и Драчевицом". 128 • На тај 
начин био је коначно решен дуг спор око српског трибута, који је не- 
срећном цару Урошу некада био остао као последња потпора и који 
су касније убирали жупан Никола Алтомановић и Ђура Балшић као 
погранични господари. Краљсви босански убирали су га затим из го- 
дине у годину све до пада своје државе. 129 


V 

На крају смо дужни још да проговоримо о двема стварима, о 
депозиту краља Вукапшна у Дубровнику и о каснијим дубровачким 
сведочанствима о цару Урошу. 

У писму које је 19 фебруара 1423 било послато дубровачким 
посланицима код војводе Сандаља, Николи Мар. Гучетићу и Влаху 
Мат. Ђорђићу, између осталих историских примера о старом прија- 
тељству Дубровника са суседним словенским владарима чита се сле- 
деће месго: „Када су српскоха краља Вукашина победили Турци и 
када је изгубио власт и он и његови, тада су његови синови лутали 
по свету у највећем и најгорем сиромаштву не налазећи потпоре ни 




































За време његовог боравка у (274) Дубровнику пролазили су туда неки 
турски посланици, а Митар или Дмитар Краљееић (тако пише у српски 
МОЛИО ,е . да „ их не “ропуппају. Дубровчани су међу- 
тим познаЈући ,,ius gentium ову молбу пречули и пустили Тупке 
да сло&, да о прођу. 1 « И 1402 шдине има шмен о Дим7™ у вмн 
ТРибута. 134 Што се тиче њешвоТпошжаја у 
Vrapoto,, Иларион Руварац казао је да је 1404 и 1407 Димитр, син 
Виш“>! И ° ВеЛИКИ ЖУПЗН 3 ‘Р*нДски и краљев кастелан у 

О краљу Вукашину и цару Урошу последњи пут ie реч у Двема 
занимљивим посланичким комисијама из 1403 године у шјима Ду- 
&TJ ,0TCe ^’ y суседне . господа Р е на Р азне примере из истори*. 
ПаВЛе ^Г ДУЛИћ ' Према инструкцији од 10 јуна 1403, требало 
je да босанском краљу Остоји напомене многе ствари о бану Стјепану, 
Ђ^пТкТтГ 1 ^' 1фаљу Да6иши ’ 0 српском цару Стјепану (Душану), о 
Ђури Балшићу, о жупану Санку итд., а између осталог и мо: ,a«m 
на то°^1пТ v° 6и вам било згодно, можете краља потсетити 
на то како je цар Урош изгубио све а до краја живота му остао Ду- 
бровник и OHaj трибут који сад цајемо краљу“.1“ И ниже- Jtem о 
гановима краља Вукашина који су се склонили у Дубровник, који је 
сачувао његов депозит и који им је био у њиховим потребама од ве- 
И На ’ 3ад . : ” item потсетите као пример рат који је про- 
тив нас водио Никола Алтоман и Војислав и да cv они од тих ратова 
имали мало користи". ратива 

I 0 ® 4 " 6 исгори ® е примере требало је да изнесу моћном војводи 
Хрвоју посланици Михаило Рестић и Франко Бавжелић према 1ш- 
струкцији од 16 новембра исте године и да му кажу: „још вас пот- 
сећамо како je цар Срефан сматрао Дубровник за дом свој и лично 
и сигурно дошао у град као да је се родио међу нама.ш? А његов 






















ВЕЈШКИ ВЕЗИР МЕХМЕД СОКОЛОВИЂ И СРПСКИ 
ПАТРИЈАРСИ МАКАРИЈЕ И АНТОНИЈЕ 

(Прилог кригнци текста и тумачењу српских летописа) 


DER GROSSVEZIER MEHMED SOKOLOVIĆ UND 
DIE SERBISCHEN PATRIARCHEN MAKARIJ 
UND ANTONIJ 

(Zur Textkritik und Interpretation der serbiscben Annalen). 
Archiv fiir slavische PhUologie IX Band, 291—297. 

Превео Милош Ђорђевић, редиговао Илија Синдик. 



ВЕЛИКИ ВЕЗИР МЕХМЕД СОКОЛОВИЋ И СРПСКИ 
ПАТРИЈАРСИ МАКАРИЈЕ И АНТОНИЈЕ 
(Прилог критици текста и тумачењу српских летописа) 

У једном тексту српских летописа ко)'и је објавио В. Јагић (Archiv 
fiir. slav. Phil. II стр. 101), a прештампао у својој збирци Љ. Стојановић 
(Гласник, књ. 53, 1883, стр. 113), може се прочитати један извештај 
који на први поглед изгледа има само подређен значај: у години света 
7081 (1573), стоји ту, умро је (прбстави се) српски архиепископ и обно- 
витељ српске цркве (обноиител престола српскаго) Макарије (292), а већ 
идуће године 7082 (1574) умро је (такође: прбстави се) и његов следбеник 
Актоније. 

Ова забелешка садржи без сумње једну грешку. Одличан позла- 
валац српске црквене историје, архимандрит Иларион Руварац, у једној 
расправи у Гласнику, књ. 47 (1879), стр. 274, у.<азао је на то да је архи- 
епископ Макарије живео још једну годину дуже и по једном запису 
који се налази у Морачи у Црној Гори (Гласник 53, 46 нап.) умро је 
тек 23 октобра 1574, што наравно неминовно помера и годину смрти 
његовог следбеника и тиме доводи у сумњу поузданост о б а ј у података 
у оном летописном тексту. То је свакако тачно, али ми се чини да у 
другој забелешки није погрешна година, већ само једна препозиција 
просто услед „lapsus calami“-a. Без сумње треба тамо прочитати п о- 
стави уместо прбстави, дакле реч јео постављењу 
Аигонијеву, а не о његовој смрти; упр. сличну забелешку у истим лето- 
писима за год. 1614 (код Стојановића стр. 120), по којој је тада умро 
(прбстави се) српски патријарх Јован, а у истој години је Пајсије по- 
стављен (постави се) за његовог следбеника. 

Ова ствар је, ма како изгледала незнатна, од интереса који далеко 
прелази границе епископских каталога и подручје „lectiones variantes" 
и њнхову исправку. Она је, наиме, у вези с питањем сродства оба поме- 
нута црквена поглавара са чувеним турским великим везиром М е- 
хмедом Соколовићем и уделом који је он, изгледа, имао 
приликом ондашње обнове патријаршиске столице св. Саве. 

О пореклу Мехмедовом имамо довољно извештаја. Већ у XVI 
веку њега су називали словенски Соколовић, турски S о k о 11 i. 
Први облик је патронимик, „син соколов", а други је топски израз, 
,>из Сокола". По турским изворима (Hanuner, Gesch. des osman. Reiches, 
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2. Ausg., 205, 309), везир заисга води порекло из херцеговачког замка 
Сокола ва месту где се састају Пива и Тара (о положају тога месга упр. 
моје Handelsstrassen und Bergwerke von Serbien imd Bosnien, стр. 33). 
Према извештају Млечанииа Гарцонија (293) (Zinkeisen, Gesch. des 
osman. Reiches III,92), Мехмед je пореклом из Требиња, првобитно 


стиру Милешеви 1 , и данком у крви (nel numero dei giovani della 
decima) доспео je у одељење дворске послуге у Цариграду, где је наравно 
морао напустши хришћанство. По Тијеполу, Мехмед је, родом Требињац, 
био прво „ z а g о“ (ђак) у једној цркви (Ranke, Serbien und Tiirkei, 
Leipzig 1879, стр. 525). Ово потврђује путник онога времена Саломон 
Швајгер, који је 1578 дошао у Цариград и о Мехмеду прича следеће: 
„у својој младосш био је он у хришћанској цркви ч и т а ч или а n а- 
g n о s t i s, после тога je дат Турчину за данак" (Reisebeschreibung aus 
Teutschland und Constantinopel, Numberg 1639,-стр. 89). Дубровчанин 
Јаков Лукаревић (Luccari), који је 1570 и касније дуже времена боравио 
у Цариграду, Пловдиву итд., зна такође за хришћанско име доцнијег 
везира: „Mechmet Sokolouich, nato in Dalmatia del padre christiano ed 
al battesimo si chiamo Ba ice“ (Annali di Rausa, Venezia 1605, crp. 
148). По Рагацонију (Ragazzoni) изгледа да ce Мехмед као велики везир 
понекад и сам издавао за следбеника српских деспота (Zinkeisen, н. д.). 
Мехмедова каријера добро је позната: 1546—1551 био је пет година 
капуданпаша (адмирал ратне флоте), 1551—1553 имао је важан положај 
беглербега румелиског (са седиштем у Софији) и одликовао се на угар- 
ским и персиским бојиштима, 1555 постао је члан везирског већа и 
најзад је од 1556 —1579 четрнаест година био велики везир, све док 
га није убио један дервиш из Босне 11 октобра 1579 (упр. Hammer II, 
213, 243, 266 итд.). 

У Мехмедово доба пада обнављање српске аутокефалне цркве у 
Пећи (1557). Српска патријаршија се, наиме, — како јасно показује 
један грчки документ који је скоро пронашао А. С. Павлов (Чтенш 
вв имп. обшествћ исторш, Москва 1876, IV) а коментарисао Ил. (294) 
Руварац (Гласник књ. 47) — после пада српске Деспотовине уједи- 
нила са старијом аутокефајшом охридском црквом. У каталозима архи- 


према томе празнина од сго година. 
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«креће пажњу на једну примедбу, додуше каснијег хроничара троношког 
из прошлога столећа (Гласнвк књ. 5, сгр. 75), по којој је Макарије 
био брат тадашњег великог везира и од њега (от 
ората cBojero великаго везира турскаго), како каже, добио хатишериф 
са дозволом да обнови све маиастире и цркве. Спомињање хатишерифа 
можда садржи нејасну успомену на дело обнове Пећке патријаршије. 

Макаријев следбеник био је његов синовац А н т о н и ј е. Један 
запис у манастиру Грачаници из год. 1570 казује да је црква бојена по 
заповести патријарха Макарија а на трошак ондашњег херцеговачког 
митрополита Андонија, његовог братанца (јему же бмст братанац, 
Гласник књ. 23, стр. 245). Нема никакве сумње да је овај Андоније, 
митрополит херцеговачки, идентичан са четири године касније поме- 
нутим архиепископом истога имена. Устоличење Андонијево пада у 
јесен год. 1574, па било да је Макарије умро 23 октобра те године или 
{по Фипарету, код Руварца у Гласнику књ. 23 н. м.) 30 авгусга. У исго 
време, у септембру 1574, Стефан Герлах, који је од 1573 —1578 живео у 
Цариграду и показнвао велико интересовање за црквена питања, записао 
је у своме дневнику (штампаном у Франкфурту 1674,crp. 64) следећу 
забелешку: (295) „У овом месецу док сам лежао болестан, Мехмед пашин 
48еХф бтсац; или братанац посгао је архиепископ у Бугарској; има 
своје седип пе у граду О х р и д у, десет дана путовања од Једрена, 
на граници Епира и Србије (у коме борави и самсагб^г) и има неких 
четрдесет епископија под собом“. Међутим, Охрид је овде споменут 
само погрешком коју Герлах исправља на другом месту, кад је три го- 
дине касније дошао у прилику да лично види тога братанца великог 
везира. Он пише4 априла 1577 (стр. 329): „4-ог. самбио у патријаршији 
где сам видео архиепископа 'А px«i8S>v и све Бугарске, човека од 50 
година у лошој калуђерској ризи, 2. митрополита родоског, човека од 
40 година са црном брадом, 3. архиепископа пећког и 
целе Србије, од 40 годлна и Мехмед пашиног 
најближег рођак а“. Према томе 1574 устоличени АбеХрбташ; 
и „најближи рођак“ Мехмеда Соколовића био је архиепископ пећки а 
никако охридски, звање које је онда имала једна сасвим друга личност. 
Герлах се у другом случаЈу могао утолико теже преварити пошто је 
својим очима видео оба црквена поглавара, а уз то је још, за време 
црквених церемонија велике недеље, „der Ertzbischoff von Peckio" седео 
поред патријарха, а и стога што је онда, бавећи се већ четири године 
на Исгоку, био са приликама боље упознат него на почетку. Нема ни- 
какве сумње да се у оба случаја мисли на Антонија, Макаријевог си- 

новца и следбеника: време његовог устоличења и време управљања 

пећком црквом поклапају се. Тиме и онај ранији извештај, да је Ма- 
карије, Антонијев стриц, био брат великог везира, добија много чвр- 
шћу основу. Укратко после тога је Антоннје умро: у јулу 1578 Гер- 
лах (стр. 530) у пролазу кроз Београд спомиње Герасима као 
пећког патријарха. 

Руварац је већ споменуо тај сроднички однос два патријарха међу 
собом и са великим везиром у својој рдсправи „О каталозима Пећских 
патријараха" (Гласник књ. 23, 1868, стр. 246), али не знајући за Герла- 
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хове извештаје, већ само на основу оне забелешке у троношкој хроници. 
У једном додатку (Гласник књ. 47, 1879, стр. 273) он се опет враћа (296) 
на то питање и сасвим пориче сродство оба патријарха, уз вапомену да је 
троношки податак непоуздан, јер се вероватно односи на архиепископа 
охридског и само је услед заблуде придат пећком, поготову с обзиром 
на оно прво место код Герлаха; други, много јаснији извештај Герлахов 



стовима летописа у поређењу са остаЛим извештајима, ствар постаје 
јаснија. Прва два српска архиепископа или патријарха после обвове 
пећке цркве били су, као што се види из горњег излагања, несумњиво 
рођаци великог везира Мехмеда Соколовића: Макарије (1557—1574) 
је био Мехмедов брат, а Анговије (1574—1578) синовац или братанац 
како Макаријев тако и великог везира. Да је Мехмед Соколовић имао 
врло великог удела у обнављању српске патријарпшје у год. 1557, 
тиме постаје више него вероватно. 


Поред ових високих духоввих великодостојника Мехмед је имао и 
мухамеданских'сродника: Герлах пише 1 марта 1577 (стр. 317): „Данас 
сам под нашим вратницама видео једног дугачког наочитог човека из 
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ПРИЛОГ ЗА ОЦЕНУ СКОРО ПРОНАЂЕНЕ 
БУГАРСКЕ ХРОНИКЕ 


Како су бугарски исгориски споменици из Средњег века необично 
ретки, хроника коју је у овом часопису (XIII, 526 и д.) издао господин 
Јоан Богдан претставља откриће од не малог значаја, које је мене лично 
пријатно изненадило. Јер ја сам у своје време у „Историји Бугара" у 
великом обиму искорисгао обавештења румунског хроничара Михаела 
Моксе (1620) према Григоровићевом издању. Богданово откриће да)е 
нам Моксин словенски извор који смо досад само наслућивали. 

У следећим редовима хоћу да саопштим неколико прилога за оцену 
тога спомеиика као историског извора. Као што Богдан у својим опшир- 
ним напоменама доказује, писац хронике живео је без сумње на почетку 
15 века и био је према томе савременик Константина Филозофа, биографа 
српског деспота Стефана Лазаревића (1389—1427). Он пружа поједи- 
ности о једном периоду за који и у иначе тако богатој грчкој литератури 
нема историских дела из тога времена. Волуминозне забелешке Ники- 
фора Грегоре свршавају се догађајима ускоро после год. 1355*. По- 
следњи догађај који спомиње цар Јован (256) Кантакузин у својим мемо- 
арима јесте од јесени године 1364." Халкокондил, Дука и Францес, 
сви они су писали већ после пада источноримског царства. Сем повеља 
и пригодних списа, ову празнину испуњавају само кратки византиски 


ана, искидана на два дела, III, стр. 504 (крај) и 55« (почетак). Дело je, д 
то прелазило 1355. Међушм, изгледа да Никифор није доживео заузеће свога 
ЈОГ места, Хераклеје Понтике, од стране Tjjpam; то се догодшнМ Јула 1360, 
ta једвом запису на маргини који нитира Посинус у барберин 
»нику (Migne, Patrologia graeca vol. 143, стр. 1203). 

Јована Палеолога г 









летописи, написани 1391, које је Јос. Милер издао 1852 у својим „Визан- 
•шским аналектима" из једног зборника библиотеке св. Марка који је 
некад припадао кардиналу Бесариону; да је њихова хронологија поуз- 
дана, нарочито за време борби између цара Јована Палеолога и њсговог 
сина Андроника, потврђују италијанске повеље*. 

Текст буг. хронике није без каснијих интерполација. А и њени 
датуми су много мање поуздани него што то претпосгавља Богдан 

По хроници, султан Орхан умро је само -„неколико дана“ (непо- 
по заузећу Брусе. У ствари (257) Бруса је заузета 1326 
(6834), а Орхан, Кантакузинов пријатељ и зет, умро је тек у марту 1362 * 
дакле 36 година касније. 

С обзиром на локално становиште хроничара изгледа као да је 
Бугарска главни циљ османских најезда на Европу. Трновско Царство 
допирало је од 1344 далеко преко јужне границе, коју је с једне сгране 
сачињавао стари гранични бедем, чудновата „Јеркесија", која се и дндне 
види, а с друге стране горњи ток Марице; то царство је обухватало 
Пловдив заЈедно са градовима на северној ивици Родопе. Јужна византа- 
ска Тракија од Једрена до Калипоља толико је била настрадала од пљач- 
кашких похода Каталана и дугих грађанских ратова између Андроника 
(ЈтариЈег и Млађег, а затим између Кантакузина и Јована Палеолога, да са 
изузетком утврђених градова и вароши није могла да пружи озбиљан 
отпор упадима османских пљачкашких чета, који су се догађали сваке 
годане. У горњој, бугарској Тракији Турцима су утрли пут Татари 
из Јужне Русије чије се подручје ширило онда према западу до крајњег 
тока Дунава, наспрам епископског града Мачина (Vecina) у Добруџи* 
Бугарасо Подунавље било је ј'ош у 14 веку изложено татарским најез- 
дама. Потврду за то нашли смо недавно у протоколима дубровачких 
већа. 24 новембра 1331 позвани су преко курира из Видина у Дубровник 
дубровачки племићи Никола Ђорђић и Маргарит Будачић због дуга 
од 380 перпера Фирентинцу Томазију Дучију. Будачић је одговорио из 
Призрена 5 децембра, извињавајући се да је тек дан раније тамо сгигао 
и да дуго вије могао да однесе своју робу из Видина зато што се код те 
вароши појавила једна татарска хорда: „che ео (дијал. место io) auea 
le cosse a Bedino et de Bedino non se podeua condur in Prisrino per chason, 
che Tartari (ог. tStari) era uinudi aprouo Bedino.“* Татари су залазили и 
7^s a Z ™ CKy . област ' Никифор Грегора прича како је 1326 становништво 
(258) ГракиЈе на вест о претстојећој татарској најезди побегло са села у 
утврђена места, и описује упад Татара 1337 преко Дунава и у rijv £с<>|хаСхЈр> 


• Sitzungsberichte der phH.-hist. Classe der kais. Akademie IX, сгр. 389—394. 

ис редакциЈС овога текста, који садржи хронолошке записс за доба од 1^04_1391 

гчно се даје на стр. 391. О самом рукопису стр. 337, нап. 1. * 

Милерови лстописи 1. с.; упр. Кантакузин 1. I, сар. 45 н Никифор Грегора 
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@p4x)]v Sxp‘ ' E.U.tiuTcovTiai; кад су номади пљачкали педесет дана, 

одвели наводно 300000 (?) заробљеника и побили или заробили и једну 
османску пљачкашку банду која је прешла из Азије. Кантакузин описује 
један татарски пљачкашки поход у год. 1342. Тада су становници ви- 
зантиског града Скопелоса (рушевине Ескиполос код Кирклисеа) на 
бугарској граници претрпели тежак пораз кад су у лудој смелости напали 
на логор тих степских коњаника .* Живи опис пустоши бугарско-грчких 
крајева у то доба, са пљачкањем разбојничких банди и све већом опа- 
сношћу од Турака, имамо у житију св. Григорија Синајита и његових 
ученика, св. Теодосија Трновског и св. Ромила (управо ‘РшрчУ-о«, 
Romulus), који су у време цара Јована Александра живели у „Парорији" 
(Paroria) код данашња два манасгирска ћувика*. Наш хроничар не го- 
вори ништа о тим недаћама од татарских и турских упада који су се 
сваке године понављали, али потврђује Кантакузинов извештај о ње- 
говом узалудном преговарању са царем Александром за новчану помоћ 
ради одржавања једне флоте која ће чувати Хелеспонт од непрестаних 
упада Турака. Византпски цар ставља ове предлоге на почетак год. 
1351, наиме после српског похода од год. 1350, а пре напада млетачке 
флоте Николе Пизана на Ђеновљане у Пери у лето 1351**. У поређењу 

са тачним извештајем писца царских мемоара, причање бугарског 

хроничара изгледа свакако само као одблесак легендарног предања, 

али је значајно да се вест о овим преговорима сачувала у Еугарској. 

као „брод“, одмах после ових преговора. (259)Богдан га померау годину 
1357. Међутим,то јебило раније. У год. 1352избио јеуТракијиустанак 
младог Јована Палеолога против Кантакузина, уз помоћ српског цара Сте- 
фана и бугарског Александра, али су Кантакузинови савезници Османлије 
под Орхановим сином Сулејманом разбили код Дидимотихона бугарско- 
српски помоћни корпус, после чега је Палеолог побегао на острво Тенед. 
Сулејман искористи ове заплете да за себе освоји град Цимпе на полу- 
острву Галипољу али је Кантакузину ипак још пошло за руком да га 
приволи да се повуче на азиску обалу". Уочи прве недеље великог 


. Кантакузин 














Једрене, објашњава се (260) већ горе споменутом празнином у грчкој исто- 
риографији онога времена 1 *. Неколико савремених података пружа 
Фирентинац Матео Вилани. Орхан или Отоманеги (Отманов син), 
господар код Абида, „1о signore de’ Turchi di Bocca d’Ave", заузео je 
Димотику, царску ризиденцију, око 1359, са својим сином, кога су пре 


кратког времена заробили Византинци (дакле Халил), а потом по други 


пут дефинитивно, у новембру 1361, користећи се борбом између цари- 
градског цара и странке „mega domestico" (Кантакузина). 1 * Према Ми- 
леровим виз. летописима, Орхан је умро у марту 1362. Пошто је престо- 
лонаследник Сулејман умро ускоро пошто су се учврстили на европ- 
ском тлу, дошао је други син Мурат (МоирАлјс код Кидона, Moiatus 
condam Orchani у млет. пов. 1368, Ljubić, Mon. IV 92). 
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хроника спомнње две битке нзмеђу Турака и БугараЈ обадве код Сре- 
деца (Софије); у њнма су погинули синови цара Александра, у првој 
Асен, у другој његов брат Михаило, (261) а мноштво заробљеника од- 
ведено је у тада главни град Турака на европском тлу, у Калипољ. 
Међутим, хроника је побркала бојеве, јер Михаило је сигурно умро 
пре Асена. 

Цар Јован Александар имао је из оба брака четири сина. Најпо- 
знатији су други по старепшнству Срацимир и најмлађи Ши- 
ш м а н; обојица су седела на престолу. Најстарији син М и х а и л о 
проглашен је за престолонаследника ускоро по Александровом ступању 
на престо (1332); поред царске титуле добио је још и име Асбн, које је 
и његов отац имао обичај себи да даје, и био је према закљученом спо- 
разуму после битке код Русокастра, око 1337, заручен и ожењен са Ма- 
ријом, ћерком цара Андроника Млађег. Кантакузин га спомиње два 
пута, нарочито приликом описивања свечаности око веридбе које су 
трајале осам дана, на „Комненској Ливади" (ol ттјс Кортртј; XeipSvEc) 
на обалама Тунџе код Једрена: 6 tmv Muctmv paoiX*4c ’AXi5avSpoc, &ywv 
xal tov ul6v ’Aoaioiv M:yar/., paoiXža xal auriv xexeiporovi){xćvov итт’ аитои”. 
Са пуном титулом јавља се Михаило и у епилогу Кукленског псалтира 
написаног за цара Александра 1337 (6845, Ind. 5), сад у Народној биб- 
лиотеци у Софији, где се спомиње Александар са целом својом поро- 

двцом: радоун са rv њмгочастики/ик свонмк сљпрмгоаи, rk цернцсА ©сшдорл, 

радоунтс са сљ саадкнжи чадм вдшими Аиханломк цлрсмк drhHCMk н Срл- 
цимиромк н đrkHCMk’". Александар је, значи, тадаимао три сина: Миха- 
ила цара Асена, Срацимира и Асена. Михаило је умро пре 1355; 
Никифор Грегора прича да се приликом свадбе Александрове кћери 
Марије са Андроником, сином цара Јована Палеолога, исговремено 
вратила у Византију и Ирена (вероватно монашко име Марије Палео- 
логине), удова без деце једнога сина цара Александра о коме се на том 
месту не говори изближе* 1 . У Александровом Јеванђељу од год. 1356 
(6864, Ind. 9), које је Шолвин описао у VII свесци овога часописа, 
насликана су само два сина, Јован Шишман и Јован Асен; (262) Михаило 
је већ био мртав, Срацимир је можда већ управљао Видином, где се 
већ 1360 јавља са царском титулом, према сведочанству Ганског Синак- 
сара* 2 . Трећи син AcSh спомиње се у Кукленском Псалтиру 1337, 
у Александровом Јеванђељу 1356 и на трновском богумилском сабору 
1360 — значи да је умро после те године. Датум тога синода који је 
заседао у новосаграђеној палати цара Александра, тачно се зна из старо- 
словенског превода животописа св. Теодосија Трновског, који је 
саставио патријарх Калист и који смо ми прочитали у првом делу великог 
„Панегирика“ у манастиру св. Јована Рилског који је написао Вла- 
дислав Граматик 1479: н вувш цафскимк пивгклснТемк гквефк Гкврл сс, 


Кантакузин 1. II, сар. 34; упр. I. II, сар. 14 и 33. 

•• Опнсао га Вас. Стојанов у „Периодическо Списаиие" буг. књижев. дру- 
у Софији (1887), свеска 21 и 22. 

“ Никифор Грегора 1. XXXVII, сар. 14, ed. Bonn. III, р. 557. За хроноло- 
упр. горе нап. 1. 

” Мартинов у Archives de l’Orient latin II, 389. 
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Л^ФдскдЦЈоу Ж( ТОГДа ЦОр(БН Гк СВОИЖН синшки, Шншниншдн, ГЛОГОјЛО н 
Лекнилњ Bk новоск^длннон штк нмго полотк, И то се догодило (fk лфто 
• ки- цлрсткГл iro, штт, сцдлнТа Ж1 л(и#оу л-ћто #зш£и (fol. спв verso). 

Извепггај хронике о двема биткама код Софије има чудан ослонац 

у песмама и лричама онога краја. Богдан мисли да је цар Ј4сен” из 

софиског предања сећање на Асена, Александровог сина; колико ја 
познајем предање тога краја, цар Јбсен и цар Шипшан из бугарског 
цредања пре су персонификације старобугарских владара уопште. Песму 
о боју са Турцима код Софије,* 4 коју је 1860 саопппио Миладинов 
само у одломку, нашао сам недавно целу у бугарском календару Хаџи 
Најдена Јовановича за 1848, једној данас реткој књижици за народ, 
штампаној у Букуреппу црквеним словима; песма је слична тексгу исте 
песме који је записао Качановски (бр. 110 његових западнобугарских 
народних песама) у варошици Рили, али ипак има известан уметнички, 
скорашњи карактер. Вредна пажње је и песма „Гвркиња кралица“, 
забележена у Горњој Бањи код Софије, коју је Петко Р. Славејков 
издао у Сборнику буг. министарства просвете I (1890), Песме стр. 51. 
Брат цара Шишмана, Михаило Василич (sic), бори се храбро против 
Турака код Костенца на изворима Марице и код „Ступен града“ (Шти- 
поње, виз. Stoponion (263) код Ихтимана) на „Ихтиманском Пољу“. Цар 
Иван Шишман, кога је задржала његова супруга, Гркиња Јелица, 
доводи му касно помоћ из Софије, али се бори храбро и гине од јаничара 
на Искерском мосту”. 

О последњим ратовима између Бугара и Византинаца, између 
Александра и Јована Палеолога, хроника нам не пружа ништа; њен 
интерес посвећен је само порасту осмавлиске моћи. Нема никаква помена 
о војном походу цара Јована, 1346, на Анхијал и Месембрију, и о дога- 
ђајима од 1365—66. Цар Јован је путовао у зиму, вероватно крајем 1365, 
са малом пратњом преко Понта и уз Дунав бродом у Угарску, тамо је 
од краља Лудвига I добио помоћне трупе против Турака, али га Бугари 
на повратку нису пропустили. Краљ Лудвиг је, наиме, у мају 1365 
заузео Видин, заробио тамошњег удеоног кнеза, цара Срацимира, и од 
његове области направио „бугарску бановину “. Цар Јован стајао је сад 
прикљештен код ,,Veddunum“-a. Амадеј VI, гроф савојски, у међу- 
времену је отпловио морем у помоћ Византији, у августу 1366 отео је 
Турцима Калипољ, а затим је у јесен кренуо из Цариграда „ad partes 
Bulgarie рго expedicione domini imperatoris Constantinopolitani, qui 
reverti non poterat propter impedimentum, quod sibi faciebat imperator 
Bulgarie". Тако je заузео дотле бугарске вароши око Бургаског Залива, 
и оне су до 1453 осгале у византиским рукама. Почегком 1367 стигао 
је цар, с ким је Амадеј у међувремену одржавао писмено везе преко 
галија на Дунаву, из Видина опет лађом у Созопољ. Никакво чудо што 
су се Бугари, притиснути с једне стране Угрима а с друге Латинима 
и Грцима и отерани из видинског и бургаског краја, онда приближили 
Османлијама. Једаи досад незапажен извор о тим догађајима је говор 

** Cesty ро Bulharsku 48. 

“ Gesch. der Bulg. 350. 

** O положају Штипоња упр. Arch. epigr. Mitlh. X, 89 и 


Cesty 79. 






хроничар: под царем Јованом Турци су кршећи уговор запосели Кали- 
пољ (сгр. 529 горе), а после битке на Марици 1371 они су свој плен 
склонили у тај град (стр. 528). 

После царевог пута у Италију, његов син Андроник био је искључен 
из наслеђа престола и оно дато млађем сину Манојлу. Византиски исто- 
ричари XV века, Францес, Дука, Халкокондил причају како су се Андро- 
ник и Санџи (Халкокондил) — у другим извепггајима звани Муса 
Челебија (Францес) или Кунтузес (Дука) — заверили против својих очева 
Јована и Мурата и како су обојица због тога свирепо кажњени. Ову 
причу зва и буг. хроника; у њој се Муратов син назива „великим прин- 
цом“, Цдмши вмикии, од „челеби“, у претежно исгочнотур. облику 
чалаби. Догађаји кад је Андроник уз помоћ Ђеновљана за неко време 
одузео своме оцу престо, (1376—1379), у нашој хроници нису споменути. 

Код битке на Марици 1371, где хроника греши само за једну годину, 
аначајна је глоса са сгране, у којој се уморство српског цара Уроша 
приписује деспоту Угљеши, док сви каснији извори за то окривљују 
краља Вукашина. Ми смо у своје време покушали да докажемо, на 
основу докумената, неисториски карактер те приче о убиству. Овом 
пршшком хоћемо да скренемо пажњу на прву сигурну појаву легенде 
о убиству последњег Немањића. Она се налази у легенди св. Јована 
Рилског, коју је Димитрије Кантакузин написао на грчком отприлике 
1453—1479, већ после заузећа (265) Цариграда од стране Мухамеда П, и 
која је сачувана у словенском преводу, каракгеристичном по много- 
бројним грецизмима, у горе споменутом рилском панегирику из год. 
1479. Тамо се каже (fol. фк verso) да су Уроша његови људи, противно 
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к»у clf илвуфс п^ствупници клствалк иклкивт ct, цлрствГл н жикштл в-ћ. 
квуп -k вулншлмтк гонагв и такв сввмву вллгвд4!тел1» штдлвлит длкГк. Убице 
се не спомињу. Турци су затим разбили Србе на “Иб-Бр„-у (Хеброс) 
код Једрена (на 1в-к^ксцфн влизк ЉкДЈТлнввл грлдл (гкц-к), 4000 против 
70000, и убили браћу, краља и деспота (крллга гллгвлк и дкпвтл сл- 
л<вВ(итГ|в, грецизам, од абто&Хфо?). 

Година смрти цара Јована није позната. Ни из једног извештаја 
о догађајима у год. 1366 не види се име тадашњег трновског цара, једино 
што Кидон у говору од 1366, спомињући бугарску свадбу принца Андро- 
ника, о бугарском владару (Моотм Spx«ev), оцу принчевом (Александру), 
говори као о живом* 7 . И наша хроника оставља нас у том погледу на 
цедилу. Према њој је Александар умро још пре битке на Марици (чији 
је датум тачно познат), 17 фебруара 6870=1362. Можда је дан тачан, 
али година није. Упућујем на горе поменути Кантакузинов извештај 
о походу цара Јована против Александра крајем лета 1364. Манастир 
Рила има један добро очуван зборник на хартији, који садржи Лествице 
и поуке игума ia Доротеја”, а који је написао калуђср Теодосије 6872, 
Ind. 2 = 1364 у клисури Устије код Трнова, под царем Јованом Алек- 
сандрем и „преобраћеном" царицом Теодором (покрштеном Јеврејком); 

ВТ, Л-ктв -#3W-H -в-И-В - (НДИКТЛ • В • ИСПНСЛ (266) СЛ С1Л КНИГЛ СНЛП1 трилш 
н тл^кннмлш пЈ-ксти штк плсл-кднихк инвкшлш 01шдвсислгк вт, ai’kCT’k усти 
п#и Tj’hHeB’k грлд^к, П(>н вллгввФвнилгк цл(ж Гшлнн-к ДлеЗлндф-к и цлуици 
tre ©(шдвр-к нвввпувсв^цинн-кн. дл лшла bu шткци н вултТл, испулвл-кљфС 
Чкт-кте л не клгн-кте. По речима Suchenrwirth-a о Срацимиру приликом 
заузећа Видина, 1365, „dass sich der chuniges sun ergab in Pulgrey“”, 
могло би ce претпоставити да je отац бугарског краља у Видину онда 
још био у животу. У нашој хроници у ■ ф ашв • (6870), можда је уо- 
сталом испала последња словна цифра; број је можда био четворо- 
цифрен. 

И следећи датум бугарске хронике није тачан. Цар Јован није 
умро 6880=1372 већ тек 16 фебруара 1391 (6899). 

Подаци о турским војним походима од 1371—1389 нису без основа, 
али су нретерани. Запис о заузећу Мореје насгао је но весгима о најезди 
Еврензсбега до Корона и Модона 1387. ,,Vavilon“ је м>жда Валона, 
старосрп. Вавлона, онда под влашћу Балшића, и коју су увек узнемира- 
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од којих је један носао чак и титулу краља, учиниле су да се постепено 
створи такво схватање. 

И турски извори, пре свега Нешри (крај XV века), знају за тај 
поход* 5 . Они причају да се Бајазит баш спремао да пође на Кастамуни 
у Малој Азији, кад Мирча, иако је био обавезан да султану даје данак, 
направи упад до Кариноваси (Карнабад?), којом приликом је поуби- 
јао и заробио много Турака. Услед тога Бајазит одусгаде од мало- 
азиског похода, посла своју лаку коњицу из Једрена преко Никопоља 
у Влашку, да тамо пљачка, после чега је сам Мирча био потучен код 
Арџиша 55 , уз велике губитке, и опет обећао да плаћа данак, како се 
каже у години бекства 793 (1391). Халкокондил (писао после 1466) 
описује живо беспутни шумски предео, начин живота Румуна и Мирчино 
герилско ратовање, али код њега се Бајазит после љутих бојева повлачи 57 . 

Од хронолошке важности је и следећи запис. У октобру 1395 
(6904) царица Јелена, супруга цара Манојла Палеолога, учинила је 
задужбину манастиру Петри у Цариграду 55 , за спас душе свога оца, 
српског владара (269) (аШтп)? Еер(31х?) Константина. Значи да је Кон- 
стантин погинуо још пре овог датума а задужбина је можда учињена 
















стрелама. Мада је овај препад долазио од турске странке у земљи, 
према Мирчи непријатељски расположене, Сигмунд га је касније при- 
писивао издајству свога пггићеника. 6 јула 1395 Сигмунд је писао већ 
из Угарске, у „campestri nostro descensu ргоре villam Hozyomezeu 
vocatam“, код Hoszumezo на горњем току Тисе у Мармарошу, а 26 
тога месеца налазио се у Будиму. 

Од великог иитереса је оскудии извештај наше хронике о пропасга 
бугарског Трновског Царства. То се према њој догодило тек после 
Бајазитовог похода против Мирче, готово у вези с тим: Бајазит је заробио 
цара Шишмана, погубио га 3 јуна 1395, окупирао бугарску земљу и у 
њој поставио своје намеснике. Ти догађаји су нејасни у погледу деталл 
и хронолошке везе. Григорије Цамблак из Трнова, један савременик, 
описује пад Трнова у животопису патријарха Евтилшја и у жигају 
св. Петке, али не даје никакве хронолошке податке и не говори ништа 
о судбини цара Шинтана; само у жигију св. Петке нашвешгава да је 
напад на Бугарску дошао против сваког очекивања бугарског цара 
(царм вувш ва-марскомВ нанад-ћкмрог «) усред највећег мира 41 . Други 
Један савременик, видински митрополит Јоасаф, у похвали (пвхвааное 
taea«) св. ФилотеЈ'и, написаној у времену између тих догађаја и по- 
хода на Никопољ краља Сигмунда, ставља заузеће Трнова у год. 6902 
(1 сеп. 1393 — 31 авг. 1394), индикција 3: вркменемв же ашшгмиаљ 
миа1ошед'кшЈиан» вк aliTO • ^зцв -, ендТктТшнк паки -r-, егда на агћств внш (sC. 
Трново) радн всзвФстнихв таинв ввжТнхв гн-квв и наигнствТе веанкв ага- 
^кнвскве гнтворн се, оуки, н конвчнве ЈаздроушенТе оуаеиаинно града тогв 
гндка се с-н ок(встнилсн 4г . Међутим, датум садржи ерешку; трећа ин- 
дикција припада, наиме, тек следећој години визант. ере 6903. Српски 
летописи стављају пад Трнова на дан 17 јула 1393=6901, у четврту го- 
дину Стефана Лазаревића (271) (1392—3) а трећу Бајазита (али би то 
била 1391-92); само једна варијанта има 6903 4 * Међутим, ми озбиљно 
сумњамо у хронологију буг. хронике. Можда је Шишман у заробљени- 
штву био убиЈ'ен тек у јуну 1395, али Трново је било заузето сигурно 
пре августа 1394 а датријарх Евтимије оданде удаљен. Тонам сведочи 
Једна повеља. Према актима цариградске патријаршије дозволио је па- 
тријарх Антоније у августу 1394 митрополиту мавровлашком (молдав- 
ском) да се божјом помоћу упуги cl? -rijv ауштатгјв Ux\r)<jica Tpivipoo, 
да тамо врши дужност епископску и да се брине за добро верних те 
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цркве. Овај митрополит (име му није споменуто) живео је већ дуже 
времена изван своје епархије, у Цариграду, и од марта 1393 
1394 често се спомиње у синодским актима. Још у септембру 1394 бо- 
равио је он у Шриграду, али у мају 1395 већ се налазио у трновској 
епархији: viiv irepl тб Tptvapov етоЈтц«! 44 . 

Датум и ток похода краља Сигмунда 1396 забележени су у хроници 
са дегаљима какве зна само савременик. Питање да ли се бојно поље на- 
пачино код Никопоља на Дунаву или на реци Русици (Rusica) код рим- 
ског Никопоља (сад село Никјуп) код Трнова, као што je мислио по- 
којни професор Бруун у Одеси, и о чему Богдан (стр. 498) подробниЈе 
говори, — одавно је рашчишћено. Бруун је сам одустао од свога ми- 
шљења (упр. његово Черноморве II, 339 нап.) и није имао нипгга про- 
тив кад сам ја 1878 у одеском руском издању моје бугарске историЈе 
(стр. 460 нап. 48) коју је он редиговао, одустао од његовог гледишта 
које сам раније усвојио. На мене је у томе погледу утица i један мало 
запажен текст српских летописа. Њега нема ни у најновијим издањима 
летописа Љубомира Стојановића у Гласнику књ. 53 и у Споменику 
Српске академије III. О томе морам нешто ближе да кажем, пошто 
изгледа да је зборник или тачније, да су његови остаци од пре тридесет 
година сасвим изгубљени. Био је то буг. Codex miscellaneus (громов- 
ник, коледарник, трепетник, разумник, апокрифи итд.), отприлике из 
XVII века, чуван у цркви села Белковца или тачније (272) Бељаковца, 
1 1 1 2 северозападно од Трнова. П. Р. Славејков описао је рукопис 

у цариградском месечнику „Бвлгарски Книжици" 1859 стр. 258 269, 
481—482, са напоменом да је он првобитно имао неких 270 лисгова, 
али је већ онда био делимице распарчан. Шест листова имао је Христо 
К. Даскалов из Трјавне. На крају се налазио текст српских летописа 
до 1461, после чега су долазили још неки записи из год. 1538 1567, 
као и касније забелешке до 1696. Славејков је те летописе, уколико их 
је нашао, сасвим прештампао. Један лист који је у средини недостаЈао, 
објавио је једновремено Даскалов у писму Бођанском у Чтенш Москов- 
ског историског друштва 1859, II, Матершлм славансгае стр. 20—30". 
Нас занима следеће месго: Es л*т» -#аи)цг- пов-кж« ЉоуЈМтк н свсткш 
кнсзк ЛазаЈк штк Шочникд нск Топииц«. И ci« л*то пом(>кч« соднц« лгкслца 
гннлоТл • л• дснк, -л- члск дн«, нл свстлго ЕлсТлТл, слнко вид-кти с« ав-кздлл1к 
Н«В«СНК1Л1К H«U)BKI4H0yi0 свктлостк НСП8фЛ10Ц|НЖК, нк и>сн«но U) (?) внд«н1« н 
кјквлво 46 вндно н-кклко, нл оул«нл1вжи зјлкк) 1лвлиноц)« н вол-кзнк поклз8к>Ц1« 

И КЈКВСЛ1К ИЗЛИТЈС njl -кжд« ВиВШНХК Н ПЛКК1 П0СЛ*ЖД«, «Ж« НЗЛ1ЛШ« CC UITK 
в«звожн1лго н В0ГШЛ1К ПОЛ8Ц1СННЛГО гр-кхк ЈЛДИ нлшнхк Ислинл1л, 1лкож« из- 




















брог деспота Угљеше", да од њега измоле мошти свете Петке, које им 
је Бајазит радо уступио из видинског плена. Уосталом, Огефан се на- 
лазио у турској војсци већ у боју код Никопоља, са својим српским 
контингентом. Константин Филозоф прича да је Бајазит после победе 
напредовао чак до Угарске, где је разорио град Землвн (Земун), одву- 
као са собом становнике Димитровоца (forum S. Dimitrii, Сремска 
Митровица), и одводећи становнике земљу јако опљачкао 51 . Нашем 
хроничару је ова веза сасвим добро позната: Бајазит „није нимало 
оклевао", са бојног поља је одмах кренуо на запад, заробио цара Сра- 
цимира и пљачкао све до Будима, одводећи из Угарске мноштво заро- 
бљених хришћана. Година 1398 као датум кад је Срацимир заробљен 
— пошто је у очигледној противуречности са целом причом, — може 
да буде само каснија интерполација можда под утицајем кратких срп. 
летописа, где се та година такође јавља. 

О великој невољи у којој се налазио Цариград после катастрофе 
код Никопоља најбоље сведочи инструкција млетачког посланика 
Бенедета Соранца цару Манојлу- од 7 априла 1397“. Бајазит је потпо- 
магао Јована или Калојана, Андрониковог сина и нећака цара Манојла, 
као свог претендента на уздрмани престо цариградског царства. Обилну 
помоћ добио је Манојло из Француске, где се јавио покрет у корист 
реванша за Никопољ. Маршал Бусико (Boucicaut) са 2200 људи и 30 
лађа сшгао је у лето 1399 у Цариград, предузео неколико успелих по- 
духвата на мору, измирио Манојла са нећаком Јованом и отпутовао 10 
децембра са царем (27S)y Француску. За то време Јован је остаокаорегент 
у Цариграду, а подржавала га је француска посада под командом Ша- 
томорана (Chateaumorand) и млетачке и ђеновљанске ратне лађе. Цар 
Манојло је сгигао у јуну 1400 у Париз, посетио је Енглеску и Италију, 
и вратио се кући тек после Бајазитове пропасти у лето 1403. У међу- 
времену су Јован и ђеновљански podesta из Пере преговарали у 
зиму 1401-2 са Тимуром о Трапезунту, шта више становници Пере 
истакЈШ су на кулама татарске заставе. Бој код Ангоре отклонио је за 
дуже време турску опасност**. 

Наш хроничар даје о тим догађајима жив опис који га каракте- 
ршпе као савременика, али и као човека, који живи далеко од вароши 
на Босфору. Он не разликује Манојла од Јована, не зна ниппа о фран- 
цуској експедицији, о Манојловом путу на запад и многим надама које 
су полагане у татарску помоћ. „Франци“ о којима говори свакако су 
само Ђеновљани велике колоније Пера (или Галата) прекопута Кон- 
стантиновог града. Као патријархе спомиње Антонија, који је (према 


“ Гласник књ. 42, стр. 271. 

•* Ljubić, Mon. IV, 403. 

•* Delaville Ie Roulx, La France en Orient au XIV sićcle, Patis 1886, 2 voll. 
(Bibliothćque des ćcoles francaises d'Athene et de Rome, vol. 44), опширно o потхвату 
Амадејевом 1366, походу Снгмундовом 13%, експедицијама Бусикоа итд. Упр. и 
Berger de Xivrey, Mćmoire sur la vie et les ouvrages de l’empereur Manuel Palćologue, 
Acad. des inscriptions (1*53) t. XIX и Heyd, Gesch. des Levantehandels II, 264. Хронол. 

дата у једном запису париског рукописа Никифора Грегоре на крају XI књиге, Migne 

vol. Ш, стр. 775. 




Acta patr.) био двапут патријарх: 1389, и од августа 1391 до марта 1397; 
после њега је допио Калист II, а после овога, од децембра 1398, у време 
иајвеће невоље за град, Матеј (још 1402). Да је та невоља трајала 
с е д а м година, тачно је (1396—1402). Значајни су извештаји о при- 
јатељству Грка и грађана Пере, и о лађама које су послали у помоћ 
Трапезунтска царевина и Ђеновљани из Кафе и Амастре. Бајазит се, 
каже хроника, повукао обесхрабрен кад је увидео да се Цариград и 
његово ђеновљанско предграђе не могу заузети; уствари повлачење 
Турака дошло је услед Тимуровог наступања. Нека места, као оно 
о Бајазитовим претњама пред Цариградом, потсећају на истовремени 
Ирђмо? о Тамерлану, који је издао Вагнер’ 1 . Битку код Ангоре буг. 
хроника ставља (276) на дан 28 јула 1402, што потврђују и Сагредо и 
Францес 55 . Следбеника Бајазитовог, Сулејмана I Турака, хроника 
назива Цалапи (челеби, принц) Мусулман, као што се и у млетачким 
повељама назива Musulman Zalabi, код Константина Филозофа Му- 
солман, а код Халкокондила MouoouX|t4vy]5. 

Цар Калојан, који је од повратка свога ујака Манојла управљао 
Солуном, умро је 20 нов. 1410 (6919) 55 . Буг. хроника ставља ту смрт 
две године раније. Ово уношење има пре карактер каснијег додатка; 
стварни завршетак текста изгледа да је претходно испол>авање радосш 
због спаса Цариграда. Врло шкрт је следећи запис о борбама Бајази- 
тових синова међу собом. Ти догађаји су добро познати; 1409 послао је 
Мухамед из Азије у Европу, преко Синопе и Влашке, свога брата Мусу 
против Сулејмана, 1410 Сулејман је пред Цариградом потукао Мусу 
са Србима (сама хроника спомиње Космидион пред градом као местс 
где се водио бој), лета 1411 убцен је Сулејман пред Једреном (хроника 
го доводи у везу са бојем од 1410), а у јуну 1413 Мухамец је побе- 
диз Мусу. 

Крај гекста је оштећен. Годава 1417, која долази пхше запист о 
ступању на престо сулгана Мухамеда I „Киришџи“ (1413—1421), 
не спада у текст и лре је у вези са гласом са отране нже Соабнх сљдркжа 
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град са византвском Тракијом. У Бугарској се сем Трнова, Србдеца и 
Никопоља не спомињу никакве друге варонш ни градови. Исто тако 
се не спомињу никакви племићи, нити манастири или мали догађаји 
месног карактера, што даје такву драж старим српеким кратким лето- 
писима. Иако је писац, по цитатима из псалама судећи, духовник, ни 
једном речју не спомиње се бугарска црква. Интересантни су култур- 
ноисториски термини у језику. Greaa (стр. 526, 530) означава престо 
или престоницу, тА или то ооиХтауЕЈо.оу Турака код Ане 

Комнене. Грчки морнари на флоти у Хелеспонту добијали су као про- 
вијант хлеб и свињетину (стр. 527). Ово нас потсећа не само на „carnes 
porcinae“ средњевековних трговачких аката, већ и на некадашње ве- 
лико византиско и бугарско свињарство, које је престало под мухаме- 
данском влашћу 58 . На значајне војне термине већ је Богдан нарочито 
упозорио. Ја уз то само напомињем да самоетрћла (Armbrust) у сећању 
бугарског народа још није изумро: у једној народној песми из Пана- 
ђуришта који је издао Дринов, још се јавља самостреле ц". 

У самој Бугарској хроника је била сасвим заборављена. Свето- 
горски монах Пајснје — од чијих је извора Стојановић недавно изнео 
на видело „Сказание Исане пророка" са серијом фантастичних бугар- 
ских владара - није је познавао приликом састављања своје „Историје 
славеноболгарске (1762)** 

Праг, јуни 1891 


“ Упр. Cesty 242, Das Fiirstenthum Bulgarien 187. 

" Пс Р иол - Сгшсание, Браилска серија, XI и XII, crp, 149, ред 58. 

•” Споменик III Српске академије, сгр. 190. Из те визијс Исајиве потиче 
напр. цар Селевгаца, у изд. Пајсија пуковника А. В. Лонгинова, Лублин 1885 стр. 29. 



ВИТЕШКЕ ИГРЕ У СРЕДЊЕВЕКОВНОЈ СРЕИЈИ 


REITERSPIELE IM MITTELALTERLICHEN SERBIEN 

Atchiv fflr slavische Phiiologie, XIV Band, BerUn 1892, 73-7S. 
Превео Милош Ђорђевић, редиговао Илија Синдик 
Nachtrag zu den Reiterspielen im mittelalterlichen Serbien. 

Archiv fflr slavische Phflologie, XV Band, 1893, 457—459.. 
Превео Милош Ђорђевић, редиговао Илија Сиидик. 




ВИТЕШКЕ ИГРЕ У СРЕДЊЕВЕКОВНОЈ СРБИЈИ 

Прегледајући дубровачке судске књиге XV века, толико драго- 
цене за културну исгорију Србије, Босне и Далмације, нашли смо ту 
скоро једно интересантно сведочанство о витешким играма у старој 
Србији. Игра описана у овом случају збила се у доба деспота Ђурђа 
Бранковића, у Приштини на Божић 1435, и то је била свечаност која 
се тамо обављала сваке године (festum consuetum) на једном пољу изван 
вароши, окруженом малим бројем кровињара, које су звали п о т и- 
циште. Даничић има у свом сгаросрпском речнику само глагол 
лотећи, потешти currere. То пије био турнир, бухурт, ђостра 
(giostra) или источњачка игра џерид, већ само нека врста набадања 
алке. Јахачи би у трку са спремним копљем скидали рукавицу натакнуту 
на један колац (baston) („corsemo alquante volte con le lanze al g u a n t o, 

lo qual iera messo“). Учесници су долазили потпуно наоружани, са то- 

пузом шш буздованом (macia, sc. macia di ferro), турским сабљама (si- 
mitara) и c луком и стрелом, у оно време у тим земљама сасвим обичним 
оружјем. Догађај преко кога нам се сачувала вест о овим забавама од- 
носи се само на дубровачке трговце, властелу и пучане, као и њихове 
слуге, и једног патриција из Улцшка; али је обичај био свакако домаћи, 
за што сведочи и само одређено поље и српски назив за њега. У Дубров- 
нику се онда спомиње да су властела ловила са соколима, дакле не 
спомињу се витешке игре. Повод да се ово забележи у судске књиге 
дала је крвава туча међу плахим Дубровчанима на самом тркалишту, 
у којој је трговац Тасовац Радмиловић задобио јак ударац по носу. 
Ево шта о целој ствари стоји у нашем ексцерпту: 

„Lamentationes de foris“, свеска за годину 1436 у архиву ц. к. 
Окружног суда у Дубровнику. Дана 17 јануара забележена је тужба у 
вези с тучом „die Natalis Domini, dum fueret (овако место fieret) festum 
consuetum in Pristina рег nobiles et mercatores. “„Radouan Chlezcharo 1 
cepit cum equo suo cursitare cum lancea restata" и пробо би Tasovaz Ra- 
domilich-a да га само нису спречили. Vuchossauus Chlechcharo извуче 
„archum cum sagittis" a Petchus frater Obrad Tomchouich замахну то- 
пузом (macia), али су обојицу задржали, као и Luxa, famulus Radossaui. 
који потрже сабљу (traxit semitariam). Ratchus Rexa међутим удари 
сабљом Тасовца у лице, расече му браду и „absidit (sic) nasum“, тако 
да Тасовац „iacet in periculo mortis“. 





















ДОДАТАК ЧЛАНКУ О ВИТЕШКИМ ИГРАМА 
У СРЕДЊЕВЕКОВНОЈ СРБИЈИ 
(Упр. Archiv. XIV, 73) 

Као прилог нашем чланку 1 о једној игри у Приштини године 1435 
спада још и тужба, забележена у истој судској књизи 27 марта 1436, 
коју бележи Nicola de Stella (иначе звани Никша Звиездић), cancel- 
larius in lingua sclaua Дубровачке Републике, превод ,,in latinum“ (тј. 
на италијански) тужбе послате из Приштине. Ratcho Hostoich тужи 
Tasoaz Radmillouich-a да је ,,ala festa de Natal“ започео c њим свађу 
речима: „о Radcho ouer io ancho perdera lo cauo“. „Е siando in c a m p o 
a corer cauali, quel Tassouaz cum li seguaci trassi la spada soura 
mio cosino Radoano per amazarlo". При томе je повредио и тужиочевог 
коња: „feriti me lo caualo per lo cauo e talioli la hoiegia". E„ sopra 
tuto lo dito Tassoaz scrisse lamento sopra de nuy alo grando zudese del 
segnor dispoto et a Oliuer chefalia de Pristina, digando 'che piu el non 
e Raguzeo, saluo homo del segnor dispoto, e lo zudesse scrisse ali mercha- 
danti in Pristina, che Tassoaz e homo del segnor dispoto e mando sua fame- 
lia e robo mi la casa e ligo me, et li mercadanti me feceno plegiaria". 
Оригинал тужбе на словенском не налази се у књизи. 

И у Дубровнику су се о свечаностима изводиле овакве шре. У 
књигама Архива нисмо додуше нашли помена о томе, али зато код једног 
писца онога времена, у „Situs aedificiorum, politiae et laudabilium 
consuetudinum inclitae ciuitatis Ragusii" од Philippus-a de Diversis de 
Quartigianis-a из Луке (Lucca), издао V. Brunelli, Zara 1882, стр. 95 
(Estratto dei Programmi del ginnasio superiore di Zara degli anni 1880 
—1882). Овај италијански хуманист био је „magister et rector scolarum“ 
дубровачки у годинама 1435—1440. Његов спис је необично драгоцен 
извор за познавање инсгитуција и културних прилика у Дубровнику 
у време кад је ова општина била најбогатија и најмоћнија. Philippus 
de Diversis описује и празник заштитника града св. Влаха на дан 3 
фебруара. Том приликом је у његово време било и набадање алке, 
наравно негде изван ужег подручја града: ,,Aliquoties item juventus 


quatuor 
















те. игре т р к е (sing. трка), гвоздени прсген, окачен на ужету између 
два онижа дирека, који јахачи у пуном трку покушавају да скину копљем, 
зове се алка (турс. халка прстен), а цео скуп јахача алкари. 
У прстену је прстен причвршћен за већи трима гвозденим чивијама: 
највећи број погодака у тај унутраппви прсген (у сриду) доноси победу. 
Јахачи носе стару ношњу, високе калпаке од видриног или куниног 
крзна, украшене белим лабудовим перјем, китњасге копоране у тамним 
бојама, дуга кошва и извијене сабље. Кад поворка алкара излази на 
тркалипгге, испред њих иду њихове слуге (момди), у полутурској ношњи, 
двојица носе на раменима старе позлаћене топузе (буздогане), са шест 
пера, трећи корача између њих са сгаринским штитом округла облика 
са великим металним средиштем, превученим сомотом и украшеним 
металним арабескама (сам штит је од плетеног прућа), а иза њих се 
води бели парадни коњ са дивним покривачем, без јахача (царски једек). 
















СТАЊАНИН 


Један члан законика цара Стефана Душана (издање ФлоринскогЈ 
стр. 8 3 чл. 69 — стр. 26, чл. 117) одређује да градови нису обавезни 
да дају стан путницима .Сваки дошљак, био он велики или мали, има да 
отседне код „стањанина" и да му преда пртљаг и коња. Кад госг про- 
дужи пут, „стањанин" је дужан да му све врати, а ако се нешто изгубило 
дужан је да му надокнади. 

Да је „стањанин“ гостионичар, било је старијим издавачима јасно 
из самог текста. Али, колико је нама познато, ова реч не среће се иначе 
ни у једном другом споменику. Према томе није на одмег ако скренемо 
пажњу да се овај термин спомиње на једном месту у дубровачким суд- 
ским актима, које блИже илуструје и сам начин рада у старим српским 
гостионицама. 

Место се налази у једном претресу из године 1405, који се сачувао 
у ц. к. Архиву у Дубровнику (у старој владиној палати) међу концеп- 
тима који су сад као „Lettere е Commissioni di Levante 1401—1567“ 
сашивени у једну свеску. Дана 13 јуна 1405 оптужио је Pribossio Dabi- 
nich de Umbla пред судом у Дубровнику Braycho-a de Ranopogla због 
два пара бисага (byssaye). Међутим суд је имао пред собом извештај о 
претходној истрази коју су 5 јуна у српском рударском месту Трепчи 
спровели тамошњи дубровачки конзули (онда увек вбће од три судије 
из редова трговаца који су се тада тамо налазили), један Менчетић, 
један Соркочевић и трговац Стано Илић (Hylich). Пет Дубровчана кре- 
нуло је са својом трговачком робом из Приштине, онда престонице кне- 
гиње Маре, удове Вука Бранковића, кроз „грмл>е“ или „шуме косовске" 
(boschi de Chossoua) на пазарни дан у Вучитрн, тамо су отсели у једној 
гостионици (albergo) и предали свој пртљаг „стањанину", који га је скло- 
нио у своју одају (chamara) под кључем, с напоменом да до замене не 
може доћи. Међутим ускоро дође један Турчин у исту гостионицу, у 
којој је и раније становао, и чинидо се да ће да избаци трговце заједно 
с коњима. То је побудило Прибоша да напусти кућу, док су други 
остали. Том приликом су, каже се, нестале Прибошеве бале са робом, 
што је Брајко оспоравао. 

Али ево како гласи писмо конзула у Трепчи, у наказном италијан- 

„Respoxe Вгаусћо: „Fradello (срп. б р а т е, у овим протоколима 
често дословно преведено), questo Dio non da! Tu say, come nuy tor- 
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nandose de Pristina tu me zonzesti in boschi de Chossoua, et cum nuy era 
pluy nostri Ragusini. Vignando in Vozitrin fossemo in un albergo tuti, 
5°che faschauno de nuy del suo valixio recomando al s t a n a n i n. Come 
recomando, chussi tolse!“ Domandassemo nuy (тј. конзули) Pribos: „Fo 
alcuno guarente (сведок, не јемац), come ti Braicho saluasti le ditte bis- 
saze?“ Lo ditto respoxe: „Non agio guarenti assegnadi, saluo quilli 3 Ragu- 
sini, li qual fossemo insemblo con nuy vignudi ad un albergo, a nome Do- 
brich fante de Zugno de Juane, Hostoya &nte de Domcho de Menze e lo terzo 
Choicho Sigich. Chome li detti hano uldito, che Вгаусо disse a s t a n a- 
n i n : ’Tolia le bissaze de Pribos esaluille’,respoxe detto stananin 
’non temer niente; quelle se de vostre e de le sue’. Respose dito Braicho: 
»tolletili e saluatelli ouer ti s t a n a n i n ouer alcun de nuy e metitelle 
sotto chauo, perche 3 a che in esso non son’.“ Li detti рег sagramento do- 
mandassemo, che digano 90 che sano e hano oldido de Вгаусћо. Imprima 
detto Dobrich domandassemo; ello disse, che ,,nuy vignando de Pristina, 
quando fossemo in boschi de Chossoua, e ne zonsse Pribos. Chome tutti 








ГЛАСИНАЦ У СРЕДЊЕМ ВИЈЕКУ 


GLASINAC U SREDNJEM VIJEKU 


Музеја у Босни и 
Год. IV, Сарајев 


Гласника Земаљског 
Херцеговини, кљ. II, 
о 1892, стр. 99—101 



ГЛАСИНАЦ У СРЕДЊЕМ ВИЈЕКУ 
Приопћио проф. Конст. Јиречек 

Име Гласиначкога Поља у пошљеднлш годинама постало је по- 
знато у далеком свијету старинама „предисторичким“, из времена илир- 
скога. Али и у Средњем вијеку ово високо поље није било без важности,, 
лежећи на мјесту, гдје се састају путови из унутарње Босне, од Лима и 
од доње Дрине. Већ у нашим „Handelsstrassen und Bergwerke von Serbien 
und Bosnien wahrend des Mittelalters“ (1879) стр. 86, споменули смо 
Гласинац као царину 1429 и 1430, по записницима Вијећа дубровачкога. 
Кад смо недавно нашу радњу у Дубровнику наставили, особито у старим 
судским и нотарским књигама, нашли смо још девет других биљежака о 
Гласинцу. 

У књигама аркива дубровачкога Гласинац се спомиње свега 11 
пута у г. 1404—1430. Најчешће се говори о њему у договорима дубровач- 
ких трговаца, властеле и пучана, са Власима „поносницима“ из разних 
„катуна" херцеговачких и црногорс ких,који су се пред нотаром опћин- 
ским усмено обавезивали, у које вријеме и за коју плату ће стоку кара- 
вана на својим коњима донијети на уговорено мјесто. Ту се почетком 15 
вијека крај Пријепоља, Св. Петра на Лиму (данашње Бијелопоље), 
Св. Николе у Бањи на Лиму, Фоче, Горажда, Устиколине, Праче, 
Врхбосне, Олова и других мјеста чита и име Гласинца. Разумије се, 
да ова мјеста нијесу била свагда пошљедњи циљ караване; тамо су 
трговци пустили Влахе „поноснике“ који су стоку донијели из Дубров- 
ника, и уговорили опет с другим поносницима да носе товар, или, како 
се је онда говорило, „понос“ у „турми“ или „каравани“ даље у Сребр- 
ницу, Зворник, Рудник, Ново Брдо итд. Тако биће било и код Гласинца, 
који је био само пролазно мјесто. 

У записима форма имена је Гласинац (masc. sing.). Главно мјесто 
у њему је била „црква у Гласинцу", „мјесто речено (100) 
црква Гласиначка“ или просго „црква речена Гла- 
с и н а ц“. Да је то садашња Ц р к в и н а код обелиска на успомену 
битке код Шенковића г. 1878, извео јеу Гласнику земаљског музеја 1891, 
стр. 331 г. Ђорђе пл. Стратимировић, којему сам о тим записима о некој 
цркви на Гласинцу био рекао лани у Сарајеву. Један пут се спомиње 
мјесто речено О б р а на Гласинцу (1404); у Босни сад има два села 
Обре, код Високога и код Коњица, али да ли постоји на самом Гла- 
синцу или близу њега који траг овог имена, није ми познато. Види се 
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да če је у 15 шјеку у Гласинац бројило и М о к р oj хамо је кућа или 
село некога Бутка., јамачио власгелина, било мјесто, гдје су Власи ка- 
раван§ имали стоку сговарити. Ово је Мокро било 1402 Савдаљево, 
па и царина на Гласинцу 1429 и 1430 била је или Сандаљева или барем 
под упливом Сандаља. 


Гласинцу: 


1. 1404, 24 октобра. Један Влах из катуна Првотињића ће 
дошцети сгоку трговца Лукца Островића ,,usque ad Glasinaga а Obia“ 
(Div. Canc. 1403—1405 у аркиву ц. кр. окружнога суда дубровачкога). 

октобра. Пријенос сгоке ,,in Vlassinez ad domum 
Budche . Мало прије 5 септембра се спомиљу поносници Власн „de 
catono Regoye“, који ће носити сукна (pannos) ,,usque ad locum Мосгоу 
ad domum Bumi“. (Div. Canc. 1405). Осим тога je записан 9 новембра 
1402 транспорт Влаха „ad unum locum vochatum Мосго voiuode San- 
dagli“ (Div. Canc. 1401—1403) и 10 маја 1408 каравана ,,ad locum dictum 
Мосго in villam vocatam Butcho“ (Div. Canc. 1408). 

3. 1425, 14 августа. Хлапац Станковић Влах донијеће стоку 
двију властелина дубровачких, Гучетића и Бобаљевића (Ser Gozcho de 
Goze и Ser Stephanus de Babalio), ,,usque Glasina?" (Div. Canc. 1424). 

4. 1426, 30 декембра. Дубравац Миличевић Влах, човјек 

војводе Радослава Павловића, ће пренијети 9 товара сукна (salmas 
novem pannoram) „usque ad ecclesiam in Glassinac in Bosinam" (Div 
Canc. 1426). v 

5. 1428, 12 јануарија. Дубравац Миличевић Влах из ка- 
туна Првотнњића ће носити стоке властелина Димитра Градића и дру- 
гов£ његове караване, која „iter parat in Subsuonich“ (подграђе Зворника), 
»usque ad locum dictum ecclesiam de Glasina£“ (ib.). 

6. 142 8, 2 5 маја. Станихна Станковић Влах донијеће стоку 
властелина Луке Соркочевића ,,usque Glasinacium ad ecclesiam“ (ib.). 


7. 1428, 27 јунија. Стоке власгелина Жуна Сарачића ч дру- 
гова ће се носити ,,ad Glasina? penes ecclesiam unam“. 

8. 1428, 25 августа. Дубравац Миличевић пренијеће тргов- 
цима стоку ,,ad ecclesiam Glasina?“ (ib.). 

1429, 5 a вгу ста. Писмо сенатаМарину Гундулићу и Ђурђу 
Гучетићу, поклисарима код војводе Сандаља, којима се даје налог да 
се туже ради царина „а Buna, а Vraba f , а Glasinaf et а Zemiza" (Lett. 
е Comm. di Levante 1427—1430 у ц. к. државном аркиву дубров.) 

(101) 10. 1429, 12 новембра. Хлапац поћи ће са стоком вла- 
стелина Влаха Бобаљевића и других ,,usque ad ecclesiam nominatam 
Glasmaf" (Div. canc. 1429). 

11. 1430 23 марта. Закључак вијећа умољенијех (consilium 
rogatoram), нека ce даде пуна власт кнезу и малому вијећу „scribendi pro 
gabella Glasmaf vojuode Sandagl et aliis, de quibus sibi videbitur (Lib. 
Rog, 1427—1432 у истом аркиву). 



ВЛАСТЕЛА ХУМСКА НА НАТПИСУ У ВЕЛИЧАНИМА 

Прештампано из Гласника Земаљског музеја у Босни и Хер- 
цеговиии, кљ. IV, Год. IV, Сарајево 1892, crp. 279—285. 


ВЛАСТЕЛА ХУМСКА НА НАТПИСУ У ВЕЛИЧАНИМА 
Приопћио Конст. Јиречек, универзитетски професор у Прагу 


у Гласвику земаљског музеја у Босни и Херцеговини 1892, књ. 
III, стр. 215, издао је госп. др. Ћиро Трухелка снимак и опис натписа 
који се чита на стећку код села Величана у Попову Пољу, близу мана- 
стира Завале. За ову смо старину досада знали само из мало разгови- 
јетнога пријеписа у дубровачком „Словинцу“ 1880, стр. 397. Поуздано 
издаље овога врло знаменитога споменика поздравио сам с не малом 
радошћу. Није на њему важно само то, што је јасно датиран „вб дни 
господина крала Тв Р Бтка“, т. ј. год. 1377-1391, између јесени године 
im finraurvn fian Твптко поимио наагов краљевски (види 


ломенику Срг 











n°4*rwv; ha П Л П9 Ј. речен8 Ан *хМ мот нев±сш8 а к8ћниц8 мога брата 
(1462). Облик CbHKd je познат из листина, али на камену биће или ималс 
)е бити Сшх8 (г. Трухелка има Сник8), као што се исто лице у запису од 
године 1364 збиља пише жХпшл Chlko (Спомеиик XI, 33). Цијели 
натпис читамо ми овако: Ј 

t Ка н ли оца н снна н свггаг« Д 8*а. Gc дсжи #ава вожиа Поднхранна, 
зовомк жнрвскндк госпои Раддчд, жоупона Ненкца Чогоаифа кВчкнши н 
нсв^ста жхпднд Крдткка н Шг, Давнжнва н тспкчнж СтЈпкГ д ккчн' Хн 
Дникт^на Дрдживоевнка, а казнкцв Онккб сестрд. & поставн ck E-ka-brk не 

Гнно £Г; в вУт\Г НШЛк ПСЛ,0Ч1ИИ U " k . . . н - Анн -по- 

„ _ Пихорићи У XIV стољећу једна од знаменигијих породица 

изме ^ у Неретве и Залива Которскога. Будући да се иста 
су, Ненац, Вратко, 


r ^ се Имена Чита,у 113 овоме етећку, Ненац, Вратко, 
mmfhTc ir Ст)егас°, у сувременим загшсима зову и Чихорићи и Дру- 
говићи (.1ћ de Drugouich), не можемо сумњати даје Друговићи 
&ло друго како се ввди старије име једне те исте куће. Неки старији 
члшове ^ће се звао Друг, име, које у XIII „ XIV стољећу није било 
риЈеттсо у Примор)у; Drugus у Дубровнику, од тога Drugoe, Drusinna, 
k 1 к УЖИ1 « ’ DnJSC ° (Друшк °) ; напротив у унутарњим пре- 
дцгаима неће бити било много у обичају, јер га нема у ријечнику Дани- 
чића (само у додатку налази се Друговић, Дружетић), па га ни 
HOMe ™, I ? ,Maj ко,е гу изЈЦали Новаковић (Гласник, св. 42) и Љ. Сто- 
Јановић (Споменик Ш). Послије године 1356 имену Друговића нема 
више трага и надаље чита се само о Чихорићима. Да ли Р а д о ј е 
Друговић, властелин босанскога бана Матеја Нинослава и свједок 


У ДОговору с Дубровчанима године 1249 (Mon. serb. 33.), m.m, 

^и^ 1,е г2»п РНО 'и ОЧеТКОМ XIV вијека јавља ** ) е Д ан Хлап Дру- 
[° ВИћ (281 ) “ Невесињу; 10 септембра 1305 гужио се пред суди- 
)ама дубровачким Clap Drugouich de Neuesingna (sic) на Дубровчашна 
Наљешда Сор^та (D.v. Cane. 1305). Кашње се спомиње један Градоје 
Чихорић (Gradoe Gichurich) са својим људима г. 1335 у Котезима на 
да°да™^ 1¥ ‘ц? 11е ' 1334) ' ПоСЈШЈе н^азимо већ оне што су именовани 
на натпису у Величанима. 

(уп0 Р' Н" 6 " 3 Ненк ° Ј Н ено ) е , Нениша) спо- 
mT 1336 —1375 као сусЈед Дубровника у Попову. Године 

1336 Дубровчани су имали неприлика с људима Друговића (homines 
нодријеке у Попову (apudflumen inPapoa) и кодОногошга 
1Г1икшиВа), и тим су људама били господари „Stepco Drugouich et 
Ндае 9 eius frater“ (Div. Canc. 1334). Годане 1356 имаЈш су д |ровчани 
сатадак са Nene? C.cunch (Monumenta Ragusina II, 165)- Даље: год. 


убијству, .Jiomicidium, quod fecerunt homines Nene?“; 
' ДУбровчани жупану Санку,о којем ћемо ниже расправи- 
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ти, тужећи се „supra Nene?“ ради штета, учиљених у Затону (Malfo); 
1366 и 1370 спомињу се опет неки „homo Nene<p de Рарроа“ и „homo 
Nene? <Pycurich.“ Напокон je године 1375, 18 авгусга Nene? (Jicurich 
у Дубровнику од власгелина Јакова Менчетића примио натраг свој 
депосит, т.ј. златне округле обоце (минђуше) „по начину словенском" 
(било је и обоца по начину латинском), са сафирима, рубинима и бисе- 
рима, „unum par cercellonim auri rotundorum sclauicorum cum lapidibus 
preciosis, videlicet zaffiris et balassis interpositis et margaritis grossis 
interpositis in cireuytu ipsorum“ (Div. Canc. 1376). A ко je носио други 
те обоце, о којима се случајно ова вијест сачувала, него кућница жу- 
пана Ненца, сахрањена под стећком у Величанима. 

Ова се госпођа Радача (женско име од мушког Радац) 
другдје не спомиње. Полихранија је калуђерско име; има не- 
колико светаца тога имена (ПоХихрбчм? 23, 24 фебруара, 30 јула, 7 ок- 
тобра). 

Жупан Вратко је споменут само једанпут: Vracticus Dru- 
gouich et homines sui отели су на Требињу год. 1335 козе и вола једног 
властелина дубровачког из куће Соркочевића (Div. Canc. 1334). На 
једној надгробној плочи у манастиру св. Николе у Топлици (Куршу- 
млија) спомиње се „Никола а зовомк Вратко, син Чихорика Вратка“, 
који је умро год. 1349, али не знам уколико је пријепис овог натписа у 
Гласнику Срп. учен. друштва 56, стр. 359 поуздан. 

Слуга Дабижив, о којему имамо вијесги из г. 1334—1349, 
јеистисл8га Дабиживв, чиновник краља српскога на Требињу, о којем 
се чита у повељи Стефана Душана, изданој у октобру године 1345 под 
Сером (Mon. serb. 117), и исти који се спомиње у дубровачком Liber 
reformationum 1363, гдје је записано, како (282) је године 1343 кнез 
Марко Мавроцено с Малим вијећем и са многим старцима дошао у жупу 
Жрновницу (Brenno), да с њима заједно на граници види међе земље 
Дубровчанина Сорента, „ad uidendum confines Rusci de Sorento cum 
Dabiseo sluga“. Први спомен o њему je тај, да je год. 1334 Dabiseus 
Drugouich у Брскову узео Дубровчанину Милошу Хлаповићу коња у 
цијени 30 перпера (Div. Canc. 1334). У L. Ref. 1343—1345 често се го- 
вори о штетама што су његови Требињани чшшли Дубровчанима у 
жупи -Жрновници; један пут се године 1344 зове Dabiseo Drugouich 
(Mon. Rag. I, 162, станак), други пут године 1345 Dabiseo Cicurich 
(ib. I, 176). 

Тепчија Стипко спомиње се године 1334—1369 око 
20 пута. Stepecus Drugouich дошао је год. 1334 као по- 
сланик Стефана Душана, онда још краља, у Дубровник, и предао кнезу 
лист с потврдом, да је Думоња Менчетић с браћом краљевске царине 
држао и све платио (Пуцић П, стр. 13, бр. 14, али види поправке у 
Споменику XI, 100.). Људи Stepechi Drugouich спомињу 
се год. 1335 на Требињу, год. 1336 његови и брата му Ненца на Оно- 
гошту. Године 1356 зове сеи Stiepchus Drugouich (Div. 1349) и Step- 
cus (Jicurich (Mon. Rag. II, 152). Године 1360—1362 je стајао у ,,me- 
rcatum Narenti“, у Дријевима на ушћу Неретве. Године 1361 помагао 
је Дубровчанима у рату са кнезом Војславом, па су га Дубровчани не 





1423 једног Дубровчанииа на Попову испод Чваљине. Занимљкво је, 
да у збиркама грбова старе властеле југославенске нијесу забора.вл>ени 
и Чихорићи (Новаковић у Годишњици V, 93). 

Друга кућа из кој»је била госпођа Радача, је свакако познатија 
у историји ових предјела. 

Жупан Милтјен Драживојевић први се пут 
спомиње године 1332 у договору босанскога бана Стјепана са Дубров- 
чанима (Mon. serb. 102). Онда, нема сумње, био је са Бошњанима. Али 
године 1334 био је са крал>ем српским и спомиње се као сусјед Дубров- 
ника (Mon. Rag. II, 366, 369). Године 1335 Милтјен и син му Санко 
узели су у Оногошту неке животиње и другу трговину једнога Мен- 
четића (Div. Canc. 1334). Год. 1336 мјесеца јула су Ружијер (Ruge- 


















пролазили 


Дубровником, па се је пријор Никола посли)е пред судом у граду тужио, 
да су њему ти људи ограбшш воћњак и виноград манастирски. Из 
овога времена је и писмо „жупана Милтена и Ружира“ ДубровчаБшма 
код Пуцића II, 15, о стганку на Ободу у Конавлима. Исте су се године 
тужили неки Дубровчани што су тјерали сгоку од ушћа Неретве у 
град, да је њих опљачкао Milten Drasoeuich (sic) у Жапској (Sapsca), 
која је по томе била Милтјенова (Div. иста књига). Пошљедњи пут се 
говори о станку са Milten Drasiuoeuich у новембру 1343 године ради 
сребра у цијени 72 перпера, које је био кнез Живан Фоскарини (год. 

1341— 1342) дао људима Милтјеновим отети у Дубровнику (Div. Canc. 

1342— 1345). 

Добро је познат син Милтјенов Санко, у временима царева 
Стефана Душана и Уроша, који су још држали Требиње, (284) суСЈед 
Дубровника од босанске стране, у Сланском Приморју и у Попову, 
јер су ти предјели онда већ били бана босанскога. Име његово се пише 
- 0j као што је забиљежио и Даничић у својем ријечнику: 


шма на -е?). Први пут се спомиње Санко године 1335, 
Послије је живио у Сланом, у Попову и у Дабру, који 


се године 1368 спомиње као његов; да је било и Невесиње његово (Јаков 
Лукарић, Annali di Ragusa 1605, р. 61, 77 зове Санка и сина му Радача 
„conte de Neuesigna“), је могуће али у сачуваним споменицима нема 
јаснога доказа. Годапе 1348 Санко јс постао почасни грађанин дубро- 
вачки (Mon. Rag. II, 48). У ноЕембру годиге 1367 одметнуо се од бана 


јаснога доказа. Годипе 1348 Санко је постао почасни грађанин дубро- 
вачки (Mon. Rag. II, 48). У ноЕембру године 1367 одметнуо се од бана 
Твртка и придружио жупану Николи Алтомановићу, али Дубровчани 
још почетком године 1368 опет и опет су њему савјетовали да се тога 
друштва окани (види нашу расправу о цару Урошу и краљу Вукашину 
у Часопису чешког музеја од год. 1886, стр. 256). Још 13 Maja год. 136/ 
(Div. Canc. 1362) спомиње се као ж у п а н feuppanus), али већ 6 јула 
исте године (Div. Canc. 1366) зове се к а з н а ц (casne?), што )е било 
свакако више. Којим су начином били поређени ови српски и босански 
титули, мало је нама познато, али важно је мјесто Дечанске хрисовуље 
од године 1330, гдје се послије еиископа и игумеиа овако набрајаЈу 
чланови „збора српске земље“: „и казнвце и тепвчик и Boieeoflbi и 
слоугн и ставилБце" (Mon. serb. 99. Дечанске хрисовуље, Гласник ii 
одјељења, књ. 12, стр. 65). У дубровачком земљишту је казнац (У АШ 
вијеку као да је значио оно, што је латински camerarius) већ у лду 
вијеку био само главар од села,која субила саједањена у „казначине ; 
да се значај службених титула и имена новаца течајем времена нама- 
њује, то је опће позната појава. Казнац Санко је био жив још у )улу 
год. 1370; мртав се спомиље први пут у новембру год. 1372. Жена му 







ZrT im/^ns. K ° ioi nmne ^p 34 y Гласнику овом 

П62 бно je ^^обљен од бана' д^™с^га и^иск^н од 
томоћу Дубровчана. У год. 1371—1373 спомиње се као пжподар ш 
Невесињу и на Труоши. Жена му се звала К у ј а ч а. 
пут »е именован као стриц Бијељака и (285) Радича у повељи од године 
таТрТ 2 i 9) - 9™** и за њега су аамо у^исани Б у д ељ а 
{год. 1396 Bude^Semchouich је добио од Дубровчана дар) и С а н - 
^nLTpS БиЈељака и Радича; види се, да су то били синови 
Ево генеалошка таблица властеле, којој се имена читају на нат- 


I. ЧИХОРИЂИ (ДРУГОВИЋИ). 


НЕНАЦ жупан 
1336—1375 
жена РАДАЧА 


ДАБИЖИВ СТЈЕПКО 
спуга 1335—1349 тепчија 1334-1369 

ВУКАЦ ЦВЈЕТКО - 

1365—1369 1369 


Н. САНКОВИЋИ 

Милтјен ДРАЖИВОЈЕВИЂ, жупан 1332—1343 


САНКО, жупан 
кашње казнад 1335—1370 
жена РАДОСАВА 


ГРАДОЈЕ, жупан РАДАЧА 

1362—1391 М уж њезин Ненац 
жена КУЈАЧА жупан (види I) 

БУДЕЉА САНЧИН 
1391—1396 1391 


137. ?3^ ШаВ РАДИЧ, војвода ДРАГА 

1371—1392 жена ГОЈСЛАВА 1391 

1379-1404 
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Т О Љ Е Н 

СИН КНЕЗА МИРОСЛАВА ХУМСКОГ 
Прештампано из Гласа Српске краљ. ака- 
деиије XXXV Београд 1892, 3—15 



Т О Љ Е Н 

СИН КНЕЗА МИРОСЛАВА ХУМСКОГ 


Међу изворима за исгорију треће крсташке експедиције велику 
важност има „Historia de expeditione Friderici imperatoris, edita a quo- 
dam Austriensi clericOj qui eidem interfuit, nomine Ansbertus". По ру- 
копису који се сада чува у Страховском Манастиру у Прагу, овај су 
дневник издали најприје Добровски у Прагу 1827, послије Иполит 
Таушински и Матија Пангерл у „Fontes rerum austriacarum" бечке 
царске академије у Бечу, св. V (1863). Текст стоји у свези са нсторијом 
истог похода у Рајхенспергској кроници и у другим ллтописима истога 











Константин Јнрсч« 


При томе су Нијемци Далмацију у војводском наслову преводили и 
Merania, што he казати „Land am Meere“, Приморје, и никако није у 
свези са градом Мераном у Тиролској. Године 1180 Берхтолд III би (5) 
од цара именован непосредним властелином царевине њемачке (Rei- 
chsfurst), независним од војводе баварскога. Син његов Берхтолд IV 
(1181—1204), онај о којему говори Ансберт, звао се највише само вој- 
водом, разумије се: Далмације. Послије смрти Берхтолда IV насли- 
једише његови синови, у Баварији и Франконији Ото I као „војвода 
Мераније“, у Исгрији, Крањској и Тиролској, Хајнрих као маркграф 
Истрије 1 . Један трећи брат Екберт био је бискуп у Бамберку, четврти 
Берхтолд архиепископ у Калочи и бан Хрватске, послије патријарх 
аквилејски. У Угарску је дошао са сестром ове браће краљицом Гер- 
трудом, супругом угарскога краља Андрије II, која је 1213 г. била 
убијена у завјери угарске властеле. Породица господе од Андехса је 
на скоро, већ г. 1248, изумрла у мушком кољену. 

О томе тко је био Ансбертов Tohu, тобожњи син Немањин, имамо 
већ читаву литературу. Павла Ј. Шафарика је у критици издања Ан- 
сберта од Добровскога, штампаној 1828, у бечким „Jahrbiicher der Lite- 
iatur“, тај Tohu опомињао на Тјешу и Тихомила далматинских кро- 











или на крају 12 или у почетку 13 вијека, и био je некад сво)ина мана- 
стира св. Ламбрехта у Штајерској, укинутога г. 1782. О овоме про- 
наласку је г. Хроусг издао на свијет расправу „DieUeberlieferung des 
dem Ansbert zugeschriebenen Berichtes uber den Kreuzzug Fnedrichs 1 
у зборнику Neues Archiv der Gesellschaft fur altere deutsche Geschtchts- 
kunde, Sechszehnter Band, Hannover 1891 стр. 511—526. 

Разлина међу рукописом страховским и грацким има прилично. 
Мјесто о развалинама старога (8) Сирмија (Fontes 5, 19) на пр. потпуније 
је: „Sirmium, famosam quondam ciuitatem, nunc paret ruinis sat miseran- 


dam transeuntes". У рукопису страховском ce чита, да пиоград лст« 
„ех opposito ,,Gowin“ (ib. 20), али у грацком имамо „Berdem civrBtrs . 
Мјесто Servi, Servia грацки ркп. пише увијек Seruigia, Seruign. Имена 
браће Немањине су писана мало друкчије: Chrazimenis (Crazunerus 
Страх). MarciJao (Mercilao Страх., Fontes V, 22). Мјесто Crassianus 
(ib. 24) има Assanius. Али најважније je мјесто o преговорима Немаше 
ca Фридрихом o оној женидби. Ево све, како је у грацком рукопису, 
највеће разлике су истакнуте другим словима: 

„Aliud uero negotium primitus agitatum (т. j. велики кнезови 
српски, magni comites de Seruigia et Crassia) domino imperatori aperue- 
runt agentes precibus, ut in sui presentia imperiali auctoritate termina- 
retur, scilicet ut filia illustris ducis Dalmacie, que et Chroacia seu Merama 
dicitur, eiusdemque marchionis Histrie Berhtold filio fratris sui Merztlas 
comitis et principis Chelmenie et Crazzie, que conligue sunt Dalmaae , m 
matrimonio daretur. Que peticio ad beneplacitum imperatoris et con- 
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silium principum dignum sortita est effectum, quoniam prenotatus dux 
Perhtoldus iuravit ipsam suam filiam in proximo sancti Georii festo in 
partibus ystrie memorato iuueni Tolni dicto se assignaturum eo pacto, 
quod idem Toini et sui ех filia ducis Berhtoldi heredes mortuo patri in 
plenitudine (9) potestatis pre omnibus suis fratribus succederent, quod etiam 
pactum ipsi comites datis dextris firmauerunt". 

Да je писац рукописа Страховскога име Tolni могао читати Tohu, 
лако се разумије, јер се i онда писало без тачке озго, те се особито у 
именима лако мијепш, највише у сусједству m, n, h, u, итд. Али ја 
бих из истих палеографских разлога рекао још и то, да је у изворном 
нацрту овога дневника било писано можда не Tolni, него Tolin. 

Овај брачни договор је по свој прилици остао без пошљедице. 
На Ђурђевдан г. 1190 Берхтолд није био у Истрији, него се налазио 
с крсташком војском у Малој Азији, међу Филаделфијом и Лаоди- 
кејом, на граници између царства грчкога и султаната иконијскога. 
Мирослав је у јунију исте г. 1190 у договору с Дубровчанима себи за 
сваки случај (fortuna ei accidente) осигурао прибјежиште у Дубровнику. 
Биће се уплашио од напредовања Грка, који су послије проласка кр- 
сташке војске одмах почели опет утврђивати своје господство у уну- 
тарњимприједјелимаполуострва. Дали је она кћерка Берхтолдова која 
је имала бити женом Тољена Мирославића, идентична са Гертрудом, 

И Андрија, њезин супруг, био је 1197—1205 сусјед Берхтолдове 
Истрије као војвода Далмације и Хрватске, па још је 1198 ратовао у 
Хуму и писао се и кнезом хумским. Сумњамо, да се борио још са Миро- 
славом, који је умрво у пошљедним годинама 12 вијека, свакако прије 
г. 1199. 

Да је жена кнеза Мирослава била cecrpa бана босанскога Кулина, 
знамо из једнога сувременога (10) писма архива папскога од ове године 1 , 
али историја његових синова је тамна; а да је тих синова било неколико, 
види се из причања Ансбертова, који говори о Тољену и о браћи ње- 

Дубровачки писци с краја 16-ог вијека знаду по нешто припови- 
једати о потомцима кнеза Мирослава, али је тешко казати колико су 
нашли у изворима писанијем, што су онда још били сачувани па по- 
слије пропали, и у колико су празнине између кратких и не свуда ја- 
сних података ових својих извора допунили било из прича народног 
предања било комбинацијама своје сопствене фантазије. Мавро Ор- 
бини (II Regno degli Slavi стр. 248, 250) пише да је Мироспав оставио 
јединога сина Андрију као дијете десетогодишње, и да су властела 

хумска овога синчића заједно с његовом мајком протјерала из земље, 

али послије да је краљ Стефан Првовјенчани опет завојевао јужни 
дио Хума са Стоном и Поповом и ове земље предао Андрији. Син је 

Андријин, по Орбинију, био Влатко, још с другом браћом, која се 

по имену не спомињу, и овај Влатко је оставио сина Николу Тољена. 

А онај што су га властела хумска прогласила за кнеза намјесго малога 


1,6. Kukuljević, Codex diplom. 2,216. 












кнеза Мирослава Хуа 
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Андрије, био је кнез ПетарЈ који је, ратујући са краљем Стефаном 
ПрвовјенчанимЈОДржаосјевернеприједјелеХумаодНеретве до Цетине. 
Јаков Лукарић (иад. 1605 стр. 46) исто кажвЈ да је Андрија био Нема- 
њић, син кнеза Мирослава, и спомиње још синовца Андријина, Николу 
Тољена и сина муПетра.Рестићмалопишеоовим владаоцима, алика- 
же, да је послије (11) Мирослава дошао син његов Петар и да је бискупа 
Стонскога Доната, који се био уклонио у манастир на острву Локруму, 
опет позвао у Стон 1 . 

У листинама и друттим споменицима овога времена спомнњу се 
(упор. Клаића, Poviest Bosne сгр. 99 и слд.): Андрија, син краља Беле III, 
,,dei gratia Dalmatiae, Croatiae, Ramae, Chulmaeque dux“ (потоњи краљ 
утарски Андрија II 1205—1235); хумски кнез Петар, који је од 1222— 
1225 био и градски кнез у Сговету; нећак Петров Тољен, непријатељ 
Спљећана и Трогирана, који је по Томи архиђакону Спљетском умро 
год. 1239; велики кнез хумски Андрија од једне листине из год. 1214— 
1234* до једне из год. 1247—1249. Од Петра нашла се и једна старина 



















синови истога Мадаје од првога бракн, Micha et Albertus*. 

Ба^ави КрВсика спомиље се 1253 као члан Великога вијећа (Mon. 
serb. 39); 1283 већ је био мртав. Вукосава била је жива још 11 јануара 
1296, када је продавала неки виноград на отоку Шипану (Div. Canc. 
1295). Али гдје год смо њено име чшали, нигдје се она не дичи својим 



















Мнрослава Хумсхог 
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његов Петар Тољеновић (ср. Споменик XI, 103 бр. 63) се спомиње чешће 

1318— 1325 у сусједству у страни, преко које је пролазио пут у Босну. 
Један Тољен Богданчић (Tolien de Bocdane?) са синовима својим био )е 

1319— Ј326 немирни сусјед Дубровчана на Ријеци (Ombla). Али ое не 
види да ли су ови људи били у којој свези са старијим кнезовима хум- 
ским, код којих су-се опетовала иста имена: Тољен, Петар и Богдан. 

(15) Име Тољен, диминутив од Толислава, било је онда у Хуму и 
друкчије обично. У дабровачкој књизи Diversa Cancelarie 1275“ (има 
бити 1284—1286) у архиву судском записано је пошљедњега децембра 
1284, да ће „Tollenus de Bigrenno“ са Твртком, жупаном краља срп- 
скога у Стону, доћи на станак с Дубровчанима. Биће био син Бигрјена 
Мрђића, власгелина хумскога, који је именован међу свједоцима у 
договору великога кнеза Андрије са дубровачким кнезом Јаковом 
Далфином (Mon. serb. 34). 

у Прагу, 1 (13) маја 1892 год. 



STOJAN NOVAKOVIĆ, СРБИ И ТУРЦИ 
XIV И XV ВЕКА 

Историске студије о првим борбама с најездом 
турском пре и после боја на Косову. Београд 
1893, 8* VII + 397 стр. (Издање Чупићеве 
задужбине бр. 33). Archiv ftir slavische Philo- 
logie, XVII Band, Berlin 1892, 254—265. Пре- 
вео Милош Ђорђевић, редиговао Илија Синдик. 



Стојан Новаковић, Срби и Турци XIV и XV века. 
Историјске студије о првим борбама с најездом турском пре и после 
боја на Косову. Београд 1893, 8°, VII + 397 стр. (Издање Чупићеве 
задужбине бр. 33). 

Велике борбе са Турцима у XIV и XV веку, прослављене у на- 
родној епици која још и данас живи, скренуле су у наше време на себе 
пажњу многих људи. Пре једног људског века дао је преглед тога дела 
југословенске историје В. Григорович у свечаном говору на Универзи- 
тету у Казану 1858 (О Сербш вх> ел отношешлхв кб оосћднимв держа- 
вам-в,преимушесгвенно вт. XTV и XV столћтшх-Б. КазавБ 1859,8°,60—90 
стр.; Свесграни познавалац грчке л словенске књижевностп Средњега 
века говорио је ту између осгалог подробно о развоју византиско-тур- 
ских односа, исгакао први пут говоре Димитрија Кидона као важан 
извор за једно доба у коме престаје историографија тога времена, упо- 
требио је онда још нештампана „Acta patriarchatus" и исго тако још не- 
издату биографију Стефана Лазаревића од Константина Филозофа, а 
сем тога је у додатку објавио румунску хронику чији је бугарски узор 
последњих година пронапгао Богдан и објавио у овом часопису. 

Од појаве тог Григоровичевог списа много је напредовало проуча- 
вање прошлости Византинаца и Југословена. Број познатих извора, 
нарочито повеља, знатно се повећао, а многа посебна питања осветљена 
су специјалним студијама. Стога треба с радошћу поздравити што се 
један тако истакнут и неуморан научник као што је Стојан Новаковић 
латио да пружи општи преглед историје тога доба, руковођен утисцима 
петогодишњег бављења у Цариграду као пославик Кралевине Србије. 
Он је хтез да догађаје који су претходили и следовали боју на Косову 
Пољу 1389 осветли помоћу визангиске, турске и српске исгорије онога 
времена, (255) не узимајући у оквир својих студија сам бој на Косову 
Пољу с обзиром на бројне публикације (набројане на стр. 4—5) објав- 
љене поводом 500-годишњице те битке народа. Тиме је његово изла- 
гање постало у средини мало непотпуно, а спис се распао на два дела. 
излагање првих односа Срба са Турцима до боја на Марици 1371 и ра- 
справа о периоду од 1389—1413. Преко тога писац не иде, опет, како 
изгледа, зато што за следеће доба постоји дело у две свеске о владавини 
Зурђа Бранковића (1427—1456), од Мијаговића, и једна драгоцена ра- 
справа самога писца о последњим Бранковићима. 

У овој књизи писац се није користио досад непознатим изворима, 
нити је употребио све досад штампане; изгледа да приликом састављања 







свога претходника Григоровича, будући да је тај рад руског научг 
уошнте библиографска реткост. Имао бих често понешто даЈме 
избору и критици извора. Поред сведочанства Кантакузива и Грегоое 
с>’више су узети у обзир последњи византиски историчари, Францес и 
Дука^ који су писали читаво столеће касније, тек после шла 


&Гтота , ’1 С и^Г 1И vnf° СТ0Леће ”>*» текп °“ е ^ Цариграда. 
Сем тога, у исторИЈи XIV века аутор придаје сувише велику важност 

—™ ,И Т> ’ РСКИХ ЛетогшсаЈ |едн °Ј комбинацији из временаГсле 1453 
Међутим сви турсЈОЈ извори не знају, напр., ништа о заузећу Калипоља 
од стране Амадеа Саво,ског 1366 ни о поновном освајању оГсГаГ 
Османшца тогв шжног војног латора. Турски летопидац Ле^кда^е 
175, 176, 178), цитиран поред Нешрија, ипак је само латински 
^вод или парафраза истога Нешрија. Аутор често покушава да на 
основу сувише незнатног и непо'”>™—- - - 3 т 


мерање франачких крсташких 
12) у — Малу Азију, називање 


држава Јерусалима, Антиохије итд. (с 
Андроника III, против кога се његс 
(cip. 94) Андроника II, или напоменг 
Кантакузива позвали Турке у помоћ 
чему се у изворима не може ништа п 
пуларном тону, са мало цитата, јасно 
сувише развучено и ошпирно. Поред 
претставља значајну појаву, у многоме, 

Аутор почиње своје излагање кратким преглУдом‘в^да^^Ги 
?2ГтГТ И 01шшрно °**W« < 256 ) поп °так историје османских 
iiSTT П03,ШТИ ° сман К °Д савременика Отман) 

' ГГГ ту ^ сшт У с < а )У Kaomie османске легенде као значајан државник, 
војсковођа и организатор, који mvjioo и о __ L _ и » 


провинци,а услед пљачке номадских Турака из суседног 'опалог'селиу- 
чког царства почело ,е ,ош у последњим годинама цара Михаила Пале- 
Ги^Г адР ° НИК г. 11 ВЛадао ' е у почетк У )°ш целом облашћу до Меандра 
и до Пииипе на Савгариосу, коју је његов отац Михаило утврдиогоадо- 
Z^‘ v C H a ^T M ‘V™ 1 * И WBeHHM палисада « а - Содаи™ »У је понекад 
било у Нимфеону, а главни стан азиске војске налазио се у Магнезији. 
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Тек око 1300 настао је преокрет. Главни сган је, после неколико војних 
неуспеха, премештен на обалу, а унутрашњосг је опустела, како Пахимер 
описује, услед масовног бегства Грка у приморске градове, на острва 
и у Европу испред непрекидних малих пљачкашких похода Турака. 
О најездама на Европу онда још нема ни говора. 

Османова породица имала је под многобројним турским емирима",- 
којима Новаковић поклања сувише мало пажње, утолико повољан по- 
ложај што је њнхова област лежала одмах крај Босфора и великих 
градова Битиније. Али за све време похода на Азију каталонских на- 
јамника у византиској служби не говори се још о ОсмануЈ поход је био 
уперен поглавито против Али Шира од Кермијана. Па и пошто је Орхан 
заузео велике градове Битивије, нису Османи бшш главна сила међу 
тим емирима које ми врло добро познајемо по извештајима Византи- 
наца, Млечана и Арабљана и по њиховом новцу (упр. Heyd, Gesch. 
des Levantehanđels I, 534 н д.). Још до средине XIV века најзначајнији 
међу њима (упр. Грегора XII, 7, 2) био је Омарбег од Ајдина, господар 
Смирне, који је имао јаку флоту и био Кантакузинов пријатељ; против 
њега био је уперен латински поход 1344, у коме је дошло до заузећа 
Смирне. Тек после Омарбегове смрти (1348) расте надмоћ Осмашгаја, 
нарочито пошто су око 1350 (упр. Кант. IV, сар. 17 о Орхановим рато- 
вима против суседних „Персијанаца") заузећем земље емира од Кара- 
сија (257) (код Троје и Пергамона), пришли Дарданелима. Хамер (I*, 111> 
ставља крај тога емирата у год. 1335, али још 1345 имао је Кантакузин 
(III, сар. 76, 82) на Хелеспонту сасганак са Сулејманом тоо Караођ, 
„фригиским сатрапом" вли по Грегори (XIV, 11) области тројанске. 

Турске разбојничке чете доспеле су у Европу услед побуне ката- 
лонских најамника, о чијој историји Новаковић опширно говори. Из- 
вештај биографа српског архиепископа Данила о зверствима Катало- 
нацана Светој Гори (1308) цео је преведен и коментарисан на стр. 40—52. 
Уз нап. на стр. 42 треба приметити да „Јаси“ (грч. ’AAavol), добро нам 
познати из руских летописа, нису били „турски народ" из Мале Азије 
већ хришћани са Кавказа, преци данашњих Оса или Осета, који су онда 
као најамници служили у византиском царству, у Бугарској, код Златне 
Хорде итд.; само хвалисавост Даниловог биографа ставила је њих и 
Татаре међу „Фруге“ (Франке) и „Каталане", утолико пре што знамо 
да се Шпанци и ти Кавкасци под византиском заставом нису слагали, 
већ су се најжешће борили између себе. 

Аутор исцрпно говори (стр. 55—93) о турским најамницима у 
Србији код краља Стефана Уроша II Милутина и о њиховој побуни, 
као и о слању, у два маха, српских помоћних трупа Милутиновом тасту 
цару Андронику II, једном (1312—1313) против Турака у Калипољу, 
који су се вратили са похода Кагалоњана из Атике, а други пут (наводно 
1314, crp . 68) под војводом Новаком у Анатолију. При томе се Новаковић 


* Старији османлиски владари увек носе назив е м и р, амирк, или само 6 е г, 
тако Мурат I као Moratbey, па чак и Бајазит I као Baysitbey у итал. хроникама. 
Тек Бајазит I јавља се као Царк, imperator. 
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(стр. 59) позива ва недатирану повељу цара Андроника II коју је За- 
харије од Лингентала, Jus graecorom. III, 647 прештампао из хрисо- 
вуљских формулара Никифора Хумна код Boissonade, Anecdota graeca 
II, 63—69, са опширним нзвешгајима о оба похода. По Флоринском, 
Авонсше актм, стр. 43 оригинал је, међутим, датиран у манастиру 
Хиландару, октобра 1313 (6822 инд. 12), што датум другог похода по- 
мера мало унапред. 

Што српски краљ за време пљачкашких похода Каталонаца чак ни 
своме тасту није давао помоћ, објашњава Новаковић сасвим тачно уго- 
вором који је Милутин 1308 закључио са Карлом од Валоа, латинским 
титуларним царем цариградским. Од градова који су притом додељени 
краљу на грчкој територији, „Гогерија“ (стр. 64), „confines Hoquerie“ 
У оригиналу, без сумње је Охрид (упр. Tomaschek о Die Routen des 
Idrisi, стр. 72, Sitzungsber. der kais. Wiener Akad. 113, стр. 354). Сем 
тога, у овој повељи краљ није потврдио „што је дотле био приграбио" 
(стр. 64); јер су Просек, Прилеп и Охрид још дуго били у поседу Визан- 
тинаца. Значајан је и извештај у панегнрику Теодула византиском вој- 
сковођи Хандрену, који нам непосредно после заузећа атинског хер- 
цештва од стране Каталонаца прича да је кнез „Трибала" (Срба) напао 
са турским трупама византиску границу, али да га је Хандрен потиснуо 
готово без сопствених губитака (Boissonade, Anecdota graeca II, стр. 
201—202). 

(258) Колебања у политици краља Милутина Новаковић покушава 
ближе да објасни унутрашњим приликама у Србији. „Ми не знамо шта 
је био предмет раздора између краља Милутина и његовог старијег 
брата Драгутина (аутор то ставља, стр. 68, са Ковачевићем у год. 1312), 
као ни између њега и његовог најстаријег сина Стефана, каснијег „краља 
Дечанског“ (стр. 67 са Ковачевићем: јесен 1310), али знамо да су те 
несугласице настале под утицајем краљице Симониде и њене мајке Ирене 
и да су биле последица неког преокрета у политици краља Милу- 
тина“ (cip. 68). Повод за борбу међу Немањићима чини ми се да је по- 
текао само услед наследства престола. Нама из домаћих извора нису 
познати услови под којима је краљ Стефан (Драгутин), пошто је падом 
с коња постао хром, у Дежеву 1282 уступио престо своме млађем брату 
Урошу (Милутину). Пахимер (Andr. III, сар. 30) прича да је престо 
по праву припадао старијем Sr&pavoc, који се због своје бољке повукао 
у један крај земље. Милутин је улрављао земљом само за синове Драгу- 
тинове као будуће следбенике: toIs mualv žaurou (Стефана) t^v 
^ ukiSovra (Милутин) рет4 ftotva-rov. Зато je Милутин и радио на венчању 
са ћерком цара Андроника II, да би тим моћним сродством осигурао 
себи наслеђе престола. Одмах после венчања са Симонидом (1299), 
каже Пахимер, краљ Стефан је започео с непријатељством, али га је 
Милутин сузбио помоћу трупа цара Андроника (iti[i7ro>v auppa^ivAv 
Paaikeic, т? oKv t’^v, i7c£8pctue та? 6pga< тт 2те<рачм, Pahim. Andr. IV, 
cap. 5). После тога су дошли планови царице Ирене Монфератске; она 
је својим млађим синовима, браћи Симониде која није имала деце, 
крајишком грофу Теодору Монфератском и Димитрију, хтела да прибави 
пресго у Србији, што Грегора (VII, 5) ставлл у време каталонског 
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рата. Ови планови изазвали су негодовање ва двору краља Стефана 
Драгувина и «од Милуганових синова из његових ранијих бракова. 
Краљ Стефан Драгутин подиже се против краља Милутина да га збаци • 
скоро сви су признавали његово право на престо и све племство пришло 
је хромоме краљу и његовом сину (Данило 359). Краљ Милуган узе у 
службу најамнике Татаре, Јасе (Алане) и Турке и оста господар у својим 
земљама (Данило 359). Ово се вероватно није догбдило без помоћи од 
стране цара Андроника II, будући да је за мир међу браћом дошло до 
посредовања у Цариграду, у доба патријарха Нифона (1313—1315, 
причање архиепископа Никодима, Гласник XI, 190—193). Краљевска 
браћа су после тога владала заједнички, као што су и хрисовуљу мана- 
етира св. Стефана у Бањској, у области Милутиновој, обојица заједнички 
потврдили. Али како је решено питање наслеђа пресгола? Милутинов 
син Стефан спомиње се у млетачким и дубровачким актима 1309 — фебр. 
1314 у Зети; напр. марта 1313 писмо „regi Vrosio et filio eius“ због једног 
разбојништва у Конавлима, Mon Rag. I, 23; маја 1313 испорука мачева 
,Tiho regis Raxie“, Ljubić I, 266; 24 фебр. 1314 у Дубровнику продаје 
коње „Bogud homo filii regis Vrosij" (оригин. у Diversa Canc. 1313 у ц. к. 
окружном суду у Дубровнику). Четири српска владара, гех Urossius, 
затим Stephanus regis Urossi filius као гех Dioclie, Albanie, даље Ste- 
phanus гех Raxie (Драгутин) и Ladislaus filius eius јављају ce упоредо у 
једном списку владара пријатеља млетачких из времена око 1311—1313 
(Safarik, Acta archivi veneti II, 597; Ljubić I, 192; Hopf, Chroniques grć- 
corom. p. XXTV и 177; упр. Gregorovius, Gesch. von Athen II, 26 нап. 2). 
Устанак и ослепљење Стефаново као и његово прогонство у Цариград до- 
значи после фебр. 1314. Кад је умро краљ Стефан Драгуган 
{1316), Милутин је посео његову област а његовог сина Владислава бацио у 
тамницу. Поред тога је и даље јошпомагао Византинце. Кратковреме пре 
него што ће избити рат између Андроника II и његовог унука Андроника 
III, у априлу 1321 боравио је у Цариграду један Милутинов изасланик, 
српски монах Калиник, да од старог Андроника тражи да се врати по- 
зајмЈвени одред од близу 2000 куманских најамника (Кант. I, сар. 7). 

Помоћ краља Милутина цару Андронику, дата у више махова, 
била је највероватније враћање услуге за потпору коју је царски таст 
пружао српском краљу у његовој рођеној земљи против најближих ро- 
ђака. Милутинов уговор са Карлом од Валоа ocrao је само пролазна 
епизода у овим односима. Милутинову смрт Новаковић (стр. 72) ставља 
у год. 1320, мада је он према сигурним изворима умро 29 октобра 1321; 
без обзира на поменуто Калиниково изасланство, Милутин се с краљицом 
Симонидом спомиње у јуну 1321 у једној виз. повељи (Sathas, Bibl. graeca 
I, 215), и још 27 октобра 1321 у Дубровнику је исплаћен данак његовом 
изасланику (Спом. XI, 24), после чега се у фебр. 1322 у дубровачким књи- 
гама први пут спомиње ,,Rex Stephanus“ (СтефанУрош III). Новаковић 
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пресгола сведочи да није био далековид. Одмах после краљеве смрти зем- 
љу је уздрмао рат између Милутинових синова, Стефана Уроша III и 
Константина j као и сина Драгутиновог, краља Владислава. Ове метеже ис- 
користили су Босанци да избију на море кроз дотле српску област. Срби су 
коначно изгубили земљу Хум; сви напори, чак и моћног Стефана Душана 
да се успоставе сгаре границе у области око Неретве, били су узалудни. 

У доба цара Стефана аутор прелази ћутке преко многих ствари; 
тако преко боја војводе Прељуба са тешком српском кољицом против 
турских помораца из Омурбегове области 1344 код Стефанијане између 
Солуна и Сера, боја који је Кантакузин (III, сар. 69) тако живо описао, 
па посланства царевог Орхану са предлогом за женидбу (Грегора XXVI, 
сар. 15 и 27), па царевог преговора са папом у Авињону 1354, да буде 
наименован заврховног војсковођу-капетана хришћанства (260) у борби 
против Турака. О првом сталном насељењу Османлија у Европи, у 
граду Цимпе (1352) и у Калипољу (1354), упућујем на моје примедбе 
у Archiv XIV, 259; за схватање Хелеспонта као „брода“ код срп. и бугар. 
хроничара упр. грч. itopOpć«, о Босфору код Пахимера (Андр. IV, сар. 
30) и о Хелеспонту код Дуке (сар. 3). Узалуд је велики труд г. Нова- 
ковића да из чвтавог сплета датума каснијих хроничара утврди време 
заузећа поједивих вароши у Тракији (стр. 120—126). Једина поуздана 
дата која имамо јесу Виланијеви (Vilkini) подаци о паду Димотике 
1361 (упр. Archiv XIV, 260), запис Панарета из Трапезунта о бекству 
трапезунтског цара Јована III Комнина (1342—1344) — који је од 1345 
био прогнанику византкском царству — из Једренау Синопу 1362 (изд. 
Tafel, Eustathii Thessalonicensis Opuscula p. 367 нап.), говор Димитрија 
Кидона од 1366 (Migne, Patr. graeca vol. 154, coL 964—5) који 'PoSćm] 
убраја у изгубљене земље и каже да Турци „сада станују у Тракији си- 
гурније него ми раније“,ипоновнозаузимањеградоваКаловрији код Се- 
лимбрије и Енакосија код Региона у непосредној близини Цариграда, у 
пролеће 1367, од стране Амадеја Савојског (Бруун, Черноморве II, 337). 

Тобожњи уговор Дубровчана са Орханом или Муратом у Бруси 
или Једрену 1365, који Хамер (I*, 152), Хопф (св. 86, стр. 14), Матковић 
(у Раду VII, 195 по Рести-у) и Новаковић (стр. 121, 157) држе за исто- 
риску чињеницу, ја сматрам да је творевина маште. У протоколима 
дубровачких већа који су у тим годинама сачувани до 1368, не може се 
прочитати иишта слично; прве везе са Турцима почињу по повел>ама 




Османа. Дубровчанима су касније биле потребне такве 
бајке, кад су били обавезни да Порти плаћају данак; тако је у форму- 
лару поздрава „oratores tributi" султану (Jireček, Poselstvi Dubrovcaniiv 
k cis. Katerine стр. 95) стајало да они плаћају данак „од старијих ста- 
рина од славне успомене честитога цара Орхава". Па и сами Млечани 
и Ђеновљани, који су водили огромву трговину са Истоком и тамо 
имали своје колоније, почели су тек од 1384 да закључују трговинске 
уговоре са Осмашшјама (Heyd, II, 259 и д.). 

Један од најлепших делова књиге јесте приказ српских удеоних 
кнежевина у Македонији (стр. 129 и д.). Без обзира на повеље бугар. 
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Царева Јована Александра 1347 и Јована Шишмана 1378, које су обја- 
вили Шафарик и Срезњевски, и на Петанчићев (Petancius) запис о 
старој граннци на струмичком мосту (Cesty ро Bulharsku 444, 447 469 
нап. 20), аутор’ убраја у земљу Дејановића и пределе Дупнице и Само- 
кова само зато пгго су после обнове пећке патријаршије 1557 под великим 
везиром Мехмедом Соколовићем оне биле додељене српском патри- 
) а Р х У; Путоваље патријарха Калиста у изасланство Србима аутор (стр. 
124 ' 4 ”) ставља уместо у 1364 у годину 1363, а његову смрт у Серу на 
дан 21 Јуна. Упућујући (261) на Archiv XIV, 256 нап. 2, примећујем још 
да ) е хр оничар Панарет са једним трапезунтским посланством боравио у 
Цариграду од априла до јуна 1363 и тамо видео патријарха Калиста, 
не спомињући његов одлазак или смрт (ed. Tafel, р. 367 В). Прогла- 
шење Вукашина за краља (1366) насупрот нејаком цару Урошу, Нова- 
ковић (стр. 144 и д.) с правом објашњава тежњом да се, с обзиром на 
турску опасност, уместо слабог режима заведе чвршћа управа, и ука- 
зује на Вукашиновог брата, деспота Угљешу, као најокретнијег човека 
у тим плановима. Опширно се описује битка код Черномена (сад Чирмен) 
на Марици 1371 и место на коме се одиграла. 

У следећем излагању времена од 1389—1413 примећује се ауто- 
рова пристрасност за породицу Лазареву а против породице Бранковића, 
што је подробније изложио С. Станојевић у једном читања вредном 
приказу ове књиге у часопису „Стражилово“ за 1893. Новаковић је 
додуше убеђен да је прича о издајству Вука Бранковића у боју на Косову 
Пољу, за коју не зна нико од савременика и нико међу писцима XV 
века, само касно настала легенда (стр. 218). Али поштовани аутор се 
овде ипак није могао да отме утицају легенди и песама који је тако дуго 
владао у српској историографији. Он налази да је Вук још пре боја имао 
сувише велике претензије и да се његово noHauiaibe одмах после боја 
готово граничило са издајом. Па ипак, док су се удовица и синови Лаза- 
реви одмах покорили Бајазиту и служили му као вазали и давали војску, 
Вук је сам пркосно наставио да даје отпор и при томе изгубио власт и 
живот. Већ Хилфердинг (Босшл итд. 1859, стр. 264) каже; „видно, 
что Вукв не бмлт, предателемв ... Странно,каквиногданесправедлива 
бмваетБ народнан памлп,“. На гледиште пишчево било је од утицаја 
погрешно схватање Лазаревог положаја. Кнез Лазар није имао врховну 
власт над српском облашћу, иако су му Вук Бранковић и Ђура Стра- 
цимировић постали зетови. Креденцијал за исплату стонског данка 
калуђерима јерусалимским у Дубровнику 1388 издала су сва три кнеза 
У Т Р? сепаратне повеље (Пуцић П, бр. 29, упр. Споменик XI, 102), 
док је раније то потписивао само цар, Стефан Душан или Урош. Исто 
таио је Дубровник добио трговинске привилегије од сваког од та три 
кнеза појединачно. Уз то долази Лазарев однос према његовом савезнику 
против жупана Николе Алтомановића, угарског краља Сигмунда и Ту- 
рака,према Твртку у Босни, који се 1377 као праунук Стефана Драгутина 
крунисао за српског краља, свакако не без Лазаревог пристанка. Уосталом, 
у очима владајуће класе међу савременицима, код српског племства и кли- 
ра, свакако је Вук, као син једног севастократора и унук истакнутог вој- 
воде из старијег доба, значио исто толико, ако не и више, него син једног 
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логотета Лазар (дед Лазарев уопште нам није познат); обојица су искори- 
сгили распад немањићког царства, као и други великанш онога времена. 

Новаковић и Станојевић спомињу трговинске привилегије (262) 
Дубровчана дате им од тих кнежева. У Лазарево доба, под притиском 
ратова, опала је трговина у унутраппвости земље. Junius de Sorgo је 21 
јануара 1380 послат из Дубровника патријарху пећком, кнезу Лазару 
И Вуку Бранковићу да се заузме за два трговца (Lettere е Commissiom 
di Levante 1359—1380 f. 128). Тек крајем 1386 кренуло је, после дужег 
саветовања, једно изаслансгво ,,ad comitem La^arum et Volcum Bran- 
couich" ради трговинске привилегије; ,,commissio“ изасланика Nic. de 
Gondula и Jac. de Prodanello (слав. Бавчилић) није сачувана, али je 
јасно да је она имала да поднесе на потврду повељу цара Стефана од 
год. 1349 (Mon. serb. 147). Ова потврда издата је двема повељама 
кнеза Лазара и „господина“ Вука у јануару 1387 (Mon. serb. 205 и д.). 
Оно што те повеље садрже за случај бродолома крај обале, дословце je 
поновљено из повеље цара Стефана од 1349 и повеље цара Уроша од 
1357 (Mon. serb. 162). Ове одредбе важе за евентуалне случаЈеве у 
будућности. Ни Лазар ни Вук нису имали никакав крај на приморЈУ 
KOj'e ми тако добро познајемо из дубровачких и млетачких аката. Ко- 
навли, Драчевица, Рисан онда су припадали Босни, Котор je био под 
угарском, доцније босанском заштитом, даље према југу у Будви, Бару, 
Улцињу, Скадру, Љешу владали су Балпшћи, у Драчу Tomije, у Валони 
Госпођа Комнина, удовица Балше Балшића. Сличне одредбе имале су 
стварну вредност у повељи Балше Балпшћа 1385 (Mon. serb. 1 ). 
Деспот Стефан Лазаревић и Бранковићи потврдили су 1405 Дуоро - 
чанима иста права, немајући исто тако ни најмањег удела на морскоЈ 
обали (Mon. serb. 267, 271, Новаковић crp. 295), и то у Време кад су 
Млеци баш у борби против турског вазала Балше III Страцимиров 
били заузели сва места на његовој обали. Ова теориска 1Ц>ава ступила 
су на снагу кад су Стефан Лазаревић и Ђурђе Бранковић 1421— l« 
заиста владали једним делом јадранске обале (Будва и Бар). _ 

Новаковић мисли (стр. 254, 270) да Бранковићи 1395 1402 нису 

имали никакве територије, али да су остали у Србији. Вук са cboj 
женом Маром спомиње се још у јануару 1396 као господар Пришгине 
(Споменик XI, 43). Нема никакве сумње да је највећи део Вукове оола- 
сти припао Лазаревој породици као дар Бајазитов и да су и гурцм. 
који су онда били посели чак и Скадар (1393—1395) са Дривастом и пр 
станиште Св. Срђа, задржали понешто за себе, пошто се исто тако - 
миње неки кефалија Феризбег у Звечану и неки кадиЈа у 
код Трговинпа шш Новог Пазара*. Али ја не сумњам да je ВуковоЈ 
удовици Мари и њеним синовима ипак остао један део обласги, jep 
како би иначе Бранковићи били обавезни да дају Турцима војску н®"?- 
приликом Бајазитовог похода против Тимура (263) 1402? Па и MneH« 


iza, Gluchauiza, Gluchauza — треба 
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пишу 21 априла 1399, по пријему вести о Вуковој смрти, његовим си- 
новима с молбом да са свим Млечанима „in terris et locis suis“ при- 
јатељски поступају (Ljubić IV, 419). 

Последша поглавља књиге много се баве биографијом Стефана 
Лазаревића од Константииа Филозофа*. Константин није располагао 
сигурним звањем о сгаријим временима; заузимање Калипоља од стране 
Турака он ставља у време „кад је цар Андроник водио рат са својим 
братом“ (Гласник 42, стр. 260). Новаковић (сгр. 116) држи да се ово 
односи на рат између Кантакузина и његовог зета Јована Палеолога, 
али ја бих пре претпоставио да је старосрпски биограф мислио на борбу 
Андроникову (IV) против његовог брата Манојла и његовог оца Јована 
(1376—1384). Константин (ed. cit. 271) описује како су Турци после 
битке код Никопоља упали у Угарску и тамо разорили Димитровце 
(Митровица) и Земл’н (Земун). Новаковић (cip. 311—312) ставља 
ово у следећу годину, 1397. Али непосредно у вези са катастрофом 
краља Сигисмунда, овај поход Турака спомиње и очевидац Јоханес 
Шилтбергер (ed. К. F. Neumann стр. 57); трећега дана после битке диже 
се Бајазит „и крене према Угарској и пређе воду која се зове Сава код 
једне варопш зване Митроц (Mitrotz) и пороби читаву земљу и крене 
потом у херцегову земљу у Птуј (Petaw)“ и одведе 16000 заробљеника 
са женама и децом. Новаковић доводи с овим (стр. 256—7, 311) у везу 
и неуспели зимски поход на Босву Бајазитових синова и турског вазала 
Стефана Лазаревића, по његовом мишљењу 1396—7. Али по књигама 
већа дубровачких нема никакве сумње да се ова вајезда догодила у 
јануару и фебруару 1398. 5 јануара решава Consilium minus о „custodia 
Stagni propter noua Turchorum", после чега je 25 т. м. тамо послато 250 
људи. 22 јануара дозвољено је трговцима са ушћа Неретве да се склоне 
у Стон. 27 т. м. понуђена је Ђурђу Страцимировићу кућа у Дубровнику 
за његову жену и породицу, пошто они „timore Turchorum“ хоће да дођу 
у град, а војводи Сандаљу допуштен извоз пшенице до 80 старија „рго 
munitione eius castrorum“, а још 7 фебруара решио је Collegium majus 
да „domini alii nobiles circhaucini“ смеју доћи у Дубровник „timore 
Turchorum et aliorum inimicorum“ (Liber Reformationum 1397—9 у ц. к. 
Дубр. архиву). Запис код Пуцића I, прилози стр. II, чији датум Нова- 
ковићу не изгледа веродостојан, спада у хронолошки сасвим сигурне 
забелешке дубровачког капцелара о земљотресу, помрачењу месеца, 
бурама, одашиљању изасланстава и курира и савременим догађајима, на 
последњим листовима протокола већа. Тај запис сгоји (264) на почетку 
год. 1398 и гласи (L. Ref. 1397 — 9, fol. ult.) ; „Die ... (празно) Januarji 
filius Pasayt cum magna quantitate Turchorum et Sclauorum intrauit 
Bossnam et ftiit depredatus ipsam; et in reuersione maior pars ipsorum 
propter immensum firigus decesserunt“. 

Једна Константинова (cap. 42) заблуда утицала je и на аутора. 
После битке код Ангоре (1402) Стефан Лазаревић се лађом, преко Ца- 


* Као прилог литератури о рукописима Константина Филозофа напомињем 
Да у Шафариковом Зборнику бр. 19 Прашког музеја (Nomokanon etc. XV века) 
f. 154 sq„ сар. 14—22 садржи биографију Стефана Лазаревића, што је превидео 
Сперанскиј, Рукописи Шафарика (Москва 1894) стр. 67. 
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риграда, Митилеве и Бара, вратио у Србију, где је стигао још у иовембру. 
Константин каже да је цар Маиојло још за време Стефановог бављења 
у Митилени стигао са запада у Калипољ. Међутим, царев итинерар 
ми тачно знамо из француских, ђеновских, млетачких и др. извештаја. 
Тек за празнтс Свих Светих стигла је у Париз вест о битци народа 
између Тимура и Бајазита, после чега је Манојло још у новембру кренуо 
кући. (Berger de Xivrey, Manuel Palćologue стр. 114 и д.). У јануару 
1403 био је у Ђенови, а 5 марта добио је у Млецима „capitaneus culfi" 
Карло Зено налог да цара заједно са његовом пратљом одведе на својих 
пет галија у Грчку (Sathas, Documents inedits relatifs 4 l’hist. da la Grece 
I, стр. 5). — У вези ca повратком Ђурђа Бранковпћа из Селимбрије преко 
Солуна у Србију, после шеговог оцепљења од Мусе, треба споменути 
забелешку код Хопфа (св. 86, стр. 75 Б) да је Ђурђе на молбу цара Ма- 
иојла доведен у Солун млетачким лађама. 

Колико су веродостојни Константинови извештаји о самом његовом 
времену, показаћу на једној досад непознатој вести која се тиче Мусине 
најезде почетком 1413 (стр. 357). Константин (ed. cit. crp. 307) прича 
да је Муса победио Хамузбега у Соколцу и Сврљигу, затим у земљи 
Стефана Лазаревића освојио градове Болван (код Алексинца), Липовац 
(под Озреном), Сталаћ (где се један властелин храбро бранио, као 
„антички јунак“ док није са градом изгорео) и Копријан. У књизи 
„Lettere е commissioni di Levante" 1411—1416 Дубр. архива налази се 
једно оригинално писмо власгеле Марина В. de Gradi и Бенедета di 
Gondola из „Nouaberda" од 8 марта 1413, упућено влади њиховог града, 
на италијанском, опширно, али тешко читљиво. „Signori, Ге ben vero, 
come noi Marin e Benedetto eramo in cortte (деспота), quy vene nouella, 
come Muxi Zalapia sie a Pirot con gente e ce (тако увек место: che) vien 
in queste contrade“. „Voieuoda e zintil homini de la zitta“ беху ce много 
уплашили, позваше Дубровчане к себи, похвалише њихову храброст 
(perche vui Rauxej sempre qui, quando fo alguna nouita, bene ue portaste) 
и замолшпе их да у случају одбране изаберу 2—3 старешине (caui, са- 
petani). На једном скупу (asunanza) у дућану (stazon) ser Matea di Croxi 
Живко Кастрат и Дејан Ратковић радили су против избора властеле, 
тако да су за капетане дубровачке колоније у Новом Брду изабрани 
само власгелин Croxi и два пучанина, Братислав Предојевић и Живко 
Кастрат. Препирка се затим наставила, при чему се властели претнло 
оштрим речима („апсога ve tagliaremo le teste“). По пријему писма од 
21 марта Consilium rogatorum наимензвао је властелу Gondola, Gradi 

и Croxi за (265) „capitanei“, позвао у Дубровник петорицу окривл>ених и 

бацио их у „сагсег inferior". За нас је важан крај писма: „Е nouele, 
Signori, sapiate, che le zitta, ce preze Muxia de Camza, le getto рег terra 
tutte e gli casteli e per lo simele le zitta, ce prese del despot. Lipouaz e 
Boluan, geto li рег terra e li casteli, регсе li castelani de bona uoglia se 
dette. Mo se dixe, ce хе (тј. Муса) soto Stalach e combate lo, e le so gen- 
teano corzo fina Branizeua e fina a Bora?, e questa via de Topliza fina a 
Luzane. E ogni uno dize, ce vien soura questa zitta; altro non dizemo, saluo 
ce Dio ve mantegna sempre in bon statto. Am(en)“. 








Стојан Новаковић, Струмска област у XXV веку и цар Стефан 
Душан. Београд, 1893, 8“, 49 стр. (Глас Срп. краљ. академије, XXXVI). 


У својој расправи „Струмска област и цар Душан“ бави се 
Новаковић питањем југоисгочних граница Српског Царства у доба кад 
се оно највишс било проширило. Он пре свега испитује предање које 
пружају 42 повеље манастира св. Јована Продромског на брду Мени- 
кеону код Сера, које су издали Сатас, Миклошић и Милер, као и 
Флоринскиј, сачуване у четири модерна преписа у Цариграду, Бео- 
граду, код Хопфа и Ламанског, и расветллва посганак и поделу тих 
збирки. У тим повељама он је нашао да су под Византинцима про- 
винције Волерос, Мосинополис, Сер (Serrai) и Струма биле админи- 
стративно уједињене, што уосталом потврђују и византиски оловни 
печати (хргг!]? ВоХероп, Xrpi|iovo<; xat @EaoocXovlxri<; описао Schlumberger, 
Revue des etudes grecques 1891, V, 112 и д.). Судбина тих крајева у 
XIV веку овде се подробније претреса, нарочито добро позната исто- 
рија хајдука, деспота и севастократора Момчила (стр. 26-37), не ула- 
зећи ближе у положај његове првобитне области у Mtpćmi) (упр. Cesty 
ро Bulharsku 282 и д., 285, 292). Сер је у октобру 1345 заузео Стефан 
Душан 1 . По даровници Стефана Душана Продромском манастиру за- 
кључује Новаковић да су Срби од краја 1345 или почетка 1346 имали 
и цело приморје под Родопом од Христопоља (Кавала) до Марице, 
предео Волербс (упр. о њему и Никифор Бријеније ed. Bonn. р. 148, 
Акрополит 46, 173, Никета Акоминат 413 var., Кант. 1, 437 белешка 
на маргини). Исто мишљење изражава (266) Новаковић и у књизи 
„Срби и Турци" (стр. 108, 123, 129, 136, 150, 171), у смислу да су 
и удовица цара Стефана, Јелена, као касније и деспот Угљеша вла- 
дали том приморском облашћу до ушћа Марице. 

Чини ми се да се ово мишљење не може одржати. Пре свега 
повеље Продромског манастира су врло несигуран доказпи материјал. 








тиског чкновничког персонала XIV века може нам једком показати 
да je Манојло Либерос So4£ тоо »1ратоС ВоХгроп xal МооотокбХео)? итд. 
у тобожљој простагми цара Стефана н. д. стр. 130 био нешто раније 
такође византкски а не српски намесник, утолико пре што ми као 
цареве намеснике на југу (као у историји војног похода 1350 код 
Кантакузина) наилазимо иначе само рођене Србе. А на ову повељу на- 
рочкто се ослаља доказивање г. Новаковића. 


О самим границама пружају савремени извсри дсста података. 
Срби су држали један део полуострва Халкидике (што је јасно по 
светогорским повељама цара Стефана), варсши Сер, Драму, Филипи, 
уз то ва обали Хркстопољ (Cristopoli на итал. поморскнм картама), 
сада Орфано (Томашек о Идризију, стр. 76), са соланама (пов. цара 
Стефана, ФлоривскШ, Пам. 64, 74). Амфипољ, koj'h спомиље Канта- 
кузин 1350 као српски посед на морској обали, са заповедником Бра- 
j'aro.M, није ништа друго до Христопољ, по обичају да се античка 
имена градова употребљавају укесто модерних (за Амфипољ = Хрисго- 
пољ упр. прилоге за Хијерокла ed. Burckhardt стр. 62, 65). Антички 
Амфипољ није чак ни лежао на мору. 

Византгнпи су имали пределе Мору (Morrha) и Меропу у до- 
лини Арде и пркморску равницу Еолерос са главним градом Грација- 
нопољем (положај непознат), са варошима Кумуцина (Kopo-njv^ Грегора, 
та KoupoorCtjva Кант., сад Gumurdžina), Ксантија, са развалинама Мо- 
синопоља (сад Месинкале), приморским градовима Перитеорион (на 
лагуни Burugol), Порои (разваливе Бурукале), Полкстилон (стара Аб- 
дера на рту Балустра-Бурум) итд. Најзападнија тачка био је чврсти 
Христопољ, код Срба зван Крстопољ или (267) Морунац, према јасним 
сведочанствима савремевика византиских, исто тако и према једном 
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официр Апокаука, Алексије из Болоксме у Битинији, узнемиравао је 
ХрЕстопољ (који је дакле био виз., Кант. IV, стр. 17) и острва 
Тасос и Лемнос, због чега је Кантакузин хтео да ra казни, али код 
храбре одбране града морао се задовољити само ти.ме што је уииштио 
његове (lovTjpet? та1р«-пх«[. Кантакузин, који је у својој младости и у 
данима кад је као мовах Јоасаф писао успомене, марљиво читао Ту- 
кидида, идентификује при томе то место погрешно са античким Ејоном, 
као што погрешно употребљава и имена Халкидике, Мигдоније, Акар- 
ваније итд. Те тукидидске рекинисценције писца царских успомена 
проузроковале су зло и код новијих писаца. Најближа виз. обдаст 
била је на западу Халкидике, у близиви Солуна. 2 

Визаитиску приморску област под Родопом добио је у јесен 1347 
Матеј Кантакузин, од Димотике до rpoiti-retot Христопоља и од морске 
обале преко Ксантеје до у брда — као гранични зид (фраур.6?) против 
Срба (Грегора XVI, 4, 2); то је био такозвани тб BwXep6v (исти XXXVII, 
погл. 16). Престонида је остала у Грацијанопољу. У год. 1352 ова 
земља је, заједно са Еносом и Димотиком предата младом цару Јо- 
вану Палеологу, док је Матеј за накнаду добио Једрене. После пада 
цара Јована Кантакузина касно у јесен 1354, Матеју је остала 
титула и родопска област са Једреном. У пролеће 1355 подиже 
Јован против цара Матеја, узе му Енос, Виру (сад Фере), Пери 
и Кумуцину и у Грацианош 


царска 
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синода наименовао за митрополита христопољског, синод је у августу 
1365 потврдио у том звању, ва молбу Spzovra;, otma; «p X ou<n ттј? 
АригпжбЛе©?, великог стратопедарха и великог примићура*. 

Бој код Димотике 1352 у коме су Кантакузинови Турци по- 
тукли трупе цара Јоваиа Палеолога заједно са српским помоћним 
корпусом под казнацем Бориловићем (Кавтакузин даје само презиме, 
без крштеног имена) и бугарским помоћним трупама, писац ставља у 
год. 1353 (стр. 43, Срби и Турци 110). Међутим, датум је тачан. 
Кантакузин прича (IV, сар. 33) да је сам цар Јован био за време 
катастрофе отсутан у Еносу због једног уговора са Млечанима. Овај 
судбоносни уговор, узрок каснијим борбама за Тенед са ат. пг ,тт,, » 
Пизатшјем и Фалијеријем, каснијим дуждом, датиран је „in burgo 
Еш 10 октобра 1352 (Heyd, I, 559; I libri commemoriali II, р. 214); 
сад га je издао Лазарини у „Nuovo aichivio veneto" V, 1. (1893), р. 
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сведоче о променљивим слојевима земаљских језика, придружују се 
нови елементи, позајмљени из књига Св. писма и хагиографске књи- 
жевности. Многобројне чрквице раштркане по пољима, ливадама и уз- 
вишењима или у пристаништима или на ртовима морске обале давале 
су на Истоку и Западу при састављању повеља потребне ослонце за 
описивање појединих земљишта као и за утврђивање граница. Зна- 
чајан део локалне топографије претстављају имена манастира, градских 
и сеоских парохиских цркава. И сама насељена места, села, тржишта. 











ИМЕНИМА СВЕТАЦА 
































































се трудио да инвазије прекодунавских Словена, које су од почетка 
Јустинијанова владања непрестано трајале, снажном офанзивом с оне 
стране Дунава заустави и да одржи линију Дунава против Словена И 
Авара. Трајно насељавање Словена на Полуострво и пропадање (7) јед- 
ног великог дела дотада живуће античке географске номенклатуре 
спада у доба Фоке и Хераклија 1 *. 

Прва утврђеша са именима светада јављају се на земљишту 
Полуострва под Јустинијаном I (526—565) у књизи Прокопијевој о 
грађевинама овога дара. Како су ова утврђења тада била делимично 
само обновљена, могла су нека од њих своје име добити у много ра- 
нијем времену, у 5 столећу. Ипак у целом списку кастела има их 
свега седам. У Драчкој провинцији, у Новом Епиру, спомиње Про- 
копије (de aedificiis, ed. Bonn. 277,26 и 278,21) кастеле 6 ' 'Ayio{ 
Sapioivće (нов) и toG ‘Ау1ои £re<pavou (обновљен), у провинцији Ста- 
ром Епиру старија утврђења топ ‘АуСоо Saptvou (277, 19) и топ 'Ау!оо 
AovAtou (279, 24); исто утврђење које се сномиње често у касном 
Средњем веку међу утврђеним местима на епирској обали, 6 “Аутос 
AoviTo; код Кантакузина (1. II, сар. 34), данас још тврђава Хагиос 
Донатос западно од Сули-ја, између река Вувос-а и Фанариотикос-а 
(Мавропотамос). На Дунаву у провинцији СкиТији (Добруџа) била је 
рестаурисана тврђава топ ‘ Aytou КирЦХои (293). У провинцији Тра- 
цији спомиње Прокопије кастел топ ‘Aytou Tpa'(«vo3 (306, 5), који се 
не може убројити у имена ове врсте, свакако castellum divi Traiani, 
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torin, и новогрчки Sotvrop^vT], као што је опште утврђено,” од св. 
Ирене, острво „sancti Herini (sic)“ у Дандоловомпричањуо освајању 
Киклада од Млечана 1207, „insula sancte Reni“ уједноммлетачком 
протоколу о поморском пљачкању у Леванту 1278." Име Леукас, ново- 
грчки Левкада, није никада изашло из обичаја, али при крају Сред- 
њега века и у млегачко доба бејаше острво познатије као Santa 
Maura и код Phrantzes-a названо *Ayla Маира. Име Самотраке до- 
живело је гласовне промене, које најзад од тога начинише једног 
иначе непознатог свеца; од Samandrachio у Partitio 1204 постао 
јеубрзо Sanctus Mandrachius." Острво Chalke (сада Charki) на 
западној страни Рода назнва се у једном списку острва Sanctus 
Nicola de Locarchi.** Између старина острва Итаке и Кефало- 
није треба навести приликом смрти Роберта (10) Гвискарда (1085) споме- 
нути Јерусалем, тобожњи лААи; ‘КрооеаХ^р. на Итаки Ане Комнине 
(1. VI, сар. 6), такође познат из доцнијих повеља међу потесима на 
Кефалонији.* 1 

У грчким повељама о земљишним поседима и њиховим грани- 
цама у старој Хелади јављају се многобројна црквена имена као 
ознаке појединих perć^ta, умра^а, ayplSia и такође као ознака хает&Хих. 
У ,Д«а et diplomata graeca medii aevi“ од Миклошића и Јос. Милера 
налази се у споменицима манастира ттј; 6тмр4ууо u ©сор^торо; тђ? Ма- 
xptvixtmn)i; и топ Tt|i£ou IIpo8pć|iou -rije Nćai; IlĆTpae код Деметријаса у 
Тесалији из XIII ст., на пример, јсдан 4 1 ’Avioc ДуЈрејјтршс 

(IV, 331), један други 4 1 'Ayto? ’Ovoitppto? (355), једна ktptvi] st<; t4v 
c 'Aytov Srćipavov (344). У повељи цара Јована Кантакузина од 1350 за 
пелопонески манастир Megaspilaon, rij; Kavu-repa^vou 8еокоЦ? xal Оео- 
р-^торор xal extxexXn](ićvY); Meyacntr ( XatMTta!rr)<;, набрајају се ретоу^а, у Ла- 
пати светога Антонија Великога, у Востици Богородице rijc IIe<pavepo>- 
(ićv>)c xepl t4v Ap4yxov Богородице rije SuvopijptoirtooTjc, једно земљиште 
код xaorćXXtov t4v ‘'Aytov ’Io)aw7)v (ib. V, 191). Исто ce то запажа у 
опширном опксу епископије Кефалоније из год. 1262 (V, 16—67),** 
као и у повељама о цркви у Монембасији 1293 сс (V, 154 сс.). 






















. ia je Грчка била поцлављена капелама, око којих су 
стала села која су примила име дотичиога свеца. Остаци Словена 
ли су са хришћанством лотпуно погрчени“." Херцберг је истога 
ипљсња: „Наовај начии су из нових мисионарских места (13)настала 
; овога времена многобројна села са именима као Hagios GeorgioSj 
, Petros, Н. Andreas, Н. Isidor, Hagia Triada, Hagion Oros, Christiano 
Christianopolis; од њих су ce некоја до данас одржала.““ 

Ја се не Могу прикључити овом мишљењу. Фалмерајерова хи- 


— узело у обзир само на земљишту Пелопонеза, 
области хришћанскога Цариградскога Царства. 
тврђава код Прокопија показују да ова врста 


















ништа на обалн.** Под митрсполитом Анкире постојала је еписко- 
пија топ Етаирои, под оним у Кизику топ c Ay£ou KopvsX£ou, под они* у 
Смирни топ 'Архауу&оо, дакле не само села, као у Мореји, него та- 
кође епископски градови са такним именима.” У АрмениЈи бејаху 
подређени митрополији у Келцени или Тароиу 21 епископ, међу њима 
4 топ 'Aflou NixoXiou, 4 ’Euas ттј? 0sot4xou, 6 ’Арт?еи£ои ђуоиу с Aviou 
NixoX4ou, 4 топ ' Ау£ои Гв«ору£ои, 4 тои ’Aplou ’EXio<ra£ou, 4 тоО Es8pax 
•rije 6sot4xou.“ Под именима pdvSa, засгава или локалних група ftć|xara 
у унутрашњости Мале Азије, цар Константин Порфирогенит (de admin. 
imp. сар. 50, ed. Bonn. III, 225) приликом спомињања једне нове војне 
формације Истока наводи две TOjnmjpii)alai, тоО ' Ay£ou ’Ауатг[тоО** и 
тоО ttjifou EraupoO, назване тако по кастелкма или градским општинама. 
Врло много примера ове врсте налази се на обали. По некој тврђави 
св. Ђорђа имађаше Хелеспонт своје средњевековно латинско име, по- 
знато такође Идризију, (15) „brachium Sancti Georgii".** На западној обали 
постојали су између Цариградаи Никомедије рт тј xepa4vn)aoc ^ тоО 'Aylou 
Трифшио? (Vita Theodori Studitae), острво ’AvSpćou тоО ’Ахоот4Хои (Ge- 
nesios), између Никомедије и Никеје кастел тоО c Aylou Гру)уор£ои (Ра- 
chymeres); у Троас-у јавља се на италијанскгм поморским картама 
место Santi Quaranta, рт Santa Maria, јужно од Адрамитиона обалске 
станице S. Anania и S. Zorzi, јужно од Смирне Porto di Sosanto, So- 
zente, S6zont код Идризија, од једне govi) тоО EtiSovTo;, код Самоса 
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стирских повеља из околине Смирне у 13 сголећу, о поседима раоЛ ix-)j 
(iovJ) т5ј ? irapivvou ©еоцЧјторое tSv AipPov (Acta et đipl. graeca IV): један 
|1ет4х 1от 4 ' 'A-fios Ггшру10? o ’Е5<охаотр1т>)с (стр. 3, 43), један други 
"Аччое IIavTeXĆ7ip.o>v (стр. 7, 23), једна толовео1а тоб 'Ау1ои Ko>voTavrlvou 
(1235), једна друга ттј; ‘Ayta? Bappapac, један xo>p«9‘ov топ ' Aylou ’HXlou 
(8), једна токо8то1а to>v 'Aflov ’Avap-)T>po>v, један 4xpo>-iT)p'.ov топ ‘АуСои 
©eoftmpou (14), један ретпх‘ от ° "Аум? Гебруш? 6 Паотгарко-п)? (25), 
један други Богородице, Ž7UxexXi)uivov т5)? ’Apavapio>r(oor)i; (31, 263), 
један х“Р 4 Р‘ от ‘Ау1а« Параохеи^? (31), један т>)? 'Ау(а<; “EXiv>i? 
(237), један (ит6х 1от чоп ‘Aytou Гешр-у!ои тоО ’АохоирРоиХк!>тои (31), 
земљншни посед etc t/jv 'Aytav Map(v>]v 7tXi)otov тт); ‘АуЧа? тчс ‘OSoO (268) 
итд. У унутрашљости Мале Азије зове се код Ане Комнине језеро (сада 
Ebergol) кзмеђу Амориона и Икониона Xtpvv) tSv Teooap4xovra paprupov, 
такође Идризију познато као језеро „чегрдесеторице отаца““. 

Примера ради упућујемо најзад у византиској Калабрији на тврђаву 
‘Ayta KupiaxT) , са дашње (16) Gerace, спомеиуто код Константина Порфиро- 
генита (de thematibus, ed. Bonn. III, 60) и на као епископско седиште 
често помињани град т5ј« с Ау[а? £фг, ptvrjc. 

Сем тога указују каткад сама имена поља и њива у горе споме- 
нутим морејским повељама на рано хрип&анско време, са именима 
светаца чије је штовање доцније било потиснуто од других. У потврди 
поседа цркве у Монембазији од 1301 цара Авдроника II спомиње се, 
напр., (Acta V, 164) један iypt*iov Xev6(jsvov toG aytou Koupvourou, тако 
названог по св. Корнуту, мученику иконионском или никомедиском, 
чије се име врло ретко чита у доцнијем Средњем веку и који је и од 
словенских преводилаца и преписивача 10—14 столећа био замењен 
са св. Кондратом (Codratus, Condratus) или Куруватом (Coronatus)." 

Према том може се са иајвећом вероватноћом претпоставити да 
јако распростирање имена светаца у топографи ји Грчке не спада у 9 или 
10 столеће и не стоји у вези са покрштењем Словена насељених у Мо- 
реји, него да та имена потичу из 4—6 столећа, када се са паганством 
свуда рашчишћавало и када су се место малих храмова старих богова 
свуда подизале црквице мученика и светаца и на селима, пољима, 
ртовима и код лука. Сем тога може се запазити да су код многих 
од горе споменутих имена морејских тврђава (S. Zorzi de Scorta итд.) 
и код многих имена поља и њива у пове.љама имена светаца и цркава 
често била у вези са неким сгарим именом места. То се исто опажа 
и у самом Цариграду, где се, напр., код Теофана цркве спомињу по- 
највише по градским квартовима или по оснивачима (’Avapyupov žv toi? 
Aapetou, ’AvapYupo>v vai« o Xey6(itvoc IIauXtv>];, ©еотбхои ev тоц ’OvopaToi!;, 
©еотохои ev тоТ; ХаХхотгратешц ИТД.), као што је било у обичају и у 
Риму и Равени и њиховој околини. Изгледа слично да су и садашња 
села и тржишта Грчке, означена именима светаца, једном поред њих (17) 

” Ramsay, Hist.gcogr., 140. Tomaschek н. д., 104. 

•• Упореди Асеманово еванђеље изд. Рачки 148 (Корната еписнопа Коиска 
за Иконска) и календарске текстове — СрезневскМ, Древше славинскк памитники 
всоваго писама (Петроград 1868) 77, 101. 








č„rr f-' “ гш Ј а на P eHH луросу, Fantanassa (ПаттетЛао* 

Богородица) и Varlam северно од тога, Hagios Dimitrios код рушевина 
I ZZ ( ,°Л 0 £ Г ХО? * северозападно од 

Јанине, Hagios Minžs (Мтркч) између Јанине и Конице, Hagios Vlasis 
ва Р е «и Каламас-у итд. 4 * Велика општина СамарАна на ПиндУ насе- 
љена Румунима названа је свакако по св. Марини, име места роман- 
скотпорекла; PouquevUle пише ово име San Marino, Неигеу Santa 

Албавија показује у топографском материјалу код Хана и на 
картама многобројне сасгавл*пнице са шин, ше sanctus: Sin Gjergj, Šin 

к томе ( R^STve^T« н §е Merf (S ' Maria) " 
к томе Kanja (S. Veneranda).« Ha обали има имена места као Св. Илија 

уоавгшф,Мусак,а,Св. Сгефанна ушћу Дрима, Св. Јован (18) Медуански 
(Sm Ghm), затим Св. Никола, Св. Ђорђе, и нешто повише рушевине 





















































Од имена места на Суг-најпре се спомиње Сут-Жулијан, 
Sanctus Julianus, сада Ђулијана (итал. Giuliana), парохиско место и 
пореска општина на јужној обали Стонског Рвта, полуострва Стон- 
скогј у близини великог села Јањиве. Прва вест сачувана је у једној 
хризовуљи крал>а Стевана Уроша I манастиру св. Петра на Лнму 
(око 1254—1264), са потврдом старих даровница, од краља Стевана 
Првовенчаног и од Немањина брата, великога кнеза Хумске области 
Мирослава (око 1180—1195): поред земаља у Стону, Пониквама итд. 
и земљиште Суд-Желијан на мору, „земла на морм СоудБ- Жел(и)ганБ“.** 
Једна (не несумњива) повеља краља Стевана Првовенчанога око год. 
1222 Бенедиктинском манастиру на острву Мљету дарива истоме ма- 





















доцније названој „Matizza“, са катастарским пркбелешкама из XIV и XV 
века. У „Sententie uiarrnn communis in uilla goncheti‘% у долини Шу- 
мета, у непссредној околиии Дубровника, спомиње се 1428 (f 20 
„loco chiamato Suthuid,“ Сутвид (S. Vitus). У једној белешци из 
1444 спомиње се код ecclesia S. Georgii у оближњој долини Жупе 
,,aqua de Sutiuragh” ({. 29 t), Сутђурађ (S. Georgius), исто тако ce 
спомињеоближња ecclesiaSanctiLa^ari као „chesiachiamata Suthlacar" 
(f30*). Једна оддесетинау Конавлимазвала се ,,Su th Petcha eTemoui 
Dol" (21 десетина Планина), од св. Петке (Паратаеи^). Из год 1460 
датиран је тестамент у глаголском пнсму, који је саставио „дом Петар, син 
МикулеКршавића,апарохијанвОустипани Ј1уци,Велом Отоци“ 
сада Лука на Дугом Огоку код Задра." У једној другој глагол- 
асо, повељи 1497 спомиње се место Сутпетар у Лици.« КраљМатија 


Телки у Маџарској, који је за њега предузимао многа посланичка 
путовања у Даллшцију и Албанију, многобројна села, међу њима у 
жупи Драчевици С8т Стипан, данашње село Сустјепан или Сушћепан 
код Херцегновог.** Имесела Сутвара у Грбаљској (24)Жупи кодКо- 
тора, споменуто већ. 1430 у једној нотарској књизи ц. кр. Окружног 
суда у Котору (terras m contracta Suthuarie), треба довести у везу са 
Sancta Barbara, која се (в. Вук Караџић, Српски рјечник) у области 
Котора назива света Вара (њен празник Варин-дан). Парохиска црква 
места зове се заиста света Варвара. Ако име Santorini у Грчкој по- 
тиче од Santa Irini, то може од истога имена светитеља гласовно бити 
изведена бесумње и Суторина, С8торина (доказе види код Дани- 
чића); тако- се зове појас херцеговачке територије који се простире 
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стина 1282) оната под патронатом братства Ballisclaua (Болеслааић). 
У Стону је садашњи град (30) Велики Стон на јужној страни земљоуза, 
Превлаке, ново подигнут од Дубровчана, кадасуони ту област добили 
1333; тврђава из ранијег српског доба била је нешто даље на југу на 
стеновитом брежуљку св. Михаела који Лукаревић (1605) тачно озна- 
чава као седиште старих господара Хума и који данас служи као мали 
женски манастир.* 1 И „Liber rubeus" још познаје по белешкама из 1433 
До monte del castello de S. Michele“, „monte de S. Michiel, che fo 
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Рачког и Љубића(31) нађе се и врло много других примера из области 
римске Салоне, околине градова Сплита и Трогира, где је већина 
локалитета означена по црквама и манастирима. Познато је да се да- 
нашња Ријека (тал. Fiume) латински звала Flumen Sancti Viti, 
немачки Sanct Veit am Pflaum, хрватски Река Светога 
Вида;*‘ та су имена сада готово заборављена од становника. Није 
тешко по наведеним примерима увидети колико од ових имена још 
постоји на приморју. Упућујући на попис месга, нећемо своју студију 
оптерећивати списковима имена и упозоравамо само на неколико већих 
општина данашње Далмације: Свети Пилип и Јаков (San Filippo е 
Giacomo) код Биограда на Мору (Биоград приморски, Zara vecchia), 
Св. Мартин (San Martino) на Брачу, Свети Миховил (San Micheie), 
Свете Баре (Santa Barbara) и Под Свету Недељу (Santa Domenica), сва 
три на Хвару. 

Још већи број имена светаца налазимо као имена места на квар- 
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цркве позната су (34) по једпом документу из 1244.“ Северозападне обла- 
сти землл припадаху дуго време Хрватској, под Бискупијом загреба- 
чком. Очуван је попис цркава у тамошњим трима окрузима Дубици, 
Сани и Врбасу из год. 1334. Из тога дознајемо да се у обласги на Сани 
једно место са једном ecclesia S. Crucis звало Podcrisie (Подкрижје, 
,,sub cruce“). У попису садашњих места Босне нема имена са Свети, 
Сут- и слично.” Остатак хришћанске номенклатуре, могла би, према 
далматинским облицима имена, о којима је горе расправл>ано, бити 
можда Стоморина (од света Марина?) у срезу сарајевском. Овде 
треба у сваком случају убројити Варвара (од S. Barbara) у Срезу 
прозорском и Марина Глава (caput sc. collis Mariae) у Срезу Доње 
Тузле. Рушевина тврђаве Павловац код Праче не назива се тако 


по св. Павлу, него по истакнутом босанском династи Павлу Радено- 
вићу (f 1415).“ Ни име села Блаж у Вишеградском срезу не може 









даном имену опппе познат ијш не. 

Из средњевековних споменика у Србији је позната само једна 
тврђава са именом светитеља. То је град св. Прокопија, град све- 
таго Прокопиа, у којем је 1395 Еугенија (Милица), удовицакнеза 
Лазара, са својим синовима Стефаном и Вуком манастиру св. Пан- 
телејмона (Русикон) на Атосу поклонила кућу.” Тај град је данашња 
варошица Прокупље на доњој Топлици на излазу из теснаца ове 
речнце у нишку котлину, Procopia код Dlugosz-a (1444), Prochupie 
Дубровчана који су овде имали своју колонију у 16 и 17 веку, често (36) 
спомињану у путописима, јер је овуда водио пут из Цариграда преко 
Ниша за Далмацију. 1 ” О обнови неке цркве великог мученика ГХро- 
копија у Прокупљу 1734 сачувала се ошпирна белешка. Сада је по- 
рекло имена толико заборављено, да становници мисле да Прокупље 
потиче од глагола прокопавати од тобожње провале речице То- 
плице. 1 " 1 Египатски мученик св. Прокопије (Procopius) из времена 
Диоклецијана био је у Средњем веку патрон главног града ове области 
Ниша, римског Naissus-a. Његове мошти биле су 1072 од Маџара из 
Ниша одвучене у цркву св. Димитрија на развалинама Сирмиума 
приликом инвазије у византиско царство, али их 1162 поново одатле 
















А р и љ е у Округу ужичком близу ставова Рзава и Моравице, средиште 
среза, са великом старом црквом, чији је празник „Ариљев дан“ 15 
маја. 10 ' Име је интересантна потврда за средњевековно кретање култа 
светаца на Полуострву. Св. Ахилеј, епископ Ларисе у Тесалији за 
време цара Константина Великог, бејаше заштитник тесалског главног 
града. Бугарски цар Самуило после освојења Ларисе донео је око 
983 тело (38) свеца у своју земљу и саградио му цркву на једном од 
острва у Преспанском Језеру, које острво још и данас носи име Ахил. 
Због великог утицаја аутокефалне цркве охридске рапшрило се по 
околним земљама штовање св. Achileus-a, слов. Ахилиј, доцније на- 
званог Архилиј, не само у епископијама Македоније,” 0 него такође у 
северним српским планинским земљама, где је епископ Раса (у о- 


























































Мелника, Кичева, Костура и j 
:рбији недосгаје, а у Македонији 
[ЛИ Богоројца код Солуна, у 
, у области Пијанец. Већ смо 

















У Бутрској је стање исто као у Србији. Илак нема за никакву 
област на Полуострву толико мало средњевековних вести као за за- 
падну Бугарску, због малог броја досада нађених домаћих гговеља 
Најмање је позната средњевековна географија предела између Тимока 
и Тантре. Знамо да је цар Јован Цимиск утврђени Дрвстер (Duro- 
storum Римљана, сада Силистрија) назвао Theodoropolis у част 
св Теодора после освојеша 971: „тб те ДориетоХоу 0eo8oipouKoXtv žjc 
4v6uaTt тоо атра-п)Х4тоо xal рарторо? ©eoScipou |icrovoii4aa?“ (Leo Diaconus 
1 IX cap. 12). Ипак ce име није одржало, a можда и ни)е никада 
дошло до стварне важности. О многим тврђавама Хемус-а имамо оби- 
лага обавештења у песми Мануела Филеса (око 1305) у славу прото- 
стратора Михаила Главаса.«* У њој се јавља у пределу Котела (турски 
Казан)т b 0 г о<роХ4хтои sc.Soru (ст. 215), управо тврђава св.Теофи- 
лактоса, пренеголи Sorrijpo,; т:6Хц(ст.223),чијиположа) требатражита 
код села Сотир на улазу у једну од балканских долина источно од 
Сливена. У повељи цара Јована Шишмана 1378 манастиру св. Јована 
Рилског спомињесесело (44) Варвара (одсв.Барбара),ко)евише не 
постоји, поред места Svftyj IUa, Sv. Georgij, Sv. Arhangel, свакако 
ca капелама ових светатеља 1 ”. Најјужни)и од три)у великих рукаваца 
Дунава, данашњи рукавац св. Ђорђа, означсн je већ на итали- 










иловдива и Стенимахоса. 131 Кантакузин 
спомиње „ у унутрашшост Родопа у облаеги Мерб^ у Го р£," 
ДОЛ.Ш« Арде тврђаву 'Аук Шр^- И тврђава 'Е^ у Т! 
полита, „chateau I Efraim" у Villchardouin-a на доњој Арди/м^жда код 
данашнега Evvremko.-a, „мађаше „ме очвто од св. Е ф р е м а (4*Кс"р- 
ца,28 (ануср). Притометреба одмах споменути Реку св. Ђорђа 
иТ ° U ^ u “ xlov код Проватона источпо од Једрена, познату 

- P ™?. 6> L PC ^ ра ! НеИСТ °Р и ' е 8 «° д °ћа код Теофана. 1 ** Поједина 
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ПРЕНОШЕЊЕ ИМЕНА МЕСТА ПРЕКО ЛЕГЕНДИ СВЕТАЦА 



главама становника који су мање путовали u мање читали није из- 
гледало бесмислено да пренесу у свој град и своју област и позор- 
ницу историје живота штованог локалног патрона са именима мсста (48) 









1. Сирски Росаф легенде св. Срђа као тврђаеа Скадра ( Scodra ) 

Српски краљ Стефан Првовенчани описује у биографији свога 
оца, великог жупана Стефана Немање, састављеној око 1215, његова 
освајања приликом продирања Срба на византиску територију после 
смрти цара Мануила Комнина (1180). Међу градовима Диоклитије 
наводи он при томе „град Росаф, назван Сквдвр”, римска Scodra 
(У Средњем веку Scutarum, прид. Scutarensis, у 13 ст. и Scodrinensis) 
и садашња Skodra Албанаца, српски Скадар, италијански Scutari (Ро- 
сафв градђ рекомми Сквдврв, сар. VII, ed. Safarlk). Исто име за 





















потиче од легенде мученика Сергија и Бакха (празник 7 октобра) ко- 
јима је био посвећен велики манастир на Бојани близу испод Скадра, 
и није ништа друго него сирски град Росафа, назван и Sergiopolis, 
позорница легенде о Срђу. 
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рици, 1 ” и персиски тумач Срђ, поузданшс Агатијин. Тек код Ане 
Комшгае, Кинама, Кантакузина и других не јављају се више Sergii; 
име бејаше изашло из моде. Врло је било раширено ово име за по- 
следњих пет столећа Средњег века у Далматинском Приморју, у гра- 
довима Улцињу, Бару, Котору, Дубровнику, Задру, Рабу и Крку. Код 
старих грађана романског порекла можда су још традиције из римских 
времена могле имати утицаја на наклоност нрема овом имену; на 
римским натписима из Боке Которске, Рисна и Превлаке спомишу se 
многи Sergii (Sergius Firmianus, Sergius ViteUinus, Q. Sergius Rufus, 
госпођа Sergia и т. д.), као што су и римски грађани тамошње области 
припадали tribus Sergia (53). Код Словена ових зема.ља име се јавља у 
15 столећу као патронимикон Срђевић (Sergii filius) : 1403 посланик бо- 
санског краља Ocroje у Дубровнику, по имену Stanichna Sergeuich, 
1452 властелин из Гацког Dabisiuus Sergeuich, 1465 гласник херцега 
Стипана Вукчића, Радоје Срђевић. 1 * 1 

Идентификовање тврђаве на скадарском брегу са Росафом из 
легенде о св. Срђу и Бакху потекло је вероватно од монаха суседног 
манастира св. Срђа још пре освојења Немањина и пре почетка вла- 
дања његова сива, великог жупана и потоњег краља Стефана, дакле 
пре краја 12 столећа. Краљ Стефан наводи Росаф као место познато 
његовим читаоцима. Облик имена упућује на грчки текст легенде; ла- 
тински текстови имају облик Ruzaphata. 

2. Свети Therapon из Сардеса у Сердици и лидиски Hermos као река 
Јерма у планинском крају Трна 

Други пример ове врсте налази се у Софији и у оближњем 
планинском пределу Трна. 1 ** У једној од мањих средњевековних 
цркава бугарског главног града, у такозваној „Малој“ или „Старој 
Светој Петки“, која се у турско доба, пре рушења и пробијања 












мучен, израстао је, према причању у истој легенди, огроман и чудо- 
творан храст, који је у доба поменутог цара (976—1025) тобож још 
постојао: £х Si топ atpa-roc auroii жтпеа ђ угј fvrtv paX4vou iniSaxev ц&- 
fiorm X£av, Smp џ&хр’. -rijc avjjiepov tpalvcTai, ae£q>uXXov 8v, icotaav viaov xal 
Kaaav (iaXax£otv roiv Ttpooep^opivtuv Uopevov. Старословенски читаоци ле- 
генде преместили су Сардес у Сердику, у старобугарски Срјадец, чему 
је дало основа византиско провинциско име Тракезија у легенди, јер 
се при томе мислило на Тракију, и нађоше у својој домовини та- 
кође чудотворно дрво. Када се десило ово преношење не може се 
више утврдити; свакако је црква св. Петке старија од локалног 
култа св. Терапонта, јер би иначе сама црква била посвећена имену 
овог светитеља. 

Истог светитеља са нарочитим утицајем његове историје на гео- 
графску номенклатуру сусрећемо у оближњој планинској области 
Трна, северозападно од Софије. Лети год. 1883 путовао сам од Ца- 
риброда на бугарско-српској граници преко манастира св. Јована у 
Поганову у срески град Трн.‘“ Пут води (55)кроз сликовите кланце и 
продоре Трнске Реке, која својом множином воде чини стварну 
изворишну реку Нишаве. Ја сам се свугде пропитивао за име реке 
и нашао сам чудновату несигурност и збрку у наводима. Ова неси- 
гурност има бесумње своју основу у неправилносги речне долине која 
не претставља јединствен долински пут и према томе не чини целину. 
У најдоњем току на српском земљишту у Срезу пиротском њу зову 
Суковска Река, по селу Сукову недалеко од пута од Пирота ка Со- 
фији (26x000? у епископији Софије у повељи цара Василија II); то 
је река Zuccoua Млечанина Бенедета Рамбертија 1534‘“ и других 
путника из тог доба. У пограничном -бугарском селу Држина, које 
лежи на реци, зове се Влашка Рекб по селу Власи, које се налази 
узводно у једној величансгвеној литици, сличној амфитеатру испод 
врло узаног ждрела. У Власима су ми рекли да се река зове Трнска 
Рек4, река Трна, док су неки тврдили да се заправо зове Нишбва, 
доксудруги напросто рекли: ми језовемо „т4ја рек4“, „ова река“. По- 
више стеновитих кланаца, у долини Знепоља до извора важи име Го- 







народног свеца светог Прохора Пчињског, чији манастир још стоји 
на реци Пчињи на турском земљишту, недалеко од тромеђе између 
Србије, Бугарске и Турске. На иконостасу између других светаца је 
с десне стране претстављен св. Терапонтиј у природној величини са 
дугом брадом испосника. У овој области он ужива велико поштовање, 
јаче него у Софији. Прекопута цркве показали су ми на другој 




















Петка. 1ако се словенски зове (од петУс-Б, петак), 'Avia Параетми!) 
(св. Петка) вз Epibatai (сада Pivados) код Селимбрије,' једна сестра 
св. Еутимија, епископа Мадитоса код Калиполиса у 10 веку. Мошти 
°ве светице пренео је бугарски цар Јован Асен II (1218—1241) у спо- 
разуму са цариградским „Фраицима" из Epibatai у Трново, одакле су 
после пада бугарског царства цара Шишмана (1393) доспеле у Видин 
цару Срацимиру; после пада овога места (1396) пренели су их у Брусу, 
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одатле у Србију, после освајања Београда (1521) у Цариград и на- 
покон у Јаш (1641), где се још и данас налазе. 1 " Св. Петка Тр- 
новска, о којој се у легендама читало (59) као о једној од покрајииских 
заштитница Бугарске у 13—14 стол., одомаћила се у Трну услед слич- 
ности имена. У овим земљама постоји чак и пословица: „Туј Трн, 
туј света Петка“ чији смисао одговара латинском: „hic Rhodus, hic 


3. Македонски Сер као Euchaita 

У једном делу српских анала, састављеном на почетку 16 стол., 
чији нисац и именом Sauromatia уместо Влашке хоће да докаже своју 
ученост, прича се, да је Мара, кћи српског деспота Ђурђа Бранко- 
вића и жена султана Мурата II, после смрти овог турскога цара 
живела као заштитница атоских калуђера у близини Јефаити-ја (близв 
1вфаитк). 1Ј * Место у којем је царица Мара живела до своје смрти 
(f 1487),добронамјепознатоиздругих споменика. Било је то Јежево, 
сада попут тржишта велико хришћанско село Јежово на јужној страни 
језера Тахиноса, кроз које протиче Струма, шест до седам сати уда- 
љено од града Сера. ,м (60) 

Име Јефаити (множ.) одмах потсећа на та ЕпхаЕта на Хелеспонту, 













хаита је лежала m месту данашњег Чорума, између Амасије и Гангре, 
источно од Халиса.“* С друге стране се у Серу почевши од 1321 спо- 
мнње на основу исправа T 5v i Y l 0 v © e o8<ip U v (Acta et dipl. graeca V, 
93). У другом издању ceoje византиске историје књижевности (cip. 486) 
Крумбахер )е скренуо пажњу на односне спнсе Теодора Педиасимос-а из 
средине 14 столећа, који се односи на Сер у Cod. gr. phil. 219 (Nessel) бечке 
Дворске библиотеке. Једаа ”Ex*w l? T tv5v 3« U(i a T cov T Sv i Y (a,v px Y iX<vv 
ecwS<ipuv ( f - 123a-129b), бесумње пј^осво- 
r A ^V 3 ? 5 састављена, прича чудеса из доба пишчевих 
родитеља ( T i piv етг! twv lj|is T ipwv Y ovćwv 1хтеХ oipiev« x«i ipeioev«). Свети 
Теодорн помогли су цару Теодору Ласкару II (1254—1258) да победа 
byrape и да их истера из сближњег Мелника (МеХАахо?); историја 
овог ратног похода без чудесних додатака позната је по причању 
Акрополита (сар. 58, ed. Bonn., 121-124). После победе је цар бо- 
тато украсио слике светаца сребром и златом и један његов прадалац 
саставио канон светаца. Исто тако је ноћна појава обојице светаца на 
£° шу -^талане са њиховим турским савезницима од опса- 

нитГс 1307 И натерала их на повлачење, на пгго су станов- 

гипги Тлп°т захнаљивали Богу и TO<v»epiioiv 7tpo(i«xo<v, спасиоцима 
даога града. (61) Црква ових светаца постоји још данас као катедрала и 
да^рно ,е описана у монографији о Серу од П. Н. Папагеоргиу. У 
“FV 1 “ показ У'У ло6а « и мачеви («1 х«р«< x«l т4 5 < ф (8<«) 0 вих нека- 
дашњих војних византиских светаца. У једаој од Папагеоргиу откпи- 
вено, аколугији светаца г.з 16 века исти су славље„ГГо ™адс^ за- 
хГГГЛТ " p V z ° lC . ri X«pior^p<« то<с 0to8<ipo<c то<с 

x ‘V. M х mV w' ! ‘ at|iaTt ’ ** Т « рт ‘> БтратцХа-п] итд. или; 

Ха(рет« M«xe8ov£«c х&атк 6к6рц« Х о<.»’ Око 1500 били су градови Азије 
ПО “ Т? 0 " 0 " влашћу и заборављени, мошти светаца биле ćy 

показиване у њима посвсћеној катедрали велике вароши доње ctpv- 
мичке долине, и тако је Еухаита могла важвти каТ застарелоТме 
македонског гпала F имс 


Ramsay, Hist. geography 20-21, 268, 
означена и као Теодоров Град, за то упор. и Т 

i Y <ov ©eoSoipov Eux«t T wv. 

. p - N - Papageorgiu у Byz. Zeitschrift I 






Хришћан 


слатури бал 


503 


4. Велбужд, садашњи Ћусшендил као Colossae 


Фригиски град Colossae, чијим становницима је било упућено 
колоско писмо апостола Павла (toi? £v КоХоаоач, 7tpi>? КоХоооаец), био 
је из превода апосголова иисма средњевековним Словенима добро 
познат као Kolosai, Kolasai. 1 ** У балканским земљама у 15—17столећу 
појављује се такође Коласаи, Коласијски град. Уапокрифској 
причи о смрти Богородице (62) која се веже за легендарну историју пла- 
нине Атос, именују се три мудра епископа, Дионисије и Хијеротеј из 
Атине и Тимотеј „из Македоније из града Коласија" (мтв града Ко- 
ласш). 1 ** Константин Филозоф, родом из Костенеца у изворној области 
Марице, научник на двору српског кнеза Стевана Лазаревића (1389— 
1427), извештава у свом граматичком делу, да је у Коласају (вб Ко- 












бански, глагољемја Коласија, кратовски и штипски". Кратово и Штип 
су добро познате вароши у североисточној Македонији, Бања је данас 
од сеоског становништва најбоље познато име за бању Ђустендил, 
римске Пауталиа и средњевековног Велбужда.”* По називу је дакле 
Бања или Ћусгендил идентична са Коласијом. 

'Шафарик је у своје време указивао на то да је име „Коласијски 
град“ код Јакоба штампара, Колашин на Тари у Црној Гори, али су 
Голубински, Јасгребов и Руварац јасно доказали да македонске Colossae 
треба идентификовати са Ђустендилом. 17 * 

Пренос се може везати само за познату легенду о чуду архан- 
ђела Михаила (6 септ.). Colossae лежаше испод нродора реке Ликос, 
споменутих још од Херодота и Страбона у једној отвореној равници, 
и војнички бејаше мало употрсбљива. Ради тога је, вероватно за време 
рата са Арабљанима, био основан 3 километра према југо-југоистоку на 
стрмој висини јаки Cbonai (сада Chonas), где је већ у 8 столећу (64) имао 
седиште епископ из Colossae. Стари град Colossae био је полазна тачка 
култа св. Михаила. Легенда саопштава како су пагани хтели лековит 
извор, од хришћанског свештеника чуван ауСаоих светитељз, уништити 


















хаљином. Огановници се још данас плаше такве топле поплаве; стога 
на дан 40 мученика (9 март) Бугарке и Туркиље запаљују 40 воштаних 
свећа на месту названом КугНук (кугк турски 40). 


5. Tiberiopolis као Сшрумица, Велика и Варна 

У Малој Азији постојала су два Тибериополиса. Један који је 
своја права свакако добио од цара Тиберија, (65) а почевши од Траја- 
нова времена ковао новце, лежаше, по мишљењу Ramsay-jeBOM, код 
Egri G6z-a, Amed-a (Emed) и Assarlar-a у античкој Abrenene у изво- 
ршпту Риндакоса јужно од битиниског Олимпа 1 ”. Хијерокле и пописи 
епископских седишта именују га међу градовима Фригије Пакацијане. 
Други Tigepioiitoki?, познат по новцима и натписима, по Ramsay-y 
идентичан са Рарра, јавља се међу градовима Писидије* 7 *. Трећи 
Тиберијев град, пре називан Монокартон, спомиње Теофилакт Си- 
моката (1. I, с. 14;6) у Арменији. 

У Европи се идентификује један ТИбериополис, који се тобоже 
налази у Бугарској или Македонији, са три града, са Струмицом, са 
загонетном Великом и са Варном. Он иије нигде споменут у римско 
доба, код Прокопија, у миогим византиским ратним историјама и у 
повељама; узалуд га је тражити и у географски богатим хрисовуљама 
цара Василија II. Он се јавл,а само у неколиким црквеним изворима. 

Једна се верзија везује са светитељима из Струмице, о којима 
нема говора у менологиону цара Василија II и у другим грчким из- 
воримл. Они се јављају једино у списима који су постали на земљишту 
аутокефалне цркве охридске. Један од најстаријих словенских споме- 
ника написан глагољицом, такозвано Асеманово јеванђеље (у Вати- 
канској библиотеци), које се ставл>а у 10—11 стол., спомиње у ка- 
лендарским датама за 29 август мученике из Струмице”*. Исто тако 
они се спомињу, али за 28 новембар, у охридском апостолу, кодексу 
ћирилицом написаном отприлике у 13 стол. 1 ** Други старословенски 
календари, као (66) у Јеванђељу Попа Саве и у Апостолу који потиче из 
Македоније из манастира св. Јована у Слепчу у епископији охридској, 
не спомињу ове мучепике. Легенду 15 мученика из ТфершилоХ^ 
= Srpoupvtrta саставио је архиепископ Теофилакт из Охрида (око 
1084—1108) са истим празничким датумом, 28 новембар 1 * 1 . Он не на- 


" Kamsay, Hist. \ 

























пола саха западно од Струмице, код села ] . 

делом хришћанским и делом мухамеданским становништвом; у бли- 
зини села налазе се рушевине старог манастира св. Леонтија. 1 * 7 У 
својој гeoгpaфиjи , • ,, идентификује и митрополит Мелетије (t 1714) 
Струмкцу са Тибериополисом. Папагеоргиу извештава о једном нат- 
пису из године 1080 (?) о обнови једне манастирске цркве веотбхоо 
T?js 'ЕХгоиотк код Струмице од Мануела, ЈкСохокоС ТфершитсбХеох; као 


p.ijTpo7coALT7)<; i ipepiouTCOAeto; лаллтхо;- и додаје, да еу рушишк чру- 
мичке акрополе од Бугара (47с4 twv ВооХуасршу) назване Царова Кашта 
(Царева Кућа) или тобоже Tiverio. 1 " 

У једном списку архиепископа Бугарске, састављеном за време 
Комнина идентификован је Тибериополис са (69) В е л и к о м, бискупским 
седиштем св. Климента, словенског апостола западне Македоније 
(t 916): КХ%И)5, ^evćpievos Ć7ct<jX07C0<; ТферсоотсбХеох; ђтос BeXtxa<;. , • , Али 
ова Велика сама је загонетно име. Климент се појављује као „епископ 
величБСкмИ" у Асемановом јеванђелистару и у другим споменицима, 
као ixtoxoicoc ДрерфМ(а<; ђтос BeXtrCa<; у тобоже од епископа Теофилакта 
састављеној или редигованој легенди (ed. Miklosich сгр. 26). Дринов 
тумачи овај назив из имена Велике Моравске због неразумевања, јер 
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некадашшем битинијском тлу (сада Bolu), други у Памфилији ил!1 
Исауријн. У 13 столећу појавл>ује се код Акрополита у приморској 
равници испод Родопа код садашње Ђумурџине такође један Клауди- 
ополис, који иначе није познат. Али нема доказа за пренос имена из 
Азије. У истој области спомиње се у 13—14 столећу још један други 
град са римским царским именом, ђ Грат^ииа код Акроаолита, rj Гра- 
T^tavou, понајвише Гра-поуоп пбХи; код Кантакузина; исто тако т) Гра- 
Ttavou 7i6Xt« код Никефора Грегоре; сличан град по имену постоји у 
Азији. 1 * 7 Прокопије не познаје ове тврђаве у провинцији Родопе, 
иако имена одлучно указују на предјустинијаново доба; он бележи 
један TpaTtava поред Carsum -а у провинцији Скитији на Дунаву, а 
Хијерокле један Гра -nava код Сингидунума у провинцији Moesia Su- 















грађа по кварту Ђеновљана с оне стране Златног Рога, која су по- 
стала око некадашњег кастела топ IW TOU . Галатас, Kalathas, 
сада село Галата на рту Галата-Бурун са светиоником, спомиње се од 
14 столећа наспрам Варне ва јужној страни градског пристаништа 
Иредграђа Галата постојала су и има их у Јашу, у Пироту, чак сам 
био изненађен када сам наишао на такву Галату насељену ТТ ИТО нн„а 
ко)и се баве дресирањем медведа који играју, у малом граду Карно- 
баду између Бургаса и Сливена.** 1 Зато није чудновато ако се у 14 
веку један локапитет код бугарске престонице Трнова зваше Пера 
по Другом имену цариградске Галате. У манастиру св. Тројице „код 
Пере испод града, који манасгир још данас стоји високо на пошу- 
мљено) источној падини долине Јантре, бавио се ревизијом старосло- 
венског превода св. писма Еутимије, доцнији последњи патријарх Тр- 
н°ва пре заузећа града од Турака (1393).*“ (73) 

На крају још нешто о преносу имена колонизацијом заробљеника. 


fcn&etc toic о1хт)<Ј etuv (ed. Bonn p. 26). У писмима архиепископа Ди- 
митриЈа ХоматиЈана се чита, како су Бугари онда преселили на Дунав 
становнике из македонског Бера (Berrhoia): „S'jotu/G' <W.xi<j»6vres eie 
тоо? жлра tov Ttorapiv tov Aaviipiov T^p(iova<;“.»“ Има у Бугарској иеко- 
лико имена ко)а могу проистицати из ове колонизације. Град Рушчук 
Бугари зову Pycć (сгановник Русненец), Russy у маџарско-турским 
уговорима 1503, 1519 (штампано Rwcz, Kusly), Rosi код Доменика Не- 
гри,а, Russi на Меркаторовим картама и у Acta Bulgariae ecclesiastica. 
РУсеу ,едном словенском житију св. Ђорђа из Кратова из 16 столећа.*“ 
иво место необично у својој околини упућује на 'Poioiov (‘P<imov у 
Acta patnarchatus) на RusiS код Идризија, на Rossa крсташа, у доба 
. атинског Царства на Rousse, које је било важно место на путу у 
,угоисточно, Тракији на путу од Родоста ка Еносу, седиште архи- 
епископа, са тврђавом названом Кгеоб? код Акрополита и Кантакузина. 
Хурски се звала судска област Кешан, главно место Ruskoi, Uruskoi; 
сада се село зове само Кешан. ИселоПиргосна Дунаву повише 
Ру 1114 ^ 3 У повељама споменуто већ 1431,- могло би имати своје име 
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од неког nipvo«. Исто тако сеоско име Калакастра изиеђу Пле- 
вена и Трнова потиче од грчке колонизације далеких времена. (74) 

Можда овде спада и Никопољ на Дунаву који се јавља тек 
у 14 ст., у области римске Секуриске (Securisca), коју последњи пут 
спомиње Теофилакт Симоката у ратовима цара Маурикија против 
Словена. Нема га у богатим подацима Арабљанина Идризија у 12 
столећу и у песми Мануела Фила, посвећеној војсковођи Главасу 
(око 1305), богатој локалним именима. Када су почеле инвазије Ту- 
рака да из Тракије прекорачују Хем, дунавска утврђења добила су 
за Бугаре већу вредност. Тада се први пут појављује Никопољ. Цар 
Јован Александар датирао је 1352 привилегије Млечанима ,,in Nico- 
poli“.*“ При крају Бугарског Царства био је Никопољ главво његово 
утврђење; по турским извепггајима овде је био савладан и заробљен 
цар Јован Шишман, и после тога био столећима турски главни град 
централне Бугарске. Никопољ, Видин и Силистрија су биле главне 
тачке трију санџака на доњем Дунаву. За време цара Сигисмунда 
шомиње се као „casmun Maioris Nicopolis", преко пута ,,Kys Nycapol“ 
(маџ. Мали-Никопољ) на маџарско-влапшој дунавској обали, садашњи 
Турну-Магурсли, који је до 1829 био у турској власги као важан 
шољни бедем велике дунавске твpђaвe , • , . По имену била би најближа 
претпоставка да ово место стоји у вези са Никополисом ошованим од 
цара Трајана, 3 часа северозападно од Трнова код данашњег села 
Никјуп; то је и у шојим рушевинама велик град, познат по готово 
400 врста новаца No«nroXiT<Sv лро$ "Ierpov, са персонификацијом ко- 
лико Хема са једним медведом толико Истера као речног божанства, 
последњи пут споменут под царем Маурикијем. Али тешко је прихва- 
тити везу између Никополиса под падинама Хема код Трнова са Ни- 
копољем на Дунаву, јер је сувише велико раздобље (75) од краја 6 до 
14 столећа. У међувремену име се појављује само у једном једином 
спису, који ставл>а оснивање „Никопол>а на Дунаву" у другу поло- 
вину 10 сголећа; то је визија пророка Исаије, апокалиптична ме- 
шавина пророчанства и историје, која се не сме узети озбиљно као 
историски извор.*** 

Белешка Акрополита могда би да укаже на један други Трајанов 
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ca 1310 већиаом муслиманских кућа. 


ДОДАТАК 

I Бугарска утврђења код Мануела Фила 
Похвалиа песма Мануела Фила, написана отприлике 1305 (о 
том песнику упор. Krumbacher, Geschichte der byzant. Literatur, 2 изд. 
774—779), Михаилу Главасу Тарханиоту била ми је неприступачна у 
годинама, кад сам имао прилике да често путујем по обласгима дуж 
планинског ланца Балкана. Познавање многобројних у тој песми са- 
држаних географских имена било би могло дати понека корисна упут- 
сгва приликом посете многих, привидно историски безначајних, руше- 
вина тврђава источиог Хема. Постојање издања Филових дела од 
Е. Милера (Париз 1855—1857) није ми остало непознато, али ово, 
како се чини, ретко штампано дело нисам могао пронаћи у мени онда 
приступачним библиотекама. Цела песма посвећена Главасу штампана 
је у другој свесци тога издања, стр. 240—255 (број 237); један део 
имена издавач је покушао да протумачи Хазеовом помоћи. Отада је 
секретар царског руског библиофилског друштва, господин Хрисант 
Лопарјбв посветио овој похвалној песми засебну монографију: „Ви- 
зантиски песник Мануел Фил, прилог историји Бугарске у 13—14 
веку“ (ВизантшскпЧ позгт, Манушп, Филт, кђ исторш Болгарш вт> 
XIII-XIV вћкћ) Петроград, штампарија царске Академије наука, 1891, 


i. Miklosich 


liiller, I стр. 146—149. 
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8o, 54 стране (Текст стр. 47-54). Руском научнику је утврђивање имена 
места делимично боље успело него Хазеу и Милеру, али ипак је морао 
много оставити нејасно. Покушај да имена утврђења (77) код Фила по- 
ново коментаришем неће стога бити сувишан, иако ни ја поред свог 
познавања земље не могу сзе протумачити. 

Историји овог времена, коју у целини врло добро познајемо из 
трезвених извештаја савременика Пахимера, надувена песма пригодног 
песника из Ефеза пружа мало новога, а и то ново треба употребити 
опрезношћу. Напротив су од велике вредности географска имена, 
рмални каталог напр. балканских утврђења код Котела. Протостратор 
ifJac слави се као нови Херакле, нарочито код набрајања имена од 
њега тобоже освојених утврђења. Фил у томе отступа од осталих 
ренесансних Византинаца. Иначс су грчки писци обичавали избегавати, 

од 11 столећа даље, варварска имена са извесним чисгунством и чак су 

називали савремене суседне народе именима из старе етнографије. Што 
се тиче историске истине, Главасева јунаштва спадају у ратове цара 
Михаила Палеолога са бугарским царем Конставтином Асеном (1258— 
1277) кога је Главас тобоже победио код Агатопола, са деспотом и доц- 
нијим номиналним царем Јаковом Светиславом (Hpevriallkafio; ст. 166)* 1 *, 
а нарочито са узурпатором Лаханасом. Помена вредна су имена 
(ст. 201—205) неких бугарских племића и војсковођа овог времена: 
Куман (K6|xavoc), Квнчо (које је име још и сада распрострањено у 
Бугарској, KavrSifc), Момчило (Mo|xxi;iXa?), Сган (St4vo<) и Дамијан из 
Бблграда. Следе ратови (78) против Карла I Анжуанца и његових саве- 
зника (1281) у Албанији, онда против Срба под краљем Стефаном 
(Драгутином) и Урошем II (Милутином) и њиховог савезника, визан- 
тиског отпадника племића Котеаница, у Македонији м *. Спомињу се 
и бугарски цареви Тертерије I (Тертертјс) и Смил или Смилец (ЕрхХо?). 
Напокон се слави Главас ради његових војних похода против цара 
Теодора Светислава (1304), који се зачудо не спомиње по имену. 
Лопарјбв (стр. 45) помера састављање ове песме око 1307. Али је сва- 
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чете Каталанаца 1305 године (о хронологији G. Caro, Byz. Zeitschrift 
VI, 124). ' 

У Тракији су добро познати BiCuij (Виза) и Bpuaic (Бунар Хисар). 
Sxo7to0 tppoupiov (ст. 76) је садашње Скопо, турско Uskup, десно од 
пута од Бунар Хисара за Кирклисе (Kyrkklisse). П£тра (ст. 79) је већ 
Милер добро утврдио као село Петра северозападно од Кирклиса. 
Положај Zx6raXoc-(x (ст. 84) је несумњив: велико утврђење, једном 
епархиско седиште код садашњег Скопелос-а, турски Ескиполос, се- 
верно од Петре три сата од Кирклисе. Пољски путник Oswi?cim ви- 
део је овде 1636 год. још зидине замка са пет торњева, са једном 
црквом и неколико чесми (бугарски превод у Период. Списание књ. 
V., св. 19, стр. 68), опис рушевина од конзула Tissot-a саогпптен 



KpTftiva (ст. 153) спомиње се код Кантакузина (1. II, сар. 5) i 
водом састанка цара Андроника Млађег са царом Михаилом 6v ток 
Xsyoji4votc Kpj)|ivotc, између Созополиса и Анхиалоса, као што то 
Лопарјбв добро истиче. 

Северно од Меоембрије такође се често спомињу Atjiuv (Emona) 
на крајњем истоку Хемовог ланца и Ко?1осхо; £<гти xai тоХц (Козјак, 
сада турски Gozcke) . ВитСа (ст. 180—183): (inena Bur^av elXs ri)v оора; 
8iX« 7tXaxettrav uypatc тф Ost) 8ie£o8otc, Ittttsu; avaiK); ебређе!; el; та —paaf.)), 
треба читати Vitza, ja држим за Lauiza, Lauiga, Vi^a, означена на та- 
лијанским поморским картама 1318 с. северно од Cauo đe Lemano (рт 
од Емоне). Несумњив је положај тб К£Ха9о; 4<rru (ст. 174), Галате 
код Варне, положај тб Петр£ои, утврђења на хриди Петрич код же- 
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лезничке станице Гебеџе, и положај -f] Проратоо? noXi?, градића Про- 
вадије (турски Правади). 

Сада долази најважнији и најтежи део, утврђења понтиске обале 
до средишњег Балкана код извора Тунџе. Одмах иза понтиског Ко- 
зјака спомиње се пољана Кагуа-е (ст 186—187 xatiax c Xomiv ха! т4 
Кариа; ttžSov, ф 9pavp.ov 4)pyavo>csv ev afaipau; тижм, Xein<ova tuxvov iji^u- 
tcumv та!р vbcais). Лопарјов упућује поред Mey4Xj) Kapia Кантакузинова 
и Дукина (Megecharrie Henri de Valenciennes), сада Мигалгара, Мал- 
гара на путу од Еноса за Родосто у јужној Тракији, на Karyas који 
је у мојим путним извештајима саопштаван као традиционално старије 
име Козлуџе у Околији Каваклија, југозападно од Јамбола. Али 
ову Филову тврђаву (80) не тргба тражити далеко у централној Тракији. 
Ја држим Карију идентичном са Старим и Новим Ореховом, турски 
Дервиш Јован, близу изнад ушћа Камчије у Црно Море. Бугарски 
орех (орјах) и грчки xapia значе једно те исто: орах; имена места 
која имају исто значење на два језика, као Бјало Аспро и друга нису 
ретка на овој обали (упоредити моју расправу о Печенезима и Кума- 
нима у Бугарској, Sitzungsberichte der kgl. bohm. Gesellschaft d. Wis- 
sensch. 1889, П. o. 17, 21). 2/rev6v (ст. 191), утврђење на превоју не 
може се одредити. Иначе непознати Пат&цћпеои 6 ainof (сг. 193) Ло- 
парјбва потсећа на лично име Tzimiskes. Утврђење је свакако лежало 
у долшш сједињених Камчија, јер су имена саопштена у извесном 
географском реду. Образован.е имена чини ми се да је јасно: Паче- 
ммслбскв од личног имена Пачеммсл (упор. Пачемил у жичком нат- 
пису, Mon. serb. 12, Пачемира у евангелистару из Чивидала, Рачки, 
Docum. 384), као утврђење Житомиск, заправо Житомнслбскђ у гор- 
њем току Струме и манастир Житомишлић на Неретви од једног Жи- 
томнсла, по Миклопшћу Die Bildung der slavischen Personennamen, 
Denkschrift der kais. Akad. X св., стр. 64. 

04т?4уха(ст. 211) je Овчага, којебугарскоиме спомињеи пољски 
путник Otwinovski 1557 за балканско село Ченге (са рушевинама утврђе- 
ња) на путу од Провадије за Карнобад (Jireček, Cesty ро Bulharsku 634, 
670). Oup(Ht£iov (сг. 211) је Лопарјовтачно одредио као Врбицу, среди- 
ште предела Герлово на Балкану, јужно од старе бугарске престонице 
ПреславанастаромпутуодПреслава за Тракију. Т4 Ko'taxo; Scrru (ст. 212) 
је различит од истоименог утврђења на понтијској обали. Несумњиво ј е то 
рушевина К 6 з ј а к, 1 час североисточно од Котела (Казан) на путу за 
Врбицу (Arch.-epigr. Mitth. X, 150, Cesty 537). Недавно је нађен тамо 
комад средњевековног бугарског натписа на једном црепу и објављен 
од В. Д. Стојанова у „Периодическо Списание" буг.лит. друштва у Со- 
фији,св. VII(1890) стр. 795.../... арх.“’љстол.../... квствшри(81) г(ра)дљ 


Можда (патри)арх1>? Упор. два фрагментарва натписа у манастиру Бато- 
шеву у Балкану код Севлијева недавно откривена и публикована од директора На- 
родног музеја у Софији госп. Добруски у Сборнику бугарског Министарства про- 
свете XIII, 440—442: „Патријарх свих Бугара” (патриархт, всћмв блвгаромв) искрчио 
ie божјом помоћу шуму у овој пустињи (изсћкох горд в сеи пУствши) и основао 

цркву Богородице и св. Јоваиа Богослова (Tbeologos) за владања цара Михавла 

(Михаел Ас«н 1246—1257), „сина великога цара Acteaa унука старога Actea цара“. 
















Лаханас је потукао протовестијаркта Мурина са 10.000 људи Inl тт 
челу ' ел ? е бугарске војске (Pachymeres, Mich. 

1 У 1, “‘P' . 19 ^ Гра ^ а(ут 1 0*Ч< Д‘аР««а ? , ттј; ГрацаЦ ? T 6v t6ttov ct. 
jli) je Agermim код Идризија на путу од MigaU-Berisklafa (Вел. 
Преслав) за Сливен; Томашек (о Идризију у Sitzungsber. der kais. 
Akadenue, св. 113, стр. 313) га је тражио код Хасанфаки-ја у пределу 
Тозлук, што лежи одвише по страни; за ово име упореди Гврмен 
код Неврокопа. Непозната остају OivSao«, слов. Инок калућер" 
n«poPo5vo ? , ,Ј1етров Брежуљак", бугарски свакако Петров вврх 
шш Петрово б%рдо* 0ео<риХ<£хтои, свакако утврђење св. Тео- 
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Следе утврђења на јужним обронцима Хема. ПируСт&ои (сг. 220) 
aoiM код села Бургуџук, сада званично звано Горне Алексан- 
во, где се укрштавају путеви од Сливна за Бургас и од Јамбола 
Котел. K<*|Mttva (у Лопарјовом издању K<W.va), дакле Камена, 
иенита тврђава) је непозната. Поред ње именовани Кбитјрос лбХсС 
лежао је западно од Бургуџука код данашњег села Сотир, 3/4 сата 
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Ковспштин Јиречек 


Сада следи низ градова дунавске области, главни градови 
Трнов* 1 ’ и Преслав, затим Лохрт^о; (Ловеч, Aof)rrl& других Визан- 
тинаца, Lofisa Идризија) Т^ерр evć? (епископско седиште Червен код 
Рушчука), BuSIvt] (Видин) поред дунавске равнице (rijv nepl Aivvoupiv 
eupux<oplav). To (84) ПриттрЈа; <ppouptov ст. 261), у којем је Главас тобоже три 
месеца опседао Бугарина Лахаваса, и који би он тада био заузео, да 
га болест није присилила на повратак у Цариград, иначе се не јавља. 
Ја пре мислим на велико Др1<ттра,-ис старобугарски Дрвстер (Duro- 
storum Римљана, турски Silistria), неголи на римску Sexaginta Prista, 
’Е5еут4тгритта Прокопија код Рушчука. Beh дуго опседање показује, да 
то није био незнатан кастел, него велика тврђава. 

У рату против „Итала" спомињу се Dyrrhachion, Kpoat (Кроја, 
множина и код Димитрија Хоматијана и Акрополита), Kavviva (тврђава 
код Валоне) и непознати Apeavop«ix6c и "Aorpov. У српскомрату (сг. 
306 c) јављају се Епт^атоХи; (Овчепоље) — MopipurSo? (епископско се- 
диште Морозвизд у Брегалничкој области, в. горе стр. 506), Ехптпа 
(Скопље), Б»Ха31т!;а (SXapiarr] у повељи Василија II у епископији 
Морозвизду, сада ишчезнуло), П1аут?о<; (област Пијанец у изворишту 
Брегалнице), 2rp6(io< (Струма?), Етроиррк^а (Струмица), Aeupi; (Дибра, 
слов. Дебр, од дћб&рв кланац). 

На крају враћа се Фил на бугарско ратиште и спомиње Bipva, 
затим опет ПроЈЗатеис, ПреоАХ4ра, АЈНт^а (Тича, в. горе). 1 Реауоро? је 
‘Pea^ouP'.? од Пахимера (Andr., 1. V. сар. 28) споменуто приликом 
похода Михаила, сина и савладара цара Андроника II против Бугара 
1304, или хипокористички 'РеахорМЈа, што сам ја у месечним изве- 
штајима Кр. академије наука у Берлину 1881, 454 идентафиковао са 
Рјаховица, (турски Kiidirbe) селом са рушевинама тврђаве, 16 км се- 
вероисточно од Старе Загоре. Кип1Хои iztS ov није свакако Кипилово на 
Балкану Елене, него тврђава јужно од Хема у пределу Старе Загоре 
или Сливена; тамо спада вероватно и К4т£о(1о; (Качово) и Ereavtetoi; 
^Сгћнћск-Б). Touvt£>]c кбХкг, град на Тунџи, налазио се можда на месту 
римског Cabyle и старотурског Таушанли у великој окуки тока Тунџе 
на источном крају Средње Горе (Arch. epigr. Mitth. X, 135, 208; 
Cesty 495—496). Следе Једрене, A'.au7toXi; (сада Јамбол) и најзад од 
Ане Комнине, Никете Акомината и Пахнмера код Диамполиса споме- 
нути AapSIa;, о чијем положају ја ни сада не могу ништа одређеног 
казати (упор. Arch. epigr. Mitth. X, 158; Cesty 552); име je сада 
ишчезло. (85) 


Новобугарски каже се Ткрново вли са вокалнши р Трвово (неутр). Али 
средњевековни извори имају увек Трвиов (маск.) т. ј. — град, „Трновград" „6 Тор- 
vo(3o;“ код Никете Акомивата, т, TćpvojJof код Пахимера, Turnow у угарским по- 

вељама, и у староруским списима Тернов. У Бугарској се још често означује као 

Велико Т-врново, за разлику од многобројних Малко Т. (Мало Трново т. ј. село, 


Трново Село). Чудновато је Нбга ( 

h'T K.ioT’ Р * ЗЛОГ ’ Сб °Р нш ' V 
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јаје, „и било је много изобиља у оним временима под овим царом 
Симеоном". Дуга ратна времена традицијом су предата доцнијим гене- 
рацијама као нека врста златног доба. Симеонов наследник бејаше 
његов свети и праведни син Петар као цар Бугара и Грка (царк 
Блвгаромк еше же и Гракомк), у трајању од 12 година (историаш цар 
Петар, Симеонов син владао је 927—969), које се опет описују као 
време изобиља у ганеници, маслу, меду, млеку, вину и свим даровима 
божјим. Петар је живео као Борис „без греха и жене“. Његов при- 
јатељ бејаше цар „Консгантин Багренородни“, наиме његов историски 
савременик, познати Константин Порфирогенит (913—959). Тада „до- 
ђоше извесни (88) угњетачи, као дивови (н^которм насшљницн, ико 
исполини), и опустошише земљу бугарску на мору, и бугарски цар 
Петар, праведан човек, напусти царство и побеже на запад у Рим, 
и тамо заврши живот“. Ова инвазија дивова је алузија на упад Руса 
Свјатослављених. Да је цар Петар умро у Риму, чита се и у апокрифу 
о смрти Богородице, који је издао Новаковић у Старинама Југосла- 
венске академије, св. 18 (1886) crp. 179. Ово потсећа на познате вести 
у кореспонденцији папе Иноцентија III са царем Калојаном, по којим 
вестима је Петар као и Симеон, примио круну вз Рима. 

Једно од најчудноватијих места у Визији је можда доцније умет- 
нуто идентификовање Константина Порфирогенита са Константином 
Великим! Константин, син Консгантина „Зеленог“ (Chlorus) л Јелене 
удовице из зсмље бугарске, родио се у Визи (Bi^iij у Тракији), пође 
у Јерусалим да тражи крст господњи, оснује затим у (10 столећу!) 
на месту „малог града Византије“ нови Цариград и пресели и Римљане 
из Рима у овај нови Јерусалим. Тада он пође на Дунав и оснује твр- 
ђаву Бдин (Бдинб), садашњи Видин. Ова комбинација потиче из из- 
вештаја византиских хроника света о походу Константинову против 
Гота на Дунаву. Уосталом, важио је цар Константин Велики и у тра- 
дицијама још у 10 столећу као оснивач градова на Дунаву. По Кон- 
стантину Порфирогениту (ed. Bonn. III, 173, de adm. imperio cap. 40) 
постојао je тада у Београду један кируо? тоо iyiou x«l цоуАХои Kmvotov- 
Tivou топ РаоЛеш?. По Лаву Ђакону (1. VIII, сар. 8), Консгантнн Ве- 
лики из основа је саградио Dorystolon после победе над „Скитима“. 

Као Петрова наследника именује Визија једнога цара на западу 
Бугарске, иначе непознатог Селевкију са надимком (порекло) 
Симеклит. Он пође са брда Витош« код Софије (ош> горм 
рекоми Витоша), преузме царство у пољу Романији (ово име Источно- 
римског Царсгва осгало је временом ограниченона равницу Тракије, упор. 
Jireček, Cesty 95 и Ffirstenthum Bulgarien 8), сагради у бугарској земљи 
пет градова: Плодив (sic) Philippopel; (о имену Пловдин и Пловдив 
за Град Филипов упор. излагања од професора Калужниацког и од 
мене у Archiv f. slav. Phil. XVI 594 c.), Срем (Sirmium), Брбзник 
(код Софије, иначе се не спомиње пре 16 стол.), Средкц, Ниш. 
Он је имао седиште у Средецу, владао је 37 година (89) и умро је испод 
тврђаве Ерезник. Историски је тачно да је Западна Бугарска после 
смрти Петрове ступила на прво место. Тада следи у Визији за време 
од 12годинасасвим неисториски други Симеон, можда начињен од 
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Из неких текстова солунске легевде о св. Димитрију вили се 
Јасно, да у Сирмијуму штовање заштатника главног града Македошје 
нД.е > ош До У п°зно римско доба. Ове вести везују се З а Лдан- 

ZćnZt—^Tr 0 К0га ie већ К °Р“^>0 Byeus удаом 

коментару легенде о св. ДимитриЈу означио идентичним са оним име- 
нованим Леонтијем 412-413. Ови гекстови шзивГуЉошиГоГи- 
De 4< ThS ВеЛИКе Дн« и трнјене нркве у самом Солуну (упор. Tafel, 
меогГ^Т* “ ,JS< >oo agro, 115). Анонимна легенда и предада Си- 
1181—1184 Ф 1 лл 1 опп 0 (Migne Patrol °e ia graeca, vol. 116, col. 

Стми m Y?° 1 ВеШТаВа,У ' да > e Леонтије тада отишао у 

(Ztppio,, Slpjuov). Од мошти солунског градског заштитника 
узео је, опоменут од светитеља, не саме iremne _ 



ГГсиом^ГТТГ ,е ’ 11110 ie 3,ШЧајно 33 y3a i fiJHte одноое из- 
(MiLe уГ ?26 ^^ ПреМа Hp,,4aILV а Р хие, г И ско П а Теофилакта 
, °л П6 ’ , l , т) ’ и у ^одуну била носвећена прква (т5је 
xaXXtvtxou Avaorao£ae xavri(rov tĆjlcvo?). Ми не знамо ла ли се кегтп „ 
MHiv2 И ПОЗ “°' среДН-онековној цркви С в. Димитрија у Сир- 

ITLTZ?*™ ИСТУ ^ниУ- Т Р а > аше оног етарог култа све- 
таца на доњој Сави,колико св. Димитрија,толико (93)и св. Ирепеја о 
ко,ему ћемо ми још говорити, такође и после пада римсге взасти 
^акако ,е значајна појава. То се може објаснити само тиме да је један 












































рађиване. Corpus inscr. lat. доноси сразмерно мало натписа из овог 
некада тако знаменитог града. Незнатни су и резултати ископавања/** 
предузетих од 1894 од садашњег директора (96) Загребачког музеја др 
Јос. Бруншмида, о чему он извештава у „Виесгнику хрватскога архе- 
олошкога друштва, Нова Серија 1 л Загреб 1895—1896, 161—167. Те- 
мељи на источној страни, које је традиција сматрала остацима старе 
цркве св. Димитрија, били су 1878 приликом градње пута за Руму 
изровани и разнесени; остала је само јама, 19 м. дуга! Католичка 
црква св. Димитрија је новоградња 18 стол. Средњевековне грађевине 
не постоје више. Месго тога добио сам добротом др Бруншмида отисак 
златног прстена са печатом који се налази у Београдском музеју, а 
потиче из Митровице; на њему су фасада са два торња и крст (12—13 
стол.), а наоколо натпис (са неколиким обрнутим словима), који 
треба отприлике читати: S(igillum) Sofronie aba(tis) de s(ancto) De- 

Од локалних штовања светаца одржао се нарочито култ св. Ире- 
неја. Он се спомиње такође у бугарско и византиско време. Архиепи- 
скоп Теофилакт прича о једном Бугарину који је био мучен незасит- 
љивом глађу, који није понекад могао бити засићен ни са осам највећих 
хлебова (охтш реуЕатоис Жртои? (pavoiv 08? etco&e тб t< 5 v BouXyapo)v ž8vo? 
noieiv, elvai tov eva 5p-ov ixaviv et$ 8exa av8pa<; ђ xal xXetou<; Ž7tXr)a84vai 
et<; xopov), шта више могао je појести целу овцу и који је предузимао 
далека ходочашћа, да би се ослободио ових мука. Узалуд је ходо- 
частио у Рим св. Петру. 'Еке^тј-пЈое Si xal t6v 5ytov EtpTjvatov, 7ioXuv xal 
ccutov aSouovcv iv toi? 8aiipuxatv (Migne, vol. 126, col. 220), вероватно св. 
Иренеја из Сирмијума. Најзад нађе оздрављење код мученика из Ти- 
бериополиса. Да је мучење св. Иренеја из СрјФив у избору легенди 
узето из Кодекса Suprasliensis, већ смо горе приметили (Monumenta 
linguae palaeoslovenicae е codice Suprasliensi edidit Fr. Miklosich, Vin- 
dobonae 1851, стр. 184—186). Capitulum ecclesie S. Irynei martyris 
познат je из историје католичке бискупије у Сирмијуму, основане опет 

' ји, али здружена са суседном- 

Ђакову у Славонији. Доброт 
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јумом (маџ. Szerem). При томе су маџарски историчари мишљења да 
се ова villa S. Irinei налазила у близини civitas S. Demetrii и с љом 
да није била идентична, нарочито упућујући на то, да Митровица није 
никад била у поседу сремског бискупа, него да је припадала диоцези 
У Калочу. Ortvay (I, 349—350) идентификује Francavilla са Nagyolasz, 
садаМанђелос; villa S. Yrenei могла би, по њему, бити Ириг. У сваком 
случају име св. Иренеја не бејаше заборављено у ближој околини 
Сирмијума све до у позни Средњи век. (98) 



АРХИВИ У ДАЛМАЦИЈИ 

DIE ARCHIVE Ш DALMATIEN 
превео ЈОВАН РАДОНИЋ 



АРХИВИ У ДАЛМАЦИЈИ 
проф. д-р ЈОС. КОНСТАНТИНА ЈИРЕЧЕКА 
Ј. Општи преглед 

За дар. Ц. кр. намеснички архив у згради ц. кр. Намесништва, 
у три светле и сухе дворнице у приземл.у, садржи: 

1. Млетачка. француска и друга акта Земаљске владе, поред 
множине старих манастирских повеља, копијара итд.; 

2. Остатке которскога архива, раније (отприлике до 1883) код 
тамошње ц. кр. Среске капетаније (повеље почев од 14 века, млетачка 
преписка од 1683); 

3. Архивске књиге раиијега политичкога архива у Сплиту (но- 
тарске и судске књиге, почев од 1343); 
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саставпо њихов списак и предао га г. консерватору Ђелчићу, после 
чега су ове књиге, по споразуму с дошчним властима, придружене 
осталим „Libri consiliorum“ у архиву ц. кр. Срескс капетаније. 

В-Г) О старим регистратурама код ц. кр. Ф.шансиског зваља и ц. кр. 
Прксгашгашог и санитетског уреда сазнао сам нешто нејасно и неси- 
гурно из напомене проф. Матковића у списнма Југославенске акаде- 
мије 1870 (Рад Југославенске академије. XII, 223), као и по казивању 
Дубровчана и самога консерватора Ђелчића. 

Ови архквски сиоменицн од велике су вредности за историју 
Далмације, Босне и чнтавог Балканског ПоЈ1уострва, као и за трго- 
винску историју Оријента: већи архиви Средљега века сачувалн су 
се на Балканском Полуострву само у Дубровнику и светогорсккм ма- 
настирима. Нажалост, недовољно сређени и слабо чувани, доста зна- 
чајних докумената развучено је и покрадено у бурним временима на- 
шега (19) столећа. 
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Константин Јиречек 


бољу организацију ових архива. Уосталом напоменућу да се 1820 ра- 
нија дубровачка Окружна капетанија изјасиила против деобе архива, 
како се то види из једнога концепта од 3 маја 1820 у архиву сгаре 
Владине палате: „II Capitanato sarebbe di opinione constante рег la 
riumone in un locale di tutti gli archivij, sotto l’ispezionc e sorveglianza 
immediata di un archivista". 

Слободан сам поднети ове предлоге: 

1. Препоручујем високој Влади да се стари архиви у Дубров- 
нику под старањем ц. кр. власти уједине у један ц. кр. Архив. 





















највише волуминозним фолијантима треба истакнути кодекс на перга- 
менту с катастром кућа у Дубровнику из 15 века, с допунама све до 
пада Републике. 


Архив је примио од ц. кр. Пристанишне и поморске капетаније 
око 50—60 књша које се највише тичу карантена Републике. Код 
споменутог уреда остала су још акта из времена француске окупације 
(1806—1814), иако сада та акта имају само чисто историску вредност. 
Затим је ц. кр. Окружни суд у Дубровнику предао ц. кр. Архиву 
око стотину књига које се највише тичу поморске пловидбе (71 књига 

















































































































































































































































































































Шкумба, река 277, 366. 

Шодрља Никола, архивар 329. 
Шпанија 24, 49, 78, 211. 

Штип, град 378, 520, 522. 

Штипоњс в. Ихтиман. 

Штросмајер, Јосип, бискуп 30. 
Штурац, врх 66, 264-5. 

Шумадија 38—9, 47, 53, 132, 149. 

Ш 517 Н ’520 ,Д 169—70 ’ 175 . 492, 

223, $34, 288, 


307,’346, 348, 3 


а 87, 164. 


шнирио Teoftop (Хнагност 














